








Le Cartulaire de Saint-Cybard 


Les chartes antérieures à l'abbatiat de Ramnoul 11 
(1174-1218) 





AVANT-PROPOS 


CHAPITRE PREMIER 


LES ARGHIVES ANCIENNES 


A l'époque où saint Cybard les gouvernait, les quel- 
ques moines qui avaient élu leur demeure sur les pen- 
tes situées au-dessous de l'extrémité nord du plateau 
de la ville d'Angoulême, n'avaient pas besoin de char- 
trier, Ils ne recevaient pas de donations nécessitant 
une consignation dans des documents écrits, ne fai- 
saient pas d'échanges, ne passaient pas de transat- 
tions. Une vie matérielle intense ne répondait nulle- 
ment à leurs désirs ni à leur caractère ; partant, ils 
ne sentaient pas le besoin d'une rigoureuse adminis- 
tration temporelle. 

Des actes émanés du plus célébre d'entre eux, saint 
iybard, un seul, par lequel il consacre le produit des 
aumónes reques par lui des fidèles au rachat de cent 
soixante-quinze esclaves, nous est parvenu — et en- 
core a l'état de copie dans le cartulaire de l'Eglise 
d'Angoulême, rédigé au XIF siècle. Il s'agit de la « ma- 
numissio sancti Eparchii », « manumissio in ecclesia », 
datée du 31 mars 558 (1). 


(1) Cartulaire de l'Eglise d'Angoulême, éd. par l'abbé Nanglard H) 


dans Bulletin et Mémoires de la S. A. H. C. 1899, n° CXXV. 
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Ls co quest a ersa le mo- 
n », au diocèse de Périgueux ; 
ce qu'ont pu devenir ses arc. : 

assurance que la « manumis- 
été conservée au trésor de la 
et copiég dans son cartulaire. 
is aucune mention des archives de Saint 
d avant sa restauration par Pépin d' Aquitaine 
28). Il est vraisemblable que chaque fois qu'un 
d'Angoulême se trouvait être en même temps 
abbé de Saint-Cybard, comme ceia s'est produit pour 
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M Mémoires deja Société Archéotogi i 
A p gique et Historique 
| eh Pia années pt = A. kemein est mort en 1910 sans 
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DE SAINT-CYBARD " 


aunus, Gombaud, Ramnoul et Gri 
jan, les archives du chapitre o leal 
taient conservées avec celles de l'abbaye, dans le 
me local ou par le méme personnage. C'est à ce fait 
que nous devons d'avoir, dans le cartulaire de l'Eglise 
d'Angoulème, une copie de la « manumissio sancti 
An parchii » en 558, et une copie du diplóme délivré par 
Charles le Chauve en 852, ‘ 
— Les archives ont certainement souffert du passage 
des Normands à Angoulème et c'est peut-être à leurs 
prédations que nous devons attribuer la rareté des 
= documents antérieurs au milieu du 1X* siècle. i 
= Heureusement l'abbaye a eu la bonne fortune de 
posséder au nombre de ses moines un chroniqueur 
doublé d'un érudit. M. Chavanon (i) a remarqué, 
= dans la préface de son édition de la Chronique d'Adé- 
mar de Chabannes, que les chartes de Saint-Cybard 
= d'Angoulême et de Saint-Martial de Limoges parais- 
sent avoir été familières à l'historien. 

Léopolc Delisle (2) et avant lui, Holder-Eggen (3) 
Le aidé par Zeumer, ont publié les notes sur les monas- 
teres de Saint-Cybard d'Angouléme et de Saint-Mar- 
tial de Limoges qu'Adémar de Chabannes a copiées 
en marge des fol. 139-144 du manuscrit de la Biblo- 
thèque de l'Université de Leyde, latin Vossius 8° 15. 

« Ce sont des extraits de chartes ou de notices caro- 
« lingiennes qu'on avait recueillies en vue de fixer 
« des synchronismes et de fournir des matériaux pour 












(1) Chavanon (Jules). Adémar de Chabannes. Chronique publiée d'après 
manuscrits. Paris, Picard, 1897, in-8* ; dans la coMection de Textes pour 
servir à Jétude et s l'enseignement de fs Histoire. Préface p. xv. C'est 
cette édition que nous avons consultée en attendant celle que doit don- 
| ner M. L. Malphen. È 
(2) Delisle (Léopold). Notice sur les manuscrits originaux d pene 
de Chabannes dans: « Notices et extraits des manuscrits de da et 
thèque natione et autres bibliothèques » t xxxv, 1 partie, PP: 
DOR, Paris, Imprunerte Nationale, 1896, int’. | T 
(5) Molder-Egger (0.). Notizen von S. Eparch n Angoulême Y 


n " e 
S. Martial in Limoges. dans Neues Archiv der Gesellschaft {ur alter 


deutsche Geschichiskunde, t. Vil, PP: 652-057. 


rhistoi e eb pour la généalogie et la 
« : ion des comtes d'Angouléme. Tout cela a 
y va jeté pêle-mêle, suivant le hasard des circons- 
. tances qui avaient fait passer les textes sous les 
« yeux du compilateur. o 5 

« Dans ce compilateur on né saurait hésiter & voir 
« Je moine Adémar et les notes sont à coup sùr de la 
« main de cet écrivain. Ces notes ne sont pas seule- 
« ment curieuses pour l'histoire de l'abbaye de Saint 
« Cibard, pour celle des comtes d'Angouléme et pour 
« l'ancienne topographie de l'Angoumois et des pays 
« voisins ; elles montrent quel genre de renseigne- 
« ments les chroniqueurs du moyen àge demandaient 
« aux documents diplomatiques » (1). 

Pas ¡plus que Léopold Delisle, nous n'avons pu 
réussir à découvrir un ordre chronologique ou géo- 
graphique ni á nous faire, a l'aide de ces documents, 
une idée de la facon dont étaient classées les archives 
de Saint-Cybard. 

En comparant les analyses d'Adémar et les actes 
les"plus anciens des archives donnés par le cartulaire 
de Saint-Cybard, nous n'avons retrouvé qu'un petit 
nombre des actes correspondants á ces analyses, et 


nous allons les citer tout de suite : 

L'acte (2) par lequel Ramnoul, vicomte de Marcil- 
lac, et Sénégonde sa femme donnent à l'abbaye trois. 
joints de terre, un moulin, un champ, un manse sis 
à Nersac; « in villa Campaniaco » (3) un manse ; et. 
« in villa que dicitur Concis » (4) un joint de terre avec 
un esclave nommé Sigerius, n'est pas daté dans le 
cartulaire. Adémar de Chabannes mentionne cet acte 
sous la forme suivante : « Ecclesiam Narciaco dedil 
« Ramnulfus vicecomes et Senegundis uxor eius, 
«el villam Conciso. Anno incarnationis Domini 


ti 
re du monastèr 


(1) Delisle (Léopold), op. cit. p. 514 et pl. IIl. 

(2) Cartul. AAA., n° 298, 

(5) Non ‘identifié. 

(4) Bibl. Univ. Leyde lat .Voss. 8° 15 fol, 159 Vea 
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a 

'« DOCCLXXXVIII* » (1). Adémar a tiré cette date di 
888 de la connaissance qu'il avait de la date de la n 
_dicace de l'église de Nersac — dimanche 10 décembre 
887 — « Dedicatio ecclesiae Narciaco IMI idus decem- 
« bris ; Oliba episcopus dedicavit eam anno incarna- 
« tionis DCCCLXXXVII* indietione V » (2). Comme 
Ramnoul et Senegonde indiquent dans leur charte 
qu'ils viennent de construire l'église de Nersac, Adé- 
mar n'a pas avec raison douté que leur donation ne 
fat de très peu postérieure à la dédicace. 

La charte (3) de janvier 901-902 par laquelle Guil- 
laume I Taillefer, du consentement de Rigilindis, sa 
femme, et des nommés Theoto et Ansbertus donnent 
la « villa Marendaco » (4), a passé dans deux copies 
d'Adémar. L'une (5) porte : « Villam Marendaco Guil- 


= « lelmus comes, filius Vulgrini, et uxor eius Rigilin- 


« dis et Theoto et Ansbertus, et est in pago Engolis- 
« mense in vicaria Vosinensi, anno VIII. regnante 
« Carolo rege tempore Gunbaldi episcopi et canonico- 
« rum ». L'autre copie (6), beaucoup plus éloignée du 


| texte de la charte présente un fàcheux anachronisme * 
= Charles le Simple y a été confondu avec Charlemagne. 


La charte (7) de 937-938 par laquelle un nommé 
Leuterius prètre, donne à l'abbaye un manse sis à 
Gouts « in centena Berciacinse, in pago Petricorico >, 
est ainsi analysée par Adémar (8) : « unum mansum 
«in villa Guz, in pago Petrogoricinse, in centena 
« Berciacinse, Leuterius sacerdos. S. Fulcherius (9), 
« vicecomes anno II° regnante Ludovico rege ». 


(1) Bibl. Univ. Levde. lat. Voss. 819: fol. ASO vie 

(2) Ibid., 144 r". 

(5) Cartul. AAA. n° 3M. 

(4) Marandal, chateau de la c. de Marthon, cant. ile Montbron, arr. 
d'Angoulême (Charente). 

(5) Bibl. Univ. de Levde. lat. Voss. $° 15. fol. 140 v°. 

(6) Bibl. Univ. Leyde. lat. Voss. S* 15 fol. 144 r". 

(T Cartul, AAA. n° 218, "M 

(8) Bibl. Univ. Levde. lat, Voss. 8° 15. fol. P 

0) Identifié par Holder-Egger. op. cit. p. 655, note 14, avec Foucher, 
vicomte de Limoges. 


A LE CARTULAIRE 


La donation (1) d'un ancien SARO e Saint-Cy- 
bard faite à l'abbaye à Hiersac et autres Bux se re- 
trouve dans la nole suivante d'Adémar (2) : « Ad mo- 
« nachos saneti Eparchii in pago Egolismensi, unum 
"mansum in villa Sosiago (3), mansum unum in lr- 
ciaco, villa Ilcio (4), in vicaria Sancti Genesii (5) 
unum: mansum in villa Rodelita (6) super Tolve- 
ram, vineas in villa Graciago (7), in vicaria Vos- 
ninse, dedit Ademarus sacerdos ex canonia Sancti 
Eparchii ». Adémar de Chabannes, tout en conser- 
vant l'ordre des localités, a laissé de còté un grand 
nombre de celles citées par la charte du cartulaire. 

La donation (8) de la dime du tonlieu à Angouléme, 
obtenue par l'abbé Guigues du comte Arnaud l'Avou- 
tron (9) et de sa femme Hildegarde, est ainsi analysée 
par Adémar (10) : « Arnaldus Avoltronus et Aldealen- 
« dis uxor eius, decimam ex venditione telonei que 
« omnibus comitibus illius urbis retro reddita est eb 
« friscingas, et porcos et pecudes quœ ex ipsa abba- 
« tia solebat comitibus reddi tempore Wigonis abba- 
« tis. » Remarquons en passant que la charte du car- 
tulaire ne dit pis qu'Arnaud l'Avoutron ait quitté 
labbaye de ce droit. Mais nous n'avons pu retrouver 


l'acte auquel cette seconde mention aurait été emprun- 
tée. 


a 


R; 2 ALETA 


Ces copies, notre chroniqueur n'a pas eu le temps 
de les utiliser pour un ouvrage historique. Mais nous 
pouvons nous faire une idée de ce qu'il en aurait tire 


(1) Cartul. AAA. n° 105. 


(2) Bibl. Univ. Leyde. lat. Voss. 8^ 15. fol, 139 v". 

(3) Non -dentifié, 

14) Aujourd'hu Saint-Cybardeaux, e. du cant, de Rouillac, arrend. 
d'Angoulème (Charente), 
(5) »auE-Genis, e. du cant, d'iliersac, arr. d'Angouléme Charente). 
(6) Reletto. e. de Magnac-sur-Touvre, cant. 


EU et arr, d'Ang) dive (Cha 
(7) Grassue e. du cant. de Mi 
ac e; cant. de Montbron, arr, d'An ove 
(8) Corta. AAA. n° 20 (gui ae 


(9) Arnaud Il l'Avoutron, 


Vedi us ou Mauzer (975-901), 4 mars (2). 


Leyte lal, Voss 8" 45 fol, 159 r^, 
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en comparant avec le texte de sa chronique deux di- 
plomes du monastére utilisés pour la rédaction de 
celle-ci. 

L'extrait (1) du diplôme de 852 donne une analyse 
assez exacte en ce qui concerne l'ordre des localités 
revendiquées. Adémar a même pris soin de mention- 
ner que le chancelier Barthélémi avait écrit le di- 
plóme scellé de l'anneau royal, sans songer que :e 
simple renseignement permettrait d'affirmer l'impos- 
sibilitó qu'il y a à ce que cette donation ait été faite 
par Chariemagne en 769. En effet aucun chancelier 
de Charlemagne n'a porté le nom de Barthélemi ; par 
contre, nous trouvons un chancelier de ce nom parmi 
ceux de Charles le Chauve (2). 

L'autre diplóme utilisé par Adémar dans sa chroni- 
que (3) par lequel Guillaume Taillefer, peut-êtfe fait 
moine à Saint-Gybard, donne (4) à l'abbaye, peu après 
942, l'église de Saint-Hilaire, viguerie de Pillac, pays 

> sord, et, d'accord avec le diacre Gausbert, 

Eugène, ^ 








` A 


L'ordre des locali 
mar qui omet le co-0 
tre témoins difficiles à 


(1) Chronique. livre IL chapitre J. 
. Castwigne (Eusèbe) Essai d 
* 70; dans Rull 





LE CARTULAIRE 
a les notes historiques d'Adémar de Cha. 
Mais toules été transcrites sur les marges du ma- 
bannes ier «de, Un chapitre apocryphe de la vie de 
ae ioni utilisé par l'abbé Hugues pour j E re- 
sa ndicalioni nous semble porter la marque indénia. 
ble du travail du chroniqueur limousin, E 
En admellant, avec bien des réserves (1), opinion 
de M. de La Martiniére sur la seconde partie de cette 
idee : « …Post eujus discessum ab hoc seculo, paren- 
« tes ejus alias duas possessiones causa amoris ct de- 
« votionis ad eundem locum supradictum per testa- 
« mentum contulerunt, scilicet predium Palvacense 
« et Cavanacense cum omnibus attinentiis eorum. 
« Quaedam etiam mulier nobilissima ex genere beati 
« Eparchii, nomine Fausta, quandam possessionem 
« suam, vocabulo Salasensem, cum servis et manci- 
« piis, loco beati Eparchii concessit, que possesio in 
« solo Petragorisensi est sita, sicut et alie supra- 
« dicte » 2), c'est-à-dire en admettant que le testa- 
ment des parents de Saint-Cybard et la donation de 
Fausta sont l'œuvre de l'abbé Hugues, nous voyons 
une autre main dans la première partie de cette pièce. 
Un prétendu testament y est relaté, par lequel saint 
Cybard aurait donné à Saint-Martial de Limoges « il- 
« lam possessionem que Palnatensis (3) dicitur », et 
à Saint-Cybard d'Angoulême « alteram vero posses-: 
« sionem que Tomola'entis appelatur >. Nous sa- 
vons que la « possessio Tomolatensis » désigne le Tré- 
molac aliéné par Grimoard de Mussidan, et pensons 
fue cette pièce a servi a Guillaume, abbé de Saint- 
Cybard, pour obtenir, en 1142, confirmation (4) par 


ff) M. de La Martimióre. 


ep. cit. pp. 128-135, donne ce chapitre de la 
* Vita» pour base aux 


venat el Salles-] CRM de abbé Hugues, po, Che: 
fe domaine de Shao havenat qu'il indique comme entrant dans 
w de Niint-Cybard en 1180 (Cartul, BBB. n° 574) figure au 

nombre des obédiencos cilées par l'abbé Géraud, (Cartul. AAA n° 247) 
(2) Cartul. AAA., n° 220, | P | 


(3) Plo 
9») Paunat, c, du cant. de Saint Ayore 


È i arr, > *Teerae one), 
e an ur rr, de Bergerac (Dordogne) 



























DE SAINT-CYBARD n 


Geoffroi, évêque de Périgueux, des : 
‘Saint-Cybard dépendant en Périgord ^ ded = 
Trémolac. 

Nous ne pouvons d'autre part nous empêcher d'être 
frappé du fait que la première des deux donations de . 
ce testament supposé attribue le monastère de Paunat 
à l'abbaye de Saint-Martial de Limoges. Cette abbaye 
n'existait pas à l'époque de la mort de saint Cybard 
et nous ne vovons pas bien, d'ailleurs, les raisons 
qu'il aurait eues de faire une donation à un monas- 
Aere limousin. Par contre, Adémar de Chabannes a pu 
trouver intéressant de donner un éclat tout spécial à 
l'antiquité d'une possession que les moines de Saint- 
Ma ial de Limoges avalent cherchée á rendre le plus 

vénérable possible. 

On sait que Paunat fut donné en 804 par un nommé 
David et sa femme Bénédictine au monastère de Saint- 
Martial. Dem Mabillon (1) a pubhé cette onation. 
M. Ch. de Lasteyrie l'a reproduite en tète de ses piè- 
ces justificatives (2) avec bien des hésitations, d'après 
Dom Mabillon. Mais, dans ses « additions et correc- 
ns- », il ‘fevient sur son opinion, après la lecture 
une copie de l'xr siècle (3) du même acte présentant 
rmules dont l'absence l'avait surpris. 

Le soi-disant testament de saint Cybard, œuvre, 
selon nous, d'Adémar de Chibannes, n'a pas dü lais- 
ser de traces dans les archives de Saint-Martial, puis- 
que M. de Lasteyrie n'y fait aucune allusion ; à moins 
que, dés le moyen age, un archiviste du monastère, 
frappé de linvraisemblance chronologique de cette 
notice, ne l'ait volontairement laissée de côté. Elle 
eut en effet dépassé de beaucoup par son antiquité la 
date á laquelle les moines de Saint-Martial voulaient 
faire remonter leur possession de Paunat, date que 





(D) Annales Bened, t. H, p. 717. A 

(2) De Lasteyrie, L'Abbaye de St-Martial de Limoges. Paris, Picard, 
1011, in-8, pp. 587-88 : Pièce justificativo n° 1. 

(5) Signalé par M. Ph. Lauer au fol, 44 v* du ms, 
la Bibl. Nat, 


latin 5851 A, de 
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M. de Lasteyrie n'acceptait qu'avec beaucoup d'hégi. 
d ns (4). 5 ue 

> emprunts faits par le cartulaire de Saint-Cy- 


à l'œuvre d'Adémàr offrent presque autant d'in. 
térêt que ceux faits par notre chroniqueur aux archi- 
ves du monastère. Mais ont-ils toujours été faits de 
façon aussi judicieuse ? Nous n'oserions l'affirmer, 

Un extrait d'Adémar figure dans le cartulaire (2). 
Il est aisé de le reconnaitre, malgré la mention qui le 
précède : « In gestis Francorum ita legitur », qui nous 4 
apprend le nom donné au xm° siècle à l'œuvre d'Adé- 
mar par les moines de son couvent, peut-étre parce 
que le premier livre est emprunté aux « Gesta regum 
Francorum » et aux continuateurs de Frédégaire (3), 

Le rédacteur du cartulaire, se rendant évidemment - 
compte qu'Adémar de Chabannes avait emprunté la 
seconde partie de ce passage à la pièce dont l'original 
a été transcrit immédiatement après (4), a cependant 
jugé nécessaire de donner cet extrait, étant donné 
l'intérêt aue présentent les renseignements histori- 
` ques relatifs à la restauration de la règle monastique 
à Saint-Cybard et la construction, par l'abbé Mainard, 
d'un oratoire « in nomine sancte Resurrectionis ». 

Les autres emprunts à Adémar sont moins directs 
que celui que nous venons de citer et sont passés dans 
les remaniements du diplóme de 852. 

Adémar (5) nous raconte que Grimoard de Mussi- 
dan aliána le monastère de Trémolae et il ajoute : 
« Situm que est in territorio Petragoricensi, in honore 
« genetricis Dei, ubi, velut in proprio jure paterno 
«-sepulti sunt Felix Aureolus, Petragoricensis comes, 


(1) De Lasteyrie, op. cil. p. 48. 
(2) Cartul, AAA. n° 921. 


(3) Cf. Chavanon (J.) op. cit. p. 12. «Le premier livre va de l'origine 
des Francs à la mort de PépnZe-Bref. (768); Adémar la emprunté à 
deux sources: aux Gesta regum Francorum, jusqu'au chapitre 51 (727), 


eb aux continuateurs de Frédégaire pour le reste ». 
(4) Cartul. AAA. n° 222, 
(5) Chronique, livre II chapitre 36, 
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pater sancti Eparchii, el Principia, mier ejusdem 
ERE 0 C 
à A : u ...Tomolatumque 
SOLE Dordoniam in qua est basilica in honore 
eate Dei genetricis Marie, In eodem vero monas- 
terio, quiescunt in Christo pater et mater Eparchii, 
« hujus beati preciosa corpora. Pater ejus dicebatur 
« Felix cognomento Aureolus; mater vero vocitata 
« Principia » ; l'emprunt est done indéniable. 

Ce passage d'Adémar était-il rédigé avant ou après 
la note reproduisant le testament apocryphe de saint 
Cybard, qui s'ouvre ainsi? « Opes quas beatus Epar- 
« chius a reditu parentalis hereditatis jure susctpie- 
« bat in elemosinas eeclesiarum et pauperum eroga- 
« bat ». et dont la partie que nous considérons comme 
de la main d'Adémar se termine par : « Alteram vero 
« possessionem que Tomolatensis appellatur, loco En- 
« golismensi, ubi ipse sanetus Eparchius extra muros 
« urbis requiescit, ĉam nonnullis aliis delegavit ». 

Avant de passer à une élude matérielle du cartu- 
laire AAA, nous eroyons utile de terminer ce chapitre 
sur les archives anciennes de l'abbaye par un examen 
critique du diplòme de Charles le Chauve, confirmant, 
le 6 septembre 852, à la demande de l'évèque Launus, 
les donations reçues par l'abbaye, diplòme. le plus 
important qu'elles aient possédé. Nous avons en outre 
tenté une restitution du texte original de ce diplôme 
d'après les copies parvenues jusqu'à nous. 

Parmi ces copies, nous nous contenterons de signa- 
ler dans le fonds de Saint-Cybard le cartulaire CCC, 
qui présente au fol. 4, n° 1, une copie qui ne diffère 
de celle du cartulaire AAA que par d'insignifiantes 
variantes graphiques. 

Il en est de même pour la copie du cartulaire coté G 
au trésor de l'abbaye et H. I. 10" aux archives dépar- 
tementales de la Charente — ainsi que d'une expédi- 
tion authentique délivrée le 4 mai 1787 par Berthé, 
feudiste de l'abbaye de Saint-Cybard et qui figure 4 


« 
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la p. 221 du vol. premier de la collection Moreau à la 
gm nationale 

èr el des mss. de la Bibliothèque natio- 
nilo trois autres copies, présentant avec le 
ie AAA des variantes aussi peu importantes 
que celles que nous venons de signaler. Ces trois co- 
pies sont les suivantes : 

1° Ms. latin 12.778, fol. 56. 

2° Collect. de Périgord, vol. 34, fol. 361. 

3° Collect. Duchesne, vol. 75, fol. 86. 

Des extraits de ce diplôme, sans doute d'après l'ori- 
ginal, ont été donnés par Adémar de Chabannes, dans 
sa Chronique, au livre H, chapitre t. Ils ont été insérés 
sous la date de 769 dans la « Vita Karoli magni per 
monachum Engolismensem descripta », publié par 
Dom Bouquet (1). Le méme auteur a publié (2), à la 
date de 852, un diplóme de Charles le Chauve intitulé : 
« Pro Engolismensi sancti, Eparchii cœnobio », « ex 
« schedis manuscriptis bibliothecæ sancti Germani a 
« pratis », qui représente le diplóme du cartulaire AAA 
d'où ont été rejetées les interpolations les plus évi- 
denies, et les notes chronologiques des plus erronées 
qui le terminent, et remaniées de facon d'ailleurs re- 
marquable, les formules finales de la souscription. 

Nous avons utilisé ces dernières formules pour éla- 
blir notre texte définitif, très proche des deux derniè- 
res copies dont il nous reste à parler : la copie de 
UxP siècle, au cartulaire de l'Eglise d'Angoulême, qui 
serait très proche de l'original, s'il ne manquait dans 
le protocole final les souscriptions et un membre de 
phrase que nous retrouvons fort heureusement dans 
une copie de la Colleetion Baluze, vol. 139, p. 417, exé- 
cutée par le Père Sirmond, avant le 6 octobre 1682 
date à laquelle ce volume de copies a été remis à Ba- 
luze par Monsieur du Bouchet (3). 


(1) Recueil des Historiens de France, t. V, pp. 184-85. 
(2) Recueil des Historiens de France, t. VIII p. 524 
(5) « Escrits du P. Sirmond qui nous ont esté donnez par M. du 
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Pour ne pas nous attarder 

riens charentais de l'époque SM gn bc 

rons simplement que, le premier E ox Pond 

Castaigne 1) a attiré l'attention sur les Meta 

maniements du cartulaire AAA ou 
Nous donnerons, après l'essai de restitution qui suit, 


les principales variantes des copi 
Cal inim copies que nous venons 


852, 6 SEPTEMBRE, — ANGOULÊME. 


Confirmation par Charles le Chauve des donations 


faites par Launus, évéque d'Angouléme et abbé de 
Saint-Cybard, aux « cleres » de ce monastère, 


In nomine Sancte et Individua Trinitatis, Karolus, 
gratia Dei, rex. Quicquid pro utilitate servorum Dei 
efficere contendimus profuturum nobis ad futuram feli- 
citatis vitam obtinendam nullatenus dubitamus, Itaque 
notum sit omnibus sancte ecclesie fidelibus et nostris 
presentibus atque futuris quia venerabilis vir Launus 
Æquanisinæ episcopus ecclesie, ad nostram accedens 
excellentiam, innotuit qualiter sancti Eparchii monas- 
terii, sui siquidem regiminis, clericis, villas quasdam 
usibus eorum perpetua lege tenendas deputaverit, Unde 
firmitatis gralia altitudinis nostre quoque petiit ex 
eodem negotio præceptionem. Nos, inquam, rationa- 
bilem petitionem eius clementer audientes, confirma- 
tionis preceptum hoc fieri jussimus et easdem res eidem 
inscribi pleniter fecimus. Hoe est in pago Equalisnense, 
super fluvium Tolveram : Magnacum, Vivennacuni, 
Vasnacum, cum eorum appenditiis. Mansiones etiam 
quee sunb in aspectu ipsius sancti Eparchii monasteri, 
et in Monterione lerras apsas cum pascuis, In Visaco, 


Bouchet, le 6 octobre 1082 ». (Pièce de parchemin collée en tête de 
Baluze, vol. 159). es 

(1) Essai d'une bibliothèque historique de VAngou 
Bull. S. A. H. Ca 1846. 


mois, n* 76, dans 
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' ; . Itoliacum quoque super fuvium Noi- 
20 mansum ui attinentiis. Baudidanem villam et de 

ram on collationem quondam Radulphi et illas res 
Camilo nnus et Samuel diaconus per instrumenta 
e sin nonasterio contulerunt. Gainacum 


farum eidem 1 
siquidem et Con 
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dolon, cum Ruliaco minore et in Tor- 
ciaco, ecclesiam, cum mansis duobus ; Sertorovillam : 
cum suis appenditiis et in Cavanaco villam cum 
suis [attinentiis]. In pago vero Petrogorico, super 
fluvium Nisonnam, Louon, eum suis appendiciis. To- 
g) molatum super fluvium Dordoniam, et in pago Sanc- 
tonico, Montemvillam et Baciacum cum suis attinen- 
tiis, et in Triaco, mansos duos, et in Verlena terras 
apsas, collationes Adroldi. Has denique res usibus et 
stipendiis haberi deputatas omnino confirmamus ; vide- 
35 licet ut nulli liceat aliquo modo suprascripte episcopo 
civitatis aut alii quilibet persone exinde aliquid ab eis 
subtrahere aut imminuere. Sed quicquid ex eisdem 
rebus juste et rationabiliter fieri potest secundum pro- 
prii pontificis administrationem usibus et stipendiis 
40 atque diversis utilitatibus supradicti loci clericorum 
perpetua lege inviolabiliter delegentur ; quatinus sine 
aliqua intolerabili necessitate pro nostra et omnis po- 
puli, christiani salute divinam misericordiam-cotidianis 
precibus eos exorare debitet. Ut autem haec altitudinis 
45 nostre confirmatio semper in Dei nomine meliorem 
4| habeat vigorem, manu nostra eam subterfirmavimus 
et de anulo nostro eam sigillari jussimus. 
Signum Karoli gloriosissimi regis. Bartholomaeus 
notarius ad vicem Ludovici recognovi. 


50 Data VIII idus septembris, indictione XV. anno XHI 
regnante Karolo glorisissimo rege, Actum in Equalisine 
civitate. In Dei nomine feliciter. Amen. 

Nous allons donner les variantes que présentent, 
avec la précédente restitution, les textes du cartu- 
laire AAA, et des copies qui en dérivenl directe- 
ment : cartulaire CCC, cartulaire G, Moreau vol 1, 
ms. latin 12.778, collect. Périgord 34, collect. Du- 
chesne 75. : 
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igne 9 
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Ww. 
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Sui siquidem regimen, 

etiam. Manque. 

sancti Eparchii manque, 

cumpiscinis 

Civitatem quoque de posterula civilañia » 
porta beati Eparchii usque ad aliam Ot dicitar 
tur beati apostolorum Petri et podium rdum a 
que ad portam sanctorum Ausonii et Aplonii ur 
nisi, solum monasterium cum officinis et domibus ” 
pertinentium. Item in Enguena unum hortum tenen- 
tem dimidiam moiatam de terra; juxta Cini a 
Biconum, unum molinarium. In ipsum locum, in villa 


que dicitur Fracta zenua unum mansum ; Floiracum 
villam cum suis aptinentiis, 


unum, cum duabus borderiis... quoque manque 


fluvium. manque... Baudiclavem 
Dructannus 


per instrumenta cartarum manque... 

Gaviacum et Condolon 

et in Cavanaco, villam, cum suis attinenttis. In pago 

vero Petragorico, super fluvium. Nisonnam, Louon, 

cum suis appenditiis manque. 

fluwium manque. 

Dordoniam, in qua est basilica in honore beate dei 

Genitricis Marie. In eodem vero monasterio quiescunt 

in Christo pater et mater Eparchii huius beati preciosa 

corpora. Pater ejus dicebatur Felix cognomento Au- 
reolus: mater vero vocitata Principia. Item villam 
Nanclarsiam cum suis attinenciis et pendente peculo, 
et iuxta fluvium Carante, tres mansos. Ajarnacum 
vero cum omnibus terris ad ipsum pertinentibus que 
longe et prope el in circuitu ejus sunt nisi solum cas- 
trum. In pago..... 

Baciacum, super ripam fluminis Carante, Cum eorum 
attinentiis. Quidam vir honorabilis Wardrarus nomine 
edifieavi& cenobium in honore beati prothomartyris 
Stephani, quod multis temporibus fuerat ne 
Qui etiam copiosa dona contulit eidem ma d 
ornamentis fecitque cruces et tabulas argenleas, de 








ligne 32 


33 
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ratas, calices vero et turibulos sive manubrios, sonan. 
tia cimbala, "argenteos deauratos ; cortinas quoque et 
dosallos sive banchallos et ex obtimis palleis XX» 
cappas romanas et multa plurima que numerare lon- 
gum est : Hic ergo terram beati Eparchii invasit et. 
abstulit, sicut vales cecinit :,« Hereditatem possidea-. 
mus sanetuarium Dei ». Dignaeum itaque villam cum. 
ecelesia ubi ipse bealus vir fixit virgam aridam que 
post modieum tempus floruit et magna arbor effecta 
est usque in presentem diem. Rognacum villam totam 
cum ecclesia et silva magna, In caslania, castellio de 
Monte Berulfo, villam Marcatum, curtem totam ec- 
clesia : a Lopsaldo, quatuor mansos ; in caslania cas- 
tello Botanevilla una ecclesia que appellatur Campa- 
nia , juxta Roliacum, ecclesia que dicitur Elz. Item 
Narssacum villam cum ecclesia et villam que dicitur 
Solvis in ipso loco. De Monidarno, decimas vinearum. 
Item in vicaria Martiliacense : Gorvillam, Bonam vil- 
lam, Graovillam, cum eorum appenditiis. De civitate 
autem usque ad Jarnaeum castellum, ut supra dixi- 
mus, omnem terram et ecclesias, montes, campos, vi- 
neas, silvas, aquas, prata, per omnia est heres beatis- 
simus vir iste Eparehius. Item ecelesia de Flaiaco, 
(a Mariam, et ecclesiam Sancti Genesii Molie- 
8. 


E duos » remplacé par « ecclesiam sancti Ro- 
mani. » 

a nna manque et est remplacée par : Hoc preceP- 
gnovit ann nomine ad vicem Ludovici reco 
de Ee ur rua preceptum domnus Karolus 
XV, VIII idus s hoc XIII anno regni sui, indictione 
dente maxim pa in Engolisma civitate, sua- 
eodem m e Launo, episcopo eiusdem civitatis. In 

onasterio adhuc erat canonicalis habitus 


ipse episcopus ej 

origine ae ejusdem monasterii erat abbas. Sunt ab 

regni Karoli in presentem annum XL" seculi ; anni 
gni Karoli secun seculi ; 


Obiit ipse sum hebraicam veritatem IIIDCOLI. 


tionis domini "oM E februarii, anno incarna- 
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M. ES Ds Martinière étudiant (1) les modifications 

qu'a subies ce diplòme, a cru pouvoir. les attribuer à 

l'abbé Hugues (1008-1130), dans leur ensemble. — .. 

Nous- croyons pouvoir distinguer dans ce texte deux 
séries d'interpolations : un emprunt fait à Adémar de 
Chabannes 2), relatif au monaslère de Trémolac et 
aux parents de saint Cybard ; et l'ensemble des reven- 
dications territoriales sont l'œuvre d'un moine éen- 
vant sur l'ordre et probablement sous la direction de 
Labbé Hugues. Le long passage touchant la fondation 
du monastère de Saint-Etienne de Bassac, est vraiment 
trop contemporaine de l'abbé Hugues pour que l'on 
puisse croire que c'est lui qui a inséré ce récit. Il en 
est de méme sans doute du miracle attribué á saint 
Gybard à Dignac ; du renseignement emprunté a Adé- 
mar : « In eodem monasterio adhue erat canonicalis 
« habitus » (3). Les notes chronologiques de la fin 
complètent cette seconde série. d'interpolations, qui ne 
peut ètre attribuée qu'au rédacteur du cartulaire. 

[extrait qu'Adémar de Chabannes (4) a donné .dans 
sa chronique est le résultat d'un travail assez analo- 
gue à celui qui nous a valu les notes sur le monastère 
de St-Gybard, transcrites sur un manuserit (5) ayant 
appartenu à la bibliothèque de l'abbaye de Saint-Mar- 
tial de Limoges. 

Nous ayouons avoir été moins frappés que M. de 
La Martiniere par les divergences dans l'ordre géogra- 
phique des localités citées, entre le cartulaire de 
l'Eglise d'Angoulême et l'extrait d'Adémar de Chaban- 
nes. Notamment, en ce qui concerne Chavenat, son 


(1) J. de La Martinière, Saipt-Cybaril, dude critique d'hagiographi 


VISNIN siècles. Paris, Picard, 1908, in-N. 
(2) Chronique. Livre VL. chapitre wi. EA 2 
(5) hi i Chabannes 1:14 Erat eo tempore n ipso monas 
"to de aa ue able e ` t 

terio canonicalis habitus ». 

(4) Adémar de Ghabannes, ii, 1. 


"v " ale’ na) all- 
appartenu 9 yerudit Pelea est 


(5) Ce manuscrit, apres avoir nd de Levies ded 


jourd hui conservé dans la Bibliothèque de Unive 
la cote’: latin. Vossius. 8° 15. > 


ii... 
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inn ne BOUS parait pas définitivement pro- 
us pensons qu'Adémar de Chabannes, ne ge 
bent. Se co mpte du lieu auquel correspondait 
ee » (ou « Gaviacum ») et « Condolon », les 
« me rendre sa chronique intelligible, remplacés 
in " Cavanacum et nsum » (4) que le cartulaire 
elise d'Angoulême ome 
o Hem par Dom Bouquet est un état fort 
amendé du cartulaire de Saint-Cybard ; mais Dom 
Bouquet a adopté toutes les revendications territoria- 
les de l'abbaye à Angoulême et dans les environs, que 
nous avons cru. devoir rejeter. Des points de suspen- 
sion indiquent plus loin qu'il a sauté délibérément 
tout le passage relatif aux parents de saint Cybard, 
tout le passage relatif à la fondation du monastère de 
Saint-Etienne de Bassac, pour finir en reprenant et 
rectifiant les souscriptions et la date. 

Ii n'a certainement pas connu le cartulaire de 
l'Eglise d'Angoulême (2) qui lui aurait fourni les for- 
mules finales « Has denique res..... » que le Père Sir- 
mond donne de la facon la plus complète. 

Notre restitution a done été composée à l'aide des 
copies du Père Sirmond et de Dom Bouquet. Nous 
avons emprunté au premier l'ensemble du diplôme, 
en corrigeant, à la ligne 19, « piscinis » en « pascuis »; 
en restituant, à la ligne 31, « attinentiis » qui avait 


été sauté. La souscription et È Ren 
à Dom Bouquet. p et la date sont empruntées 


(1 


) « Ulciaeum » identifié 
+ k ntifié par M. Chav s Ip 
i 4 >; . Uhava av las ^ R 
Aidie, cant. et arr. de Muller avanon avec Ussaud, c. de Taizt 


fluvium Nisonr (Charente), est peut-être I super 
: lar ` doi ^ ,ouon, «Sup 
famille dUzac, Sulle iei ae AAA parle en effet (n° 246) d'une 
de Patiuand, laco» dont plusieurs membres furent .prévót? 
(2) Publié 
€ par l'abbé ti 
archéologique e rai l deant dans les Mémoires de la Société 
que de la Charente, année 1899, pp 159-154. 
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Le Cartulaire de Saint-Cybard est un volume in-4° 
de 147 folios de parchemin, revètu d'une pleine reliure 
en chagrin rouge, due a M. Babinet de Rancogne a) 
coté AAA au trésor de Saint-Cybard ; il est maintenant 
conservé aux Archives départementales de la Charente 
sous la cote H. I. I°. 

Il s'ouvre par la copie d'un diplóme prétendu impé- 
rial, par les chartes d'archevéques, d'évéques, par la 
charte d'associalion de'prieres avec Saint-Martin de 
"Tours et par les donations des comtes d'Angouléme au 








mières possessions. | 

son dernier liers, qt 

les plus anciennes etn 

tes d'Angouléme jusqu'à 
L'écriture, moyenne e 


postérieure au début de la e 

` Á cette époque l'abbé Géraud 

mis en ordre le temporel de lab 

sans doute l'état intérieur de son 

bon administrateur de donner à si 

qui pensait définit ons 
da done d 


` 


(1) Ar f nental (1861-1878). 
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dul pas avoir le temps de mener a bonne 

] 29-97 elques chartes émanées de lui ont en ` 
fin ce travail. Qu d'une écriture légèrement différente 
effet cle em transerit les premieres pièces. Mais 
de celle QUI xa sous son suecesseur Ramnoul, que 
cS sì dès 1171, que le travail fut achevé, 
nous o 4) du cartulairo — á moins qu'il ne 
La = ` e tradition symbolique = pourrait en 
k renseigner sur ce point. L extrait que nous en | 
o nous a paru suggestif : « Ego Willelmus 
eio dd presbyter et ego Arnaldus Vigers, miles, fra- ` 
TU sius, donamus Deo et bealo Eparchio cum isto 
« libro super altare..... et, propriis manibus una no- 
« biscum testes signa sua in libro isto impresserunt. » 

Tout au bas du fol. 99 où est transerite cette charte 
sont apposés les « signa » des témoins suivis de croix 
qui peuvent paraitre autographes. La charte qui n est 
malheureusement pas datée, a été transcrite d'une 
écriture plus menue que les précédentes, de façon À 
ce que le texte n'empiélàt pas sur les signatures des 
témoins : L'espace blanc demeuré entre la dernière 
ligne de la charte et les signatures est la preuve la 
plus manifeste de cette intention. 

Cela nous autorise à présumer que la copie du car- 
tulaire de Saint-Cybard n'était pas encore achevée 
quand Guillaume Vigier, et son frère Arnaud vinrent 
à l'abbaye pour y faire enregistrer une donation. 

Le parchemin est très soigneusement linéé; on a 
mème pris soin d'encadrer le texte à la pointe sèche. 

Chacun des seize cahiers du cartulaire comprenait 
huit feuillets ; ils étaient signés de A à Q ; ils compren- 
nent actuellement : 


A = huit feuillets. 
B = huit feuillets. 
C = huit feuillets. 
D = huit feuillets. 


= Sept feuillets ; le feuillet 7 a disparu. 


(1) Fac-similé ne 2 
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= non signé ; huit feuillets. 

= huit feuillets, 

= huit feuillets, 

= huit feuillets. 

huit feuillets. 

huit feuillets. 

huit feuillets, e 

sept feuillets; le feuillet 7 manque. 

= huit feuillets (nous ne savons s'il était signe, 
car la partie inférieure du folio sur laquelle la signa- 
ture aurait dQ se trouver a été coupée). 

Chaque cahier une fois copié, on cousit ensemble les 
quatre derniers feuillets de chaque cahier avec les 
quatre premiers du cahier suivant. Nous nous en ren- 
dons compte à la trace des piqùres dont chaque marge 
porte encore les points. Puis on replia l'ensemble des 
cahiers á la maniére d'un accordéon, et on le confia 
au relieur. Le travail de celui-ci fini, les cahiers se 
trouvèrent naturellement réunis entre eux par la re- 
sans craindre d'intervertir Vordre 
suivant la pigúre verticale 
. Mais pour ob- 
f z relia du même 
coup x SRS Y: eize . Pour cette raison 

| ous muro avons la ure plus ou moms 

d T ème, 


t 
ï 


"n 


fe dela 
IL 











: P. au brisa 

tes apposées par l'« 
n peignant ses lettrines, de 
ario, À r We. ber 


Portions dé l'a br. so 


ace de la rà, M elle ¿O 
à l'origine. 


» travail. 
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sans attacher d'importance au fait 
= des années 1226-1249 avaient été inseri | 
le cartulaire, formant, entre le Euer G et le cahier p 
Qu signé, un cahier supplémentaire de huit feuillets. 
Cette foliotation comprend 133 feuillets, en chiffres ro: 
mains. ¥ 
Quand, au XVIII" siècle, le feudiste Bertné, archiviste 
de Saint-Cybard, remit en ordre le trésor de l'abba e; 
il donna une nouvelle foliotation et y comprit les 
quinze feuillets par lesquels débute le cartulaire dans. 
son état actuel. En effet, au xur siècle, un abbé du 
nom de Robert (1), fil copier une trentaine d'actes da- 
tant de son administration et dont le plus intéressant | 
est un hommage de 1251. Berthé se trouva donc en pré. _ 
sence des 133 feuillets de la foliotation en chiffres ro- 
mains datant du xvr — en réalité 132, car il n'y a pas 
de fol. xxxvi. Les quinze feuillets de l'abbé Robert de- 
vaient former, avec ces 132 feuillets, le chiffre de 147 
feuillets. Mais Berthé, dans sa foliotation, n'a pu comp- | 
ter un fol. actuellement placé entre les fol. 52 et 53, 
que nous appellerons 52 bis (2). Avec ce fol. supplé- 
mentaire, Berthé aurait dù avoir 151 feuillets au lieu 
de 450, chiffre porté par le dernier fol. du cartulaire. 
ae Dr il a, par inadvertance, sauté dans sa fo- 
i es chiffres 116, 117, 118 et 119, nous nous 
avoir 147 feuillets qui correspondent bien au 


tot à : 
i 3 actuel et à ce que nous avons pu déduire de la 
h< Serva du xvr siècle, 
“bé a en outre donné 
È nné - "fes sar alre uno 
numérotation aux chartes du cartulaire 


allant de { i à - = - $ € lo ja 
pour notre édition. à 251, et que nous avons ado} 


he 
sog E 


(1) 1240-1374, 
(2) Ce fol val n 
À Lo a 5 diia, . 
Boisson ile PN ae Ber, eta lié du cartulaire et prêté à Charles \nnibal 
Aumbnier de aan peut claustral de Saint-Cybard de 1740 à 1750 
de lass Vbard ot p " ile Saint-Jacques dW'Arnav-le-Due. au 


í 5 à 1791. © «i 
i 2 22 Quand Dom de Rochemont el 
lair Viste: lis fol. ER MA. ( \ 
fu "we le folioter el iux ML Mn. Berthe le recolla dans le. cart" 
n WIS | es ga “CTIVIL en qe ‘ 4 9 
+ n° 9 3 Ue la ça E ` » nen 
hamong, y Mention suivante : 


MW ler ep Sh. q: ` 
124 ter et 50, litres remis par Dom de 














de chose. f 
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de litres nous ont été assez peu utiles 

r la rédaction de ce travail, E mh le A 

i d'un original en mauvais état et non trang. 
pigra cartulaire AAA. Les cartulaires BBR (d) 
GCC (2), ainsi que les copies de litres cotés au trésor 
G (9), H (10, GG (11), JJ (12) ont été rédigés aux xy 
et xvr siècles et ne comprennent qu'un tout petit nom- 
pre des chartes transcrites dans notre cartulaire, Pour 
le travail du copiste Berthé, nous n'en dirons que peu 


Ce grand travailleur a remis en ordre, entre les an- 
nées 1784 et 1787, le trésor du monastère, dont Louis 
Alexandre de Colla de Pradines était abbé comman- 
dataire. Le résultat de son travail a valu aux archives 
départementales de la Charente quatre gros volumes 
in-fol, (13), dont nous allons donner la composition 
d'après Ja dédicace de l'auteur à son abbé. 

— Le premier volume, divisé en trois livres, est 
précédé d'un tableau chronologique souvent inexact. 

Le premier livre comprend les donations et confir- 
mations, en général par ordre alphabétique des noms 
de paroisses et dans chaque paroisse par ordre chro- 


nologique. 
no pu livre est constitué par les fondations, 
rsaires; - à ; 
ordre, . C messes et legs pieux, dans le méme 
e Archives déparlementales de la Charente: H. 1 2. 
© — » = TELS. 
@ — ES —- OS HUE Ss. 
o - = GRIS 
@ => z — HI 6. 
[9. = = ES a Pr xA 
= ET = LLS. 
r = = EOM LE. 
a6 _ ~ — : H.L 40" 
a» — - = H. LAM 
(15) I. L pe. á — BLAS, 
K Lap uo ei : H. I, 43°. 
PERÙ op, 410: 646 pp. — i. 1, 47°: 918 pp. — 


Livre VII De la censi 


guerpissement ou sur 
ments, les reconnaissances et 
est terminé par une table des paroisses. 

Livre VIII : Des agriers ou terrages (conces: | 
terres au droit d'agrier ou terrage, gariments ou 
franes gariments exceptés). b 

Livre IX : Des dimes (Donations des dimes, bulles 
des papes qui y ont rapport, inféoda tions et acquisi- 
tions, transactions sur procès ou autres les concer- 
nant : taxations et fixations de congrus) avec une table 
alphabétique. 

- Le quatrième volume débute par un calendrier 
romain et comprend les six derniers livres. 

Livre X: Des présentations et collations. (Conces- 
sion des églises par les évêques : confirmations des 
métropolitains et du chapitre de la cathédrale ; bulles 
de confirmation par les papes ; présentation el privi- 
léges des églises et des bénéfices ; prises de possession, 
permutations, résignations). Division par dioceses ot 
par ordre chronologique avec une table alphabétique: 

Livre XI : Des mésages ou pensions (Reconnaissan- 
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ces, quittances, transactions, saisios du toria 
bénéfices et mains levées). Même division, © Mt 
Livre XII : Du monastère de Saint-Cybarg À 
des papes; transactions entre les membres du 
vent ; permutation de leurs offices el dignités; ` 2 
blées capitulaires poür les élections), Par ordre 
nologique avec une table des matièras, 
Livre XIII : Des charges et décimes (Bullos de 
pes, ordonnances des rois pour les aliénations e 
ges de toutes espèces). Ordre chronologique at” 
des matières. * 
Livre XIV : Des malheurs ou désastres et uini 
monastère de Saint-Cybard (Bulles des papes, 
royaux, mandements d'évèques), Ordre chronol gi 
et table des matières. L 
Livre XI : Des notes intéressantes, traits historiqu 
pièces curieuses qui n'ont pu trouver place dans 
autres livres, inventaires des ornements, vases sa 
reliquaires. Dans le móme ordre, 
Ce qu'il y ade moins bon dans le travail de Be the 
— qui d'ailleurs est sans prétention historique — c'est 
ce qu'il y a mis de personnel, c'est-à-dire les traduc- 
lions qu'il s'est cru obligé de donner d'un grand nom- 
bre de ces actes et qui sont souvent si défectueuses 
qu'on ne peut se servir de son ouvrage que pour se 
mettre sur la piste de documents originaux ou de co 
pies plus anciennes. Notons en passant que toutes les 
copies relatives à Saint-Cybard, conservées à la Biblio: 
thèque nationale dans la collection Moreau sont des 
expéditions authentiques de Berthé (1), avec une € 
pie figurée du début de chaque pièce. 


« fe soussigné, féodiste de Vabbaie royale de S-Cibard Angeln 
“ certifie à qui il appartiendra que la copie des antres parts ^! en a 
v moy faite et extrait du cartulaire orignal AAA folios seize € oc 
* litre trente et un, qu'icelle copie et l'échantillon ey-joint sont exiis 
< mes à l'original lequel cartulaire est écrit en entier sur parete les 
« relié en chêne, recouvert en veau, lequel est déchiré en paro <a 
« litres les plus précieux //222 verso de la ditte abbate, ani 4 
« douxième siècle y som transcrit en entier en lettre de forme È 
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altitudinis nostre quoque peliit ex eodem 
ceptionem. Nos, inquam, rationabilem peticionem 
clementer audientes, confirmationis preceptum hog fe, 
jussimus et easdem res eidem inscribi pleniter fecit 
hoc est in pago Equalisinense super fluvium Tolverar 
Magnacum, Vivennacum, Vasnacum cum eorum am 
ditiis, mansiones que sunt in aspectu ipsius monas 
in Monterione, terras apsas cum piscinis, civita 
quoque de posterula civitatis que dicitur porta 
Eparchii, usque ad aliam portam que vocatur 
apostolorum principis Petri et podium Corardum us 
ad pertam sanctorum Ausonii atque Aptonii, val 
namque sanctorum istorum Ausonii et Aptonii totam, 
nisi solum monasterium cum officinis et domibus perti- 
nentium; item, in Enguena unum ortum tenentem dimi- 
diam moiatam de terra; juxta pontem vero Biconum 
unum molinarium; in ipsum locum in villa que dieitur 
Fractagenua unum ||f6 verso mansum; Floiracum vil- 
lam cum suis aptinentiis; in Visaco mansum unum eum 
duabus borderiis, Roliacum super Noiram cum suis atti- 
nentiis; Baudiclanem villam, et de Camilon collationem 
condam Radulfi et illas res, quas Druetannus et Samuel 
diaconus eidem monasterio contulerunt; Gaviacum et 
Condolon cum Ruliaco minore, et in Torciaco ecclesiam 
cum mansis duobus; Sertoro villam cum suis appen- 
ditiis; Tomolatumque super Dordoniam, in qua est basi- 
lica in honore beati Dei genitricis Marie. In eodem vero 
monasterio quiescunt in Christo pater et mater Epar 
chiî hujus beati preciosa corpora. Hem vero pater ejus 
dicebatur Felix, cognomento Aureolus, mater vero VOC! 
tata Principia. Item villam Nanclarsiam cum suis atti 
nenciis et pendente pecu'o et juxta fluvium Carante tres 
Msi an Ajarnacum vero cum omnibus terris ad e 
pertinentibus que longe et prope et in circuitu ejus. €: 
aL castrum, In pago Sanetonico, Montemvillat 
“aciacum super ripam fluminis Carante, cum eo! 


negotio pp 
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attinentiis. Quidam vi ili : 
edificavil furo he a em eges 
phani quod multis temporib n ern un 
etiani copiosa dona Boito pnt EC paw 

monasterio in orna- 
mentis, fecitque oruces et tabulas argenteas deauratas, 
calices vero et turibulos sive manubrios, sonantia cim- 
bala, argenteos deauratos; cortinasquoque et dosallos 
sine banchallos et ex obtimis palleis xx" cappas roma- 
nas et muita piurima que numerare longum esi, hie 
ergo terram bea'i Eparehii invasit et abstulit sicut 
vates cecinit « hereditatem possideamus sanctuariu 
Dei »° ||/7. Dignacum itaque villam cum ecclesia ubi 
ipse beatus vir fixit virgam aridam, que post modicum 
tempus floruit el magna arbor effecta est usque in pre- 
sentem diem; Rognacum villam totum cum ecclesia et 
silva magna; in caslania castellio de Monteberulfo, vil- 
lam Marcatum curtem totam cum ecclesia; a Lopsaldo 
quatuor mansos; in caslania castello Botane villa una 
ecclesia que appellatur Campania; juxta Roliacum 
ecclesia que dicitur Elz; item Narciacum villam cum 
ecclesia et vilam que dicitur Solvis in ipso loco; de 
Monidarno decimas vinearum; item in vicaria Martilia- 
cense, Gorvillam, Bonamvillam, Graovillam cum eorum 
appenditiis; de civitate autem usque ad Jarnacum cas- 
tellum ut supra diximus omnem terram el ecclesias, 
montes, campos, vineas, silvas, aquas, prata per omnia 
est heres beatissimus vir iste Eparchius; item ecclesia 
de Flaiaco sanctam Mariam, et ecelesiam Santi Genesii 
Molerias; in Triaco, ecclesiam Santi-Romani et in Ver- 
lena terras apsas collationes Adroldi, Hoc preceptum 
cancellarius ejus Bartholemeus nomine ad vicem Ludo- 
vici recognovit. Sigillavit ipsum preceptum domnus 
Karolus de anulo suo. Fecit hoc XI” anno regm sul 
-indictione, XV., VIII. idus septembris in Engolisma 


(*) Cf. Psaumes $2, 15. 


«| 
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4 BARD) RICREA WAAR 








civitate suadente maxime Launo episcopo 
civitatis. 

In eodem monasterio adhuc erat canonicalis hap 
ipse episcopus ejusdem monasterii erat abbas, E 
origine usque in presentém annum XL' seculi 
regni Karoli; secundum hebraicam veritatem IHIIDCE 
Obiit ipse Karolus Kalendas februarii anno Incarnat 
nis Domini DCCCXV* (sic). E 


———— 


N° 32 3 
1142 


Confirmation par Geoffroy, évêque de Périgueüx, des possessions je 
l'abbaye de Saini-Cybard dépendant en Périgord du monastère de Tré- 
molac. 


Preceptum Goffredi Petragoricensis episcopi 


(Glaufridus Dei gratia Petragoricensis episcopus, 
dilecto in Christo fratri suo Willelmo venerabili eadem 
gratia æcclesiæ beati Eparchii Engolismensis abbati 
ejusque successoribus regulariter substituendis in pel - 
petuum. Equum est et rationabile et sanctorum patrum 
decretis statutum est ut qui in ecclesia Dei Christo 
militantes Christi jugo colla subdiderunt ecclesiastica 
debeant obtinere benefitia. Ea propter petitionibus Luis 
frater in Domino, dilecte Willelme abbas, quia eas jus- 
tas esse novimus annuentes tibi et ecclesie beati Epar 
chii cui Deo auctore presides; quascumque ecclesias 
quecumque bona, quascumque decimas, quascumque 
possessiones in episcopatu nostro libere et quiete am 
ecclesia illa beati Eparchii Engolismensis, et ecclesi 


4 
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beate Marie de Themolato, que in nostro episcopatu est 
et de jure ecclesie beati Eparchii esse dinoscitur posse- 
derunt. Nos debi 4 : i 
“Agia el concessione. nichilominus 
concedimus salva dignitate a x pian tea 
ecclesie Petragoricensis. De qui com Magi s 

i oricensis. De quibus hee quidem propriis 
nominibus duximus annotenda; ecclesiam beati Epar- 
chii de Circula cum omnibus ad se pertinentibuy, sci- 
licet cum capella de Turre et cum ecclesia de Chap- 
dolio et ecclesia de Monteburlano et ecclesia de Maisos; 
ecclesiam quoque de Salas et ecclesiam de Paluel et 
ecclesiam de Montainac; ecclesiam quoque beate Marie 
de Themolato cum omnibus que ad se pertinent scilicet 
cum ecclesia Sancti-Cipriani et ecclesia Sancti-Petri de 
Cutiaco, ecclesiam Sancti-Medardi de Calesio, ecclesiam 
Sancti-Petri de Pomport, ecclesiam Sancti-Petà de 
Foles, ecclesiam Saneti-Aviti de Vilars, ecclesiam 
Sancti-Maximi de Montmalainac, ecclesiam Sancti- 
Hilarii, ecclesiam de Valarozs, capellam de ||f8 Mont- 
cue. Decrevimus autem ob munimentum rei hanc pagi- 
nam debere fieri et eam seribi el sigilli nostri. robore 
communiri precepimus manu propria subscribentes. 
Interdicimus ergo ut nulli omnino hominum liceat hoc 
in posterum perturbare, set hec omnia integre conser- 
ventur eorum quorum. sunt usibus omnimodis profu- 
tura, Ego Gaufridus episcopus Petragoricensis + manu 
propria subscripsi. Signum +. Petri de Nanclaro archi- 
diaconi. S.+. Goffredi de Verno archidiaconi, S.+- 
Iterii de Petragorico archidiaconi. S.+.Simeonis Can- 
toris. Facta est autem baee carta anno ab Incarnatione 
Domini millesimo centisimo quadragesimo secundo, in- 
dictione quinta, bpiscopalus vero domni Innocenti 
pape secundi decimo terlio, regnante Ludovico rese 
Francorum et duce Aquitanorum. 


—_—— | 


E | 


= 


= 
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` No 33 


1145 
ation par Geofroi, archevêque de Bordeaux, en faveur de 
'abbaye de Saint-Cybard, d'une charte de Geoffroi, évéque de Périgu = 
n m eu 1142 les possessions de la dite abbaye dépendant en Péri. 
confirm: S x E 
gord. du monastère de Trémolac. 


Au haut du fol. 18 : 


Preceptum Gaufridi archiepiscopi Burdegalensis, 


[G]aufridus Dei gratia Burdegalensis archiepiscopus 
dileeto in Christo fratri suo Willelmo ecclesie beati 
Eparchii abbati, Engolismensis ejusque successoribus 
regulariter substituendis in perpetuum. Quum ad nos- 
trum spectat offitium que eeclesie Dei expedire novi- 
mus statuere que rationabiliter acta sunt confirmare, 
hujus rationis intuitu religiosis desideriis facilem pre- 
bemus assensum ut spiritualis affectio facilem sortia- 
tur effeetum. Ea propter tibi, dilecte in Christo fili 
Willelme abbas sancti Eparchii Engolismensis, justa 
petenti debito favore annuentes quecumque sive eccle- 
sias sive decimas s ve quascumque possessiones venera- 
bilis frater noster Gaufridus Petragoricensis episcopus 
tibi et ecelesie beati Eparchii Engolismensis sive eccle- 
ea ees habenda in perpetuum juste 
ravit sient an Ta vit et scripti sul munimine robo- 
suorum dono et ima tui temporibus predecessorum 
èl quieta din o etm eorumdem Il 18 verso libere 
inconcussa ti Nos ea omnia nichilominus 
chii sive éctlonit ill 1 i et ecclesie tue beati PRI 
Vice metropolitica E esie subjectis in pou 
communimus, many mamus et scripti nostri robor 
equidem hec propri; propria subscribentes de quibus 
ecclesia Pris nominibus ducimus annotanda : 


Beati E is 
barchii de Circulo cum omnibus ad se 
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pertinentibus scilicet cum capella de Turre et ecclesia 
de Capdolio et ecclesia de Monteburlapo et ecclesia de 
Maisos; ecclesiam quoque de Salas et ecclesiam de 
Paluel, et ecclesiam de Montainac; ecclesiam quoque 
beate Marie de Themolato cum omnibus que ad illam 
pertinent que sunt ecclesia Sancti Cipriani ecclesia 
Sancti Petri de Cutiaco, ecclesia Sancti Medardi de 
Calesio, ecclesia Sancti Petri de Pomport, ecclesia 
Sancti Petri de Foles, eeclesia Sancti Aviti de Vilars, 
ecclesia Sancti Maximi de Montmalainac, ecclesiam 
Sancti Hilarii, ecclesiam de Valaro, capella de Mon- 
tare. Interdicimus itaque ut nulli omnino hominum 
liceat hoc perturbare, set integre hee omnia conser- 
ventur eorum quorum sunt usibus omnimodis profutura. 
Cunctis autem servientibus sit pax Domini Jesu [Christi] 
el ante extremum judicem (sic) fruetum bone actionis 
percipiant. Facta est hee carta anno M° C* XL* Til, ab 
incarnatione Domini, indictione V, episcopatus domni 
Innocentii pape secundi anno X° ITI*, regnante Ludo- 
vico reze Francorum et duce Aquitanorum, Ego Gau- 
fridus Burdegalensis eeclesie dietus episcopus subs- 
eripsi. - 


N° 34 


1417-1118 


Donation par Guillaume, évéque de Périguenx, à l'abbaye de Saint- 
Cybard de l'église de Saint-Martin de Salles(-Lavalette), chatellenio d'Au- 
beterre, viguerie de Pillac. 


Au haut du fol. 19 : 
Preceptum Willelmi episcopi Petragoricensis. 


(Tin nomine sancte et individue Trinitatis, Patris et 
Filii et Spiritus Sancti, ego Willelmus, Dei gratia, Petra- 





in honore castelli Albeterre `n vicaria Piliacensi, vig 
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$ ME cope. Hugoni abbati saneti Eparchi 


us successoribus ejus canonice Substituendig 
ee Ad utilitatem [1/9 servorum Dei quieg 


ligada locis conferre decernimus profuturum nok 
ad futurum fesscitatem obtinendam nullatenus du 

mus. [taque notum sit ommibus sancte Dei ecclesie fid 
libus presentibus atque futuris quod ecclesiam i 
Martini de villa qua vulgo appellamus Salas Deo 
sancto Eparchio dono atque concedo; que ecclesia 


licet juxta parrochiam saneti Eparchii ‘de Paluel; que 
nimirum ecclesia de dono et antiquo jure Sancti Epa 
chii fuisse dinoscitur sicut in gestis ejusdem beati 
legimus. Hane itaque ecclesiam Salasensem cum suis 
attinentiis favore et consilio Helia de Petragorico archi- 
diaconi, Willelmi quoque de Piliaco archipresbyteri ad 
quorum sollicitudinem predicta ecclesia pertinet nee 
non etiam consilio aliorum clericorum nostrorum dona- 
mus et concedimus beato Eparchio Engolismensi ejus- 


que monasterii servitoribus ita ut eam perhenniter ha- " 
beant et possideant. salvo jure Petragoricensis ecclesie. b 
Ut autem hee donatio, imme confirmatio nostre humili- i 
tatis, semper in Dei nomine meliorem habeat vigorem 


mänu nostra eam subterfirmavimus et ad plenitudinem 
munimenti sigillo nostro eam muniri fecimus + -S- | 
Willelmi episcopi +. S. Helie archidiaconi +. S. Wil- | 
lelmi archipresbyteri+.S. Willelmi de Nanclars archi- 
isum S. Simeonis canonici Petragoricensis +- | 
Ee oo ee donatio anno ah,incarnatione Do- 
i. Ir indictione XI? régnante Ludovico 
neorum, Willelmo duce Aquitanorum, Rudello 


comite p i issi à ï 
he ‘etragoricorum, beatissimo papa Paschali pre 
ente in urbe Roma 
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N° 85 


4119 





— A 

Confirmation por Ar naud, archevêque de Bordeaux, en faveur de Vab- 
bave dé Saint-Lybard, de la donation faite en 1117-18 à la dite abbaye 
par Guillaume, évèque de Périgueux, de l'église de Saint-Martin de Salles 


Au haut du fol. 19 verso : 


Preceptum Arnaldi archiepiescopi Burdegalensis. 


[In nomine sanete et individue Trinitafis, Patris 
1119 verso et Filii et Spiritus Sancti, ego Arnaldus, Det 
gratia, Burdegalensis archiepiscopus omnibus fidelibus 
tam presentibus quam futuris significari volumus quod 
oster Hugo, venerabilis abbas Sancti Eparchn 
| r expetiit ut ecclesiam Sancti Martini 
Piliacensi sitam, loco beati Epar- 
endam concederemus. Nos igitur 

, et concilio archidiaco- 
et Raimundi de 






















abilis Petragoricensium 
lit monasterio consentientibus vid 
ricensis ecclesie canonicis, sic eal 





bi et si illo nostre auctoritatis muniri ne 
erations dominice anno M° (o a V 
pontificatus autem domini pape Calixti secundi B 
dictione XII^, concurrente II° epacta Via. , 
ş.+ Arnaldi archiepiscopi, +.S. archidiaconi 
mundi de Buzos, +.S. archidiaconi Raimundi de 
bas, +.S. Gumbaldi archidiaconi, +.S. Arnaldi 
Sancto-Severino, +. S. Willelmi Geraldi, +. S. p 
- fusi, +. S. Boneti. na. 








N° 36 


1119 


Les chanoines de Saint-Martin de Tours renoncent, au profit de Saint- 
Cybard d'Angoulême, à leurs revendications sur l'église de Saint-Martin 
de Salles, moyennant la eonelusion, entre Vabbave de Saint-Cybard €! 
le clergé de Saint-Martin, d'une association de priéres pour les défunis 
de chaque établissement, 


Preceptum canonicorum Turonensis ecclesie 


(Tin nomine Patris et Filii et Spiritus Sancti. Notum 
fieri volumus tam futuris quam presentibus ego Odo 
decanus, Gauterius thesaurarius, Fulcherius precentor, 
Sicardus magister scolarum, Gaufridus subidecanus 
Guillelmus cellararius totusque beati Martini clerus, 
quatinus querimoniam quam adversus ecclesiam beat 


Eparchii et Hugonem ejusdem ecclesie abbatem et M0- 


nachos ejus pro ecclesia que sita est in pago Petra- 
n que el vulgo Sales dicitur et terra ad eandem 


tam pertinente, v'sis eorum munimentis et nostris 
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dimisimus eisque concessimus ut i A 
totaque terra ad ecclesiam aibi. ai € 
juris erat in. perpetuum firmiter et quiete possiderent. 
Ipse autem abbas suique fratres hoc nobis concesse- 
runt ut per unum quemque annum in crastina die post 
festivitatem beati Martini de Hyeme pro animabus nos- 
trorum canonicorum defunctorum vigiliam et missam 
celebrarent et classicum sonarent. Preterea constitutum 
fuit ut ex quo aliquis ex canonicis nostris a seculo 
migraverit et illud auribus fratrum in sepedicta ecclesia 
beati Eparchii Deo servientium intimatum fuerit pro 
illo, tanquam. pro uno de fratribus suis, plenum offitium 
celebrarent, Nos vero pro abbate illius ecelesie quando 
mortuus fuerit et nobis nunciatum fuerit. classicum 
sonabimus et generale offit'um complebimus. Hoe au- _ 
tem totum faetum est in capitulo beati Martini ibidem 
residentibus plenarie canonicis et concedentibus et quo- - 
dam abbate Pictavensi de novo monasterio in eodem 
capitulo sedente et audiente, et ut hoe scriptum firmum 
foret sigillo beati Martini sigillari fecimus. Actum est 
autem anno incarnati Verbo M. C. XVÍIT. Ludovico rege 
Francorum regnante, Calixto IT papa in Urbe presi- 
dente. 





N° 37 


Vers 1107 
Cession par Pierre, évêque de Saintes, à l'abbaye de Saint-Cybard, ce 
Véglise de Saint-Romain de Chassors, aver les terres ci vignes qui Cn 
dépendent, ` 
Carta Petri episcopi Sanctonensis 
* n F * on le . g 
(Tn nomine domini nostri Jesu-Christi. Ego re 
Sanctonensis episcopus cum consilio archidiacom 40S: 


a 
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i concedo Deo et Sancto-Eparchio Engan 
= HE o bulo Chassort que fundata dino 
honore Saneti Romani confessoris et est sita in caslania 
Ajarniacensis castri, notificans omnibus hujus la 
sedis post me venturis episcopis me ita hane ecclesiam 
concessisse cum omnibus terris et vineis sibi pertinen. 
tibus ecclesie, salva consuetudine juris episcopi Sani 
tonensis et archidiaconi atque presbyteri; hoc vero. 
donum inferius manu mea signavi atque testibus ad 
signandum tradidi. S. +. Petri episcopi, S. +. Joscatili 
archidiaconi. S.+. Willelmi Rotberti archipresbyter. 
S.+. Achardi archidiconi Engolismensis qui huic dona- 
tioni interfuit, S. . Willelmi Giraudi. 













N^ 38 


1118 (r. st.) 


Ps par Pierre, évêque de Saintes, à l'abbaye de Saint-Cybard, 
cui a Saint-Cybard de Verdilles dont Hugues, abbé de Saint 


rnai avoir recu donation de feu Ramnoul, évéaue de Saintes : 
et confirmation par le di 


ve È t évêque Pierre d'une donation faite à la shie 
copal Pr Pierre de Soubise, son prédécesseur sur le siége COME 
main de Me des églises de Saint-Romain de Chassors et de Saint 


ti È tonensis episcopus Hu- 
sancti EE S eus in 
Perpetuum, Eg Parehii et successoribus ejus 


Pus: notum fer core Dei gratia Sanctonensis episco- 
futuris no elo Omnibus tam presentibus quam 


co s ne) 
ncessisse Deo et sancto Eparchio Engo 


he 
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K : ug et descelmi et 
Hugonis archipresbyteri atque aliorum clericorum nos- 
trorum ecclesiam sancti Eparchii de Verziles, de qua 
ecclesia idem abbas asserebat se sub testibus donum 
habuisse ab antecessore nostro felicis memorie Ram- 
nulfi Sanctonensi episcopo. Hane autem ecclesiam ei 
concessimus ut eam perhenniter habeat. Hujus dom 
testes sunt archidiacones nostri Amalvinus, Joscelmus, 
Hugo archipresbyter, Haenrieus, abbas Angeriacensis, 
Josfredus Gardradi, Willelmus ||2f de Nanclars, Petra- 
goricensis archidiaconus. Hoc autem minime preterire 
volumus quod eundem abbatem de eadem ecclesia inves- 
tivimus. Confirmavimus etiam atque roboravimus do- 
num quod domnus Petrus de Solbisia, Sanctonensis epis- 
copus eidem abbati fecerat de ecclesia Sancti Romani 
de Chassort et de ecclesia Sancti Romani de Triac quas 
ecclesias in vita prescripti Petri episcopi ecclesia beati 
Eparchii Engolismensis habuit dono domni Petri epis- 
copi et concessu Joscelmi archidiaconi et aliorum cleri- 
corum suorum. Ut autem hee dona rata et firma ma- 
neant, hane cartam sigillo nostro munivimus. Ego Pe- 
trus Sanctonensis ecclesie episcopus propr a manu subs- 
cripsi. SS. Ego Joscelmus archidiaconus subscripsi. +- 
Signum. + .Amalvini archidiaconi. Actum est anno in- 
carnati Verbi. M° G* X° VII*. epacta: XxXo, Vie. luna. 
Xa. indictione XI». Regnante Ludovico rege Francorum. 
Willelmo duce Aquitanorum. Paschali papa presidente. 





—— 1 


N° 39 


1159 


Sentence de Guillaume, évêque de Saintes, *déboutant de 
tions sur l'église de Verdille, un certain Beraud, Prêtre, pour dà 
témoignage à l'appui, et attribuant à l'abbaye de Saint-Cybarg i K 
sion entière de la dite église avec ses dépendances, 






Au haut du fol. 21 verso : 


Carta Willelmi episcopi. 


[Willelmus Dei gratia Sanetonensis episcopus di- 
lecto et venerabili abbati sancti Eparchii et successo- 
ribus ejus in perpetuum. Ego Willelmus Dei gratia epis- 
copus posteritati notum fieri volo quod Beraudus pres- 
byter, ad nos persepe clamaverat super Helia abbate 
sancti Eparchii et monachis ejusdem ecclesie qui ut 
dicebat ei auferebant ecclesiam de Verziles. Unde ipsum 
abbatem monuimus ut in sinodo nostro predicto pres- 
bytero justitiam nostro exequeretur judicio super que- 
rela sua; die itaque sibi data sedit abbas in sinodo. 
Tune Beraudus presbyter clamorem suum in abbatem 
ordine prosecutus est, cujus querela et objectionibus 
abbas sufficienter res||27 verso-pondit. Auditis autem 
utriusque partis narrationibus, secessimus in partem ad 
judicandum cum canonicis nostris, Boemundo, scilicet 
archidiacono, Johanne precentore, Beraudo capellano 
Nostro, Willelmo cancellario et aliis convocatis etiam 
abbatibus Angeriacensis scilicet ecclesie et Talniacen- 
sis et Beanie ef pluribus prioribus, priore videlicel 
Saneti Eutropii et priore Sancti Viviani et priore Sanct 
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personis, Tune vero causam 
presbytero ut si duos s = oe Beraudo 

; leos produce i 
donum suum quod dice ret testes qui 


bat se a domino Rainaudo epis- 
copo (de ecclesia) de ecclesia de Verziles a 
sacramento probarent, haberet ecclesiam illam, Ad hoc 


perficiendunr dedimus Beraudo diem et locum, Die 
siquidem et loco dato presentavit se ante nos Beraudus, 
set sicut adjudicatum fuerat, testes quibus suam defen- 
deret causam minime produxit. Nos itaque defectu ip- 
sius considerantes et munimenta que predictus abbas 
ab antecessore nostro Petro super donum ecclesie de 
Verziles habebat attendentes consilio eorum qui nobis- 
cum erant, Odonis scilicet prioris Sancti Johannis et 
prioris Sancti Viviani et Sancti Nicholai de Mornac et 
canonicorum nostrorum, Johannis seilicet precentoris 
et Willelmi cancellarii nostri et Iteri Maureu et Ber- 
nardi archipresbyteri, justicia quoque dictante, tibi 
Helia abbati ecclesiam Sancti Eparchii de Verziles cum 
omnibus suis appenditiis reddimus et tam tibi quam 
tuis successoribus perpetuo habendam concedimus 
salvo jure Sanctonensis episcopi et ecclesie. Ut autem 
hec carta rata semper et firma maneat sigillo nostro 
eam muniri jussimus. Actum est hoc Verbi incarnati 
anno, M? C° XXX” VIII”, regnante Ludovico in Fran- 
cia et eodem existente duce in Aquitania. 


Johannis et multis aliis 
istam diligenter pertrac 
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Cession par Guillaume, évêque de Saintes, à l'abbaye de Saj 
d'une église sise sur la Charente, entre le bourg de Jarnac e 
Saint-Romain-de-Triac. 


DE-Cy bord 
l'église q 


Carta Willelmi episcopi Sanclonensis, 


[Ejgo Willelmus Dei gratia Sanctonensis episco 
Hugoni venerabili abbati-sancli Eparchii et omm 
successoribus ejus canonice substituendis in perpe 
Ecclesiam Saneti Eparchii que est super Carantonem 
fluvium que etiam sita est inter castrum Ajernacum e 
ecclesiam Saneti Romani de Triaco, illam tibi et sue 
cessoribus tuis perpetualiter habendam et possiden- 
dam reddimus atque eoncedimus. De antiquo enim jure 
beati Eparchii, te teste, esse dinoscitur et in gestis 
ejusdem. beati viri, ut tu asseris, ecclesia de Monte 
Testamentarii appellatur. Hanc profecto ecclesiam cum 
suis attinentiis tibi et successoribus tuis omnino dele- 
gamus et in proprios usus monasterii tui perhenniter 
redigimus. Hoc donum fecimus tibi, presente et assen- 
tiente Joscelmo archidiacono nostro atque presentibus 
canonicis nostris, Willelmo priore Sancte tadegundis 
et Willelmo Geraldi notario nostro et aliis. Et ut carta 
kae majorem obtineat vigorem sigillo nostro eam mu 
a E a et manu nostra subscripsimus. bo 
Signum e episcopus subscripsi. Ch 
sana Te A „elmi - archidiaconi. Signum. +. a 
Giraudi oan ag Radegundis, Signum $ Me 
millisimo C° Xy» n est hoc anno incarnali a 

vico rege Francorum : ev va 

¿Honorio Di atque Willelmo duce Aqui 
secundo presidente in Urbe. 
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1142-1152 


Les fils de Rainaud Sichier promettent 
; - , paf serment d Lambert 
évéque d Angouléme, d'abandonner Téglise et le Sa € Saint- 


Cybardeaus, qu'ils relenaient injustement, au prg » 
Cybardeaux. préjudice du curé de Saint- 


Au haut du fol. 21 verso, on lit : 


Carta Lamberti episcopi Engolismensis de Els. 


[E]go Lambertus inutilis et indignus minister Engo- 
lismensis ecclesie notum fieri volo quod Willelmus abbas 
Sancti Eparchii et capellanus Sancti Eparchii de Ilici- 
bus conquestus est de filiis Rainaldi Sicherii qui vio- 
lenter et sua ma-||2/ verso-litia jus ejusdem ecclesie et 
cimiterium ausu sacrilego detinebant. Venientes igitur 
abbas Sancti Eparchíi et capellanus et filii Rainaldi 
Sicherii ante presentiam nostram in ecelesia Beati Mi- 
chaelis que dieitur inter duas aquas, propriis manibus 
juraverunt filii Rainaldi Sicherii super altare beati 
Michaelis et sanete Marie Magdalene quod de cimiterio 
et de jure prefate eeclesie quiequid nos diceremus 
totum et per omnia exequerentur. De hac vero querela 
diem abbati et filiis Rainaldi Sicherii, ut ante nos se 
presentarent, constituimus et, audita abbatis querela et 
eorum responsione, laudavimus et precepimus ul abbas 
saneti Eparchii produceret duos testes idoneos qui per- 
calcarent et monstrarent terram de qua possent jurare 
quod ipsi viderunt investitam ecclesiam et sacerdotem 
ejusdem ecclesie. Joscelmum nomine. Facta ista per- 
calcatione, rursus ad determinatum diem et locum ante 
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nos se presentaverunt producti testes qui pe 
nem fecerant jurare voluerunt. Filii Rainaldi 
in presentia nostra, audient bus illis qui aderg 

; testes jurare volebant, verum esse recognoverunt 
mentum gratis et voluntate condonaverunt, Nos 

+ justitiam Dei considerantes et utilitatem ejusdem 
sie attendentes, judicavimus, laudavimus que 
illa de quo conquerebatur abbas Sancti Epare 
capellanus, deinceps ecclesia beati Eparchii 
quiete haberet et possideret, de cimeterio quoq 
non est terra viventium sed defunctorum, terra 
terra ad sepeliendum et ad resurgendum destina: 
damus, judicamus, confirmamus quod nichil ibi q 
nino debent habere misi per misericordiam abba 















autem contra hoc nostrum juditium et collaudationem 
venire temptaverint nos eos ||22 a communione -Sancte 
Dei ecclesie ubique separamus et sicut sacrilegos el 


perjurios quousque satisfatiant eos ubique excommuni- - 
camus, 


N° 42 


1142 


wire prat fa Lamber, évêque d'Angoulême, tranchant un différend 2 

de Saint-Ç ire de Marthon d'une part, Guillaume abbe et le couv ç 
Mica d'autre part, an sujet de leurs droits respectifs sul È 

Saint-Cybard Ph confirmation de la Charte que le monastère 


produisit pour faire preuve de ses droits. 


mu 


“ISIS ecclesie not à c.d futuris 
fidelibus | um fieri volo presentibus € 
$ quod Odo Aimerici de Martunnio conquestus 


NES. 
bs "Dertus inutilis et indignus minister E080 








mts ein ii Sai ii i e me 

ite qu auferebant jus suum de 
bosco et de terra que dicitur Prus, de qua querela dedi- 
mus utrisque locum et diem agendi. Convenientes itaque 
unte nos im ecelesia beali Petri de Guaraco utrique 
muniti consiliariis suis, Odo Aimerici hujusmodi queri- 
moniam fecit dicens quod Willelmus] Dalmatii et illi 
pro quibus ipse querebat non omnia que in bosco et in 
terra que dicitur Prus dederant ecclesie beati Eparchii ; 
abbas vero, accepto consilio, e contra respoudit Odoni 
quod W. Dalmacii et illi quorum jus ipse Odo se requi- 
rere asserebat, totum et integre quiequid in prefato 
bosco et terra de Prus habebant dederunt Deo et eccle- 
sie beati Eparchii. His auditis quesivimus ab abbate et 
morachis si de supradictis donis poterat habete vivos 
testes qui hoc vidissent et audissent, vel si ecclesia beati 
Eparchii de donis istis per cartulam erat munita, Abbas 
vero et monachi cartulam produxerunt, qua cunctis 
audientibus perlecta continebatur in ea : quod illi quo- 
rum jus Odo Aimerici se requirere fatebatur totum 
integre dederant Deo et ecclesie beati Eparchii. Postea 
ivimus in partem eum multis sapientibus et discretis 
yiris tam clericis quam laicis et ibi adjudicavimus quod 
si abbas Sancti Eparchii ecclesiastico more per duos 
legitimos |}23 verso viros super sacrosaneta Euvangelia 
cartulam in qua supradicti dona continebantur veram 
posset probare quod ecclesia beati Eparchii et titulo 
possessionis et jure donorum erat innixa, deinceps 
futuris temporibus quiete et in pace quod Odo Aime- 
ricus requisierat, debebat habere. Recitato autem judi- 
cio, diem juramentorum apud Engolismam dedimus 
utrisque, qua die in capitulo beati Petri ante nos con- 
venientes abbas Sancti Eparchii, sicuti adjudicatum 
fuerat, produxit eos qui jurare et cartulam probare 
erant parati. Odo vero Aimerici de causa sua omnia 
defecit. Propterea factum judicium per cartulam et 

4 












mus. Interfuerunt autem in capitulo beati Petri, q 
abbas judicium adimplere paratus fuit et Odo A 
defecit Gaufridus de Sancto Andrea, Fulco de Marta 
Siguinus Aizo, Geraldus Iterii monachi Saneti E 
Vgo vero cantor beati Petri, Iterius de Martonio, Pe 
vicarius de-Foliata et Petrus Rotberti de Martonie 
multis aliis clerici et laici. ' i 

Facta sunt autem hee anno Incarnationis domi 
millesimo centesimo quadragesimo secundo, > 


Y 
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scriptum confirmavimus. et. sigillo nostro muniri 


L + 


N° 43 


Peu avant 1140 


Abandon par Bougrin, comté d'Angoulème, à l'abbaye de Saint-Cybard, 
1 d'un droit sur la paille et le foin quil percevait injustement à Vénal, 
domaine de Saint-Cybard, 


[Un nomine Patris et Filii et Spiritus Sancti. Ego 
¿Wigrinus comes Engolismensis qui fui filius Willelmi 
i ie Tallifer pro salute et remedio anime mee relin- 
quo Deo et Saneto Eparchio illam pravam invasionem 
[RUP " feni denn injuste accipiebam in É 
Willelmo. e dieitur Vasnach, ego et filius mes i 
neque uo > ` Ita ut neque ego neque filius Da 
NOS banc pra X genere mei neque aliquis homo pt opt 
y | Pavan [194 consuetudinem ex tota illa terra 


accipère pr ` ; eS. 
sta te © Plesumat. Qu Mesina or yserit m 
ritis irafil orn; Quod qui accipere presumps 


EU alienus ap 4 potentis Dei ei beati Eparchii incurral 
Hujus injusta ‘ereditate mea in perpetuum existal. 


consuetudinis dimissionem fecimus €80 











Sancto Eparchio a < ptis s 


S. Vulgrini comitis. S.+- zuille 
S.+. Iterii. S. +. Johannis. = 
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4 A | 
Donation por Guillaume Taillefer, comte d'Angouléme ay | 
P ^ Saint-Pierre d Angouléme, des trois-quarts du tonlieu du sel ch 


Rasseau, et à l'abbaye de Saint-Cybard du dernier quart du d 


[Ejgo Guillelmus Talafers comes Engolisme filius 
grini comitis notum fieri volo presentibus et 
quod quicquid habebam sive requirebam | 
(sive requirebam) in prat's-de Wlac que dicuntur « 
sule » dedi et concessi Deo et ecclesie beati Petri E 
lisme et canonicis ejusdem ecclesie ut deinceps q 
habeant et possideant. Concessi etiam eisdem canon 
ut tres partes telonei salis quas ex dono Guillelmi 
lafer avi mei et Vulgrini patris mei habebant et recipi 
bant ad portum de Bassellis eodem jure et eadem men- 
sura ante prefatam ecclesiam vel ubi melius eis placue- - 
rit recipiant; et quia monachi Sancti-Eparchii quartam 
partem in predicto teloneo habebant et cum parte cano- 
nicorum in eodem portu recipiebant concessi ut ubi 
canonici suam partem suam receperint monachi simi- 
liter suam recipiant; concessi etiam ut nee ego nec ali- 
quis heredum vel hominum meorum aliquam consuetu- 
dinem imponamus vel violentiam faciamus pre qua 
ipsi prefatum teloneum amittant vel ejus in aliquo 
diminutionem paciantur. Quod si aliquis facere voluerit, 
ego in quantum potero bona fide defendam ; et ut hec 
-donatio et concessio firmior permaneat fide mea fir- 
mavi et in hac carta propria manu subscripsi et siguio 
meo muniri feci et eandem cartam super altare heat! 
Petri propria manu obtuli. $. +. Willelmi comitis. 


—— è 
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N° 46 


1142-1140 


Secord passe entre Guillaume ahbé de Saint-Cybard d'une part, la 
la Gaconmère » d'autre pari 
Pélronille, première obbesse de 


Saint-Cybard donne 


prieure et le prieur 


de confirmé por 


Fontevrault, par lequel Fabbuye de 


à la Gacomiére*le droit que l'église de Saint-Pierre 
de Jarnac avait sur Vécluse de Braciol, moveonant un cens de trom 


setiers de fiowent el (rois de mouture, pavables chaque année à la 


Saint Michel au cellier de Jarnac, 


(ln nomine Domini. Ego Guillelmus abbas et indi- 
gnus minister ecclesie beati Eparehii Engolismensis 
notum fieri volo omnibus tam presentibus quam futuris 
quod consilio nostri capituli talem concordiam fecimus 
cum priorissa de Guasconeria nomine Comuna] et priore 
Petro Arnaldi de molendinis de Braciol, Dedimus ad 
censum pro tribus sextarns de frumento et tribus de 
mixtura 1125 eccles'e de Guasconena et sororibus et fra- 
tribus ibidem Deo servientibus totum illud jus quod 
ecclesia beati Petri de Ajarmaco habebat in eselusa de 
Braciol que supra Sembr as est. scilicet molendinum, 
aquam, pratum, piscatoria el quiequid ibi juris, ut dic- 
tum est, ecclesia beati Petri habebat, excepto prato 
Arnaldi de Sembrias. Priorissa vere et prior concesse- 
runt quod omni anno m festivitate beati Michaelis in 
cellario beati Petri Ajarmacensis ad mensuram que 
nunc in cellario est justa reddetur supradietus census, 
tres scilicet sextarii de frumento et tres de mixtura à 
sororibus et fratribus ipsius ecclesie et facient ul abba- 
lissa Fontis Ebraudi concedat hane concordiam el mu- 
niat sigillo suo. Nos vero concessimus eis ut SI aliqua 
calumnia illis super hoc donum emerserit quod erimus 
out rent in curia illa, ubi justum (uerit de his ew ad 
guarentiam hujus doni videantur pertinere. Ego Petro- 





24 LE CARTULAIRE 






nilla prima ecclesie Fontis Evraldi abbas; 
hanc concordiam consilio nostro capi 
perpetuum teneatur. Actum re mante Ludi 
Francorum rege. Xantonensis Presidente M 
tistite. In tempore Ramnulfi de Ajarnac 


N° 43 


4108-0 


Confirmation par lean, évéque de Périgueux, en faveur de »" 
Saint-Cybard, de la possession de l'église de Notre-Dame de | 
Maisons. | 


Original parchemin, attaches de sceau sur double queue aux ; 
départementales de la Charente, H1 244, n° 4, 


Johannes Dei gratia Petragoricensis episcopus dilecto 
in Christo filio suo Geraldo abbati, scilicet ecclesie 
Sancti Eparchii in perpetuum. Equitatis suadet ratio, M 
debitum caritatis nos invitat ut ea peticio de facili | 
benignum sortiatur effectum que justicie et honestati 
«nniti non dubitatur, ea propter, o Karissime, in Domino 4 
fili Geralde, abbas Sancti Eparchii, multa prerogativa 
dilectionis annectimus favorem etiam religionis ecclesie 
Saneti Eparchii et devotionem et caritatem || 23 verso 
quam erga nos et ecclesiam Petragoricensem hucusque 
te et-fratres tuos habuisse cognovimus considerantes te 
et eoclesiam tibi commissam de beneficiis nostris NE 
pliare disposuimus. Inde est quod nos tuis el be 
prioris de Circulo fratrumque vestrorum piis a 
bus adquiescentes ecclesiam Sancte Marie de di- 
cum omnibus pertinentiis suis, consilio et assenst 
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3⁄4 e seme: fratris nosiri Iterii archidiaconi, salvo 
episcopali jure, tibi et ecelesie Sancti E 

chii donamus et eam libere et quiete perpetu ve 
dam concedimus, ita tamen quod predicta pica ya 
Maisos cum omni integritate sui juris ad jus è a ie 
tatem prioris et prioratus de Circulo semper Ba 
Ut autem hec donatio nostra auctoritatem et quietem 
habeat, presentem paginam sigillo nostra munimus et 
corroboramus. Huic siquidem donationi nostre inter- 
fuerunt et testes sunt Arnaldus magister scolarum, Pe- 
trus Morandi, Helias Calla prior de Rocenac. Hoc vero 
factum est anno ab incarnatione Domini M°C°LX°VIM®, 
Alexandro III° papa. Ludovico rege Francorum, Hen- 


rico rege Anglorum, duce Aquitanorum et Normanno- 
rum. 3 


4 


N^ 48 


1166 


Sentence rendue par Pierre, évêque d Angouléme, 


tranchant un diifé- 
rend entre l'abbaye de Saint-Cybard et Ther 


curé de Pignac, et altri 
buant à la dite abbaye la moitié des offrandes de la paroisse de Dignar 


Petrus Dei gratia Engolimensis episcopus, dileeto 
in Christo fratri G. abbati Sancti Eparebii ejusque sue- 
cessoribus canonice, substituendis in perpetuum. Justis 
religiosorum peticionibus facilis est prebendus assen- 
sus. Ea propter, dilecte in Christo frater G. Sancti 
Eparel'i abbas, justis vestris precibus annuentes, om- 
nibus tam presenfibus quam futuris presenti scripto 
notificare volumus quod cum controversia esset inter 
nos (sié) et Iterium capellanum de Dinac super capel- 
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lania ejusdem ecclesie, nos vobis et illi causana 
hoc ‘ante nos diem assignavimus. In presenton Super 
nostra utraque parte constituta, cum vos }196 y itaque 
tem ‘otius beneficii predicte ecclesie requisisga e 
ecclesiam vestram sic investitam fuisse cum As : 
lano de Dinac instanter affirmaretis, quatuo, : 
idoneos super hoc sacramenta prestare paratei 
duxistis. Predictus vero capellamus vobis in nullo i 
tradixit; sed inter Se. abbatem Sancti Eparchij 
Ar. capellanum de Dinac, in presentia Hu. predece 
ris nostri super omnibus querelis suis concordiam f 
tum fuisse asseruit sed hoc nullatenus probare po 
Nos ergo racionibus utriusque partis auditis, test 
etiam pro parte vestra diligenter inquisitis et e 

natis, cum utraque pars judicio vel laudationi n 
se stare concessisset cum venerabilibus fratribus 
tris Junio de Corona et Joscelmo sancti Amantii a 
bus, cum Calo archidiacomo, Jo. thesaurario, Gau. can- 
tore, Ar. sacrista, Pontio Ram. de Matriniaco, Iterio 
viel ario, Rai. Charel, Gumbaudo, Jo. de Martun, cano- 
aid ecclesie Sancti Petri et pluribus aliis, discordiam 

de medio auferre volentes in partem secessimus. Com- — — 
muni itaque eorum concilio statuimus ut domibus bene- 

ficiis ecclesiae de Dinac quocumque modo vel in decima 

vel undecumque aliqua ibi vel infra vel extra, in num- 

mis, in pane, in candelis, in censibus, vel decimis prove- 

nerint, monachus Sancti Eparchii medictatem habeat. 

Salvo tam[en] jure capellanie, quod tale fore decrevimus, 

pro capellania habeat siquidem capellanus per cursus 
infirmorum, in Nataii Domini tres denarios, pres panes, 
tres candelas, in Pascha, in festo Saneti Eparchii in 
assumptione Sancte Marie, in festo omnium sanctorum 
.||. denarios .||. panes .!!. candelas, aliis vero diebus 
unum denarium si solus ibi oblatus fuerit. Si enim duo 
vel:amplius oblati fuerint per medium dividentur. De 
obliis habet medietatem sine aliqua capellania, In nup- 
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tils, denarium Sponsi et sponse prima tantum die. S 
í | x x 3 & im die i 
aliquid amplius offeretur per medium dividatur. Mu- 
lieres de partu A I 


| 

vantes solu 

evante lus sacerdos habeat, Si quid 
amplius erit dividatur Quicquid enim in confes or ibu 

t fi if i 1 ti . : 

oblatum ueri hvidal u Sepulture quoque mortuo 
rum, et si aliqua in ecclesia illa corpore praesente 
oblata fuerint, sive 


monachus sive sacerdos missam 


Micujus capellania ex equo divi- 
dantur. Si-aliquid ad opus 


celebret sine a'iqua 


26 verso ecclesie ab aliquo 
relinquitur communi consilio. sac erdotis et monachi in 
rebus eeclesie expendatur. Baptisteria septimos solum 
sacerdos habeat, tricenarios etiam si alia elemosina que 
monacho et sacerdoti relinquitur, tantumdem valeat 
Alioquin tam helemosina quam tricenarii per medium 
dividantur. Mestiva vero, super quo orta quaestio fuerat, 
so'isacerdoti concessimus. Si tamen monachus mestivare 
voluerit, parrochianos suos sacerdos diligenter admoneat 
ut monacho de segetibus suis donent. Presentationem vero 
capellani vobis et ecclesie vestre imperpetuo habendam 
concessimus. Et ut hee dispositio et concordia a nobis 
facta firmior et inconcussa haberetur presentis seripti 
cartulam sigilli nostri munimine roborari fecimus. Fas- 
tum est hee anno ab incarnatione Domini. M*C*LX*VI 
indictione. VITTI», pontificatus domni Alexandri pape 
HL anno .VII, nostri vero anno .VIL Lodovico rege 
Francorum. Willelmo Talafer comite Engolismensium ; 
presentibus et videntibus omnibus supradictis el pu 
ribus aliis. 


N° 49 
1157-4150 
Donation par Bougri Aingúnlóme, à Tabl Sa i r 


du droit de banvin pereu | mono fau 


‘ n 
Copie du cle de " n 2 
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1159 


Donation è l'abbaye de Saint-Gybard par Pierre du Verger 
Aimeri de Gourville frères el Ostende de Montignac, leur cousin, 
droits sur la dime, le cimetiére de Saint-Cybardeaux, ainsi 
alleu à Echallat, d'une borderie à Plaizac el de plusieurs vignes et 
de terre. È 


Carta de Elz. 


[Mjemorie successorum nostrorum in hac carta m 
dare voluimus quod ego Petrus de Viridario et ego Os- 
tendus de Gorvilla et ego Aimericus de Gorvilla nos tres 
fratres et ego Ostendus de Montiniaco cognatus eorum- 
donavimus et concessimus vel pocius reddidimus Deo 
et beato Eparchio et monachis ejus quicquid habebamus 
et possidebamus in tota decima et in cimiterio de Elz 
et terras que sunt juxta Elz, scilicet la terra de la Rat 
e la terra de Auriola et unum quarterium vinee que 
erat Arnaldi Arberti, Nos iterum tres tratres videlicet 
Petrus, Ostendus et Aimericus, donavimus Deo et beato 
Eparchio et monachis ejus alodium nostrum quod est 
a Eschalat et unam borderiam que est a Plaizac e los 
vignaus et la terra deu brol Arnaut de Gorvilla et unum 
rusticum a Gorvilla cum sua mansione et duos ortos el 
quiequid habebamus in decima de Maroll. Huie aute" 
elemosine et huie dono nos omnes superius nominati 
addere voluimus ut omnes illi homines quicumque i 
his donis que superius enumeravimus de nobis e 
aliquid ad faciendum sive sint prepositi sive desman 
Sive rustici, nulli deinceps homini de genere nostro en 
pondeant sed abbatem sancti Eparchii et monache 
ejus inde recognoscant et illis respondeant et serviti 
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et de ipsis sicut de nobis teneant. Hune autem elemo- 
sina quam pro salute animarum nostrarum et omnium 
parentum nostrorum Deo et beato Eparchio et monachis 
ejus fecimus, quicumque diminuere vel defraudare vel 
destruere temptaverit iram Dei omnipotentis ineurrat 
ita ut in presenti 1134 verso corpus et caro ejus vermi- 
bus et putredine consumatur et in futuro seculo anima 
ejus cum Pontio Pilato et Juda proditore flammis infer- 
nalibus comburatur. Hane donationem tres fratres su- 
perius nominati sollempniter ac legitime fecerunt co- 
ram multis testibus tam monachis quem clericis et lai- 
cis quorum hee sunt nomina : Gardradus monachus qui 
eandem obedientiam scilicet de Elz tune temporis tenebat. 
Villelmus monachus, Rammulfus monachus, Hugo mo- 
nachus, Petrus prior de Allevilla, Jordanus presbyter; 
Raimundus clericus et frater ejus Willelmus clericus, 
Petrus Airaldi pater eorum, Petrus Engelberti, Cons- 
tantinus Desmarius, Petrus Siccardi, Petrus Chabot 
diaconus et multi alii. 

Ostendus autem de Montinac cognatus supradictorum 
fratrum gravi vulnere sauciatus, ex quo etiam mortuus 
est, jam morti proximus hane eandem donationem fecit 
et concessit in manu domni Helie abbatis Saneti Epar- 
chii videntibus et audientibus his : Goffredo monacho, 
Petro monacho, Ramnulfo monacho, Arnaldo Bochardi, 
Escuderio de Fosclaras, Ademaro Pitart. 

Actum est hoc anno ab incarnatione Domini, mille- 
simo centesimo .XXX"". VIII. Ludovico rege regnante 
in Francia et eodem existente duce in Aquitania. In 
sede Engolismensi presidente Lamberto episcopo et in 
eadem urbe comite Vulgrino. 





N° 513 


» 1142 










Donation à l'abbaye de Saint-Cybard par Pierre Ostende de | 
sur la dime et le cimetière de Saint-Cybardeaux portant contra d 
la donation de Pierre du Verger, Ostende et Aimeri de Gourville 
ses cousins germains, d'Ostende de Montignac son frère et d'A 


Ostende son oncle. 


[Un nomine Patris et Filii et Spiritus Saneti, E, 
Petrus Ostendi dono, immo relinquo Deo et ecek 
beati Eparchii Engolismensis et abbati et monachis i 
dem Domino famulantibus quicquid ego vel parentes 
1132 mei habebamus, possidebamus vel usurpabamus 
vel alii per nos ibidem accipiebant vel in feodio a nobis 
habebant in decime vel in cimiterio ecclesie Sancti 
Eparchii de Elz; hoc totum ex integro sine ullo retina- 
culo concedo et relinquo ut habeant et possideant 
monachi Sancti Eparchii in perpetuum. Concedo etiam 
donum quod Petrus de Viridario et Aimericus de Gorvilla 
et Ostendus isti tres fratres dederunt et reliquerunt 
ecclesie beati Eparchii Engolismensis, quicquid scilicet 
habebant in tota decime vel in cimiterio de Elz, vel 
decimarii habebant ab e's. Concedo etiam unam bor 
deriam quam possidebant G. Andree et Ramnulfus fra- 
ler ejus que est ad Plaizac quam ipsi dederunt et v gnats 
et terram de brolio Arnaldi de Gorvilla et unum rust 
= Gorvilla cum sua mensione et duos ortos el quie 
quid habebant in decima. de Maroil et alodium suum 
= prn et terras que sunt juxta Elz. ad 
teri sa at, terram que dicitur Auriola, unum q 

sn inno que erat Arnaldi Arberti. Hoc donum q 0- 
Morgen et donum quod fecerant isti tres fro iret 
! germani et donum quod fecit frate! | 
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Sandis ds Montinac de qui me in via Jherosolimitana 
existente sauciatus vulnere qui mortuus est olinit ax 
integro quod ego vel ille habebamus vel alii : oH È 
decima et in cimiterio ecclesie de Elz et in terra de la 
Rat et in vineis dederat Sancto Eparchio Engoli : 
Abe parobic. Heo aa RENE EINE 
tendi, concedo vel eem i cime bud 

a : quo Deo et Sancto Eparchio, 
1132 verso in manu domni Lamberti episcopi cum anulo 
ipsius, presente Willelmo abbate, videntibus et suberi- 
bentibus qui infra seripti sunt. Audoinus namque Os- 
tendi avunculus meus dederat in ultima helemosina 
quam fecit ad mortem suam Deo et Sancto Eparchio 
sue hereditatis et alodii quod possidebat in omni parro- 
chia Sancte Marie de Maroil et in omni parrochia Sancti 
Ypoliti de Plaizac et in tota parrochia Sancti Remigii 
de Vals et aliam terciam Sancto Stephano Baciacensi 
et aliam terciam Sancto Amantio de Buxia. Frater vero 
meus Ostendus invaserat hee omnia dona que Audoi- 
nus Ostendi avunculus noster fecerat istis sanctis sed 
penitentia ductus ad mortem suam reliquid et concessit 
donum quod avunculus noster fecerat istis tribus sanc- 
tis. Nunc itaque ego Petrus Ostendi firmiter sine ullo 
retinaculo in manu domni episcopi, ut dictum est, dono 
quantum donare possum et concedo et relinquo hec 
omnia que dedit vel reliquid frater meus Ostendus 
Sancto Eparchio et omnia que isti tres fratres supra- 
dicti dederunt et concesserunt Sancto Eparchio et om- 
nia que Audoinus Ostendi dedit Saneto Eparchio ut 
habeat et possideat in perpetuum et cum hoc parga- 
meno super altare beati Eparchii hoc donum concessi. 
Facta est donatio sive concessio anno incarnati Verbi 
millesimo centesimo XLII in manu domni episcopi Lam- 
berti Engolismensis, regnante Ludovico in Francia, 
Willelmo Taglafer, filio Wlgrini, principante in Engo- 





A 


BI: — 3 


32 


lisma.. Set - domni Lamberti episcopi ||33, s... l 
ostendi. S- + - Pontii canonici. s. +. Geraldi ) 
s, +. Helie Geraldi. S.W. Jordani de Taurej, a 
lelmi de là Prada. S.+. Ademari Picardi., S. 400 
Ademari. S. + - Petri presbyteri de Ilice. p 








E 





N° 38 


4142 


Renouvellement par Helie Bouchard, au profit de l'abbaye de 
Cybard, d'un don fait à la dite abbaye par Guillaume Ulric de 
Agar, son pére, consistant en droits sur la dime et le cimetière 

Saint-Cybardeaux. á 3 


[I]n nomine Domini Ego Helias Buchardi qui fui filius | 
Willelmi Hulric de Monteagar relinquo et concedo do- =. 
num quod pater meus Willelmus fecit Sancto Eparchio | 
in ultima sua helemosina de decima et cimiterio ecclesie 
Sancti Eparchii de Elz. Pater namque meus pro inva- 
sione cimiteri ipsius ecclesie de Elz et quia manu tene- 
bat decimarios invasores cimiterii ipsius, per multum 
tempus quia exequi nolebat justicium ab episcopo Sant- 
tonensi excommunicatus permansit sed in fine vite sue 
misericordia Domini resipiscens in manu capellani sul 
Arnaldi de Malaino presentibus his testibus Willelmo, 
scilicet Gandauger, milite Templi et Gumbaudo Viger? 
de Mastaz totum ex integro sine ullo retinaculo 
= ai, concessi quicquid habebat in tota decima 
z pa extendatur parrochia et quicquid ? rio 
velin mariis vel decimarii ab eo vel in adi vad 

erra sanctuarii et decimarios ipsos, U9 7 um 
recognoseendum et ad serviendum ipsi abbati ut nu 
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^ . 
dinoscitur esse 1134 et abbati et fratribus ibid 
servientibus, ubicumque illa decima extendatur 
ex integro sine ullo retinaculo ut habeat ecclesia 
chii] Engolismensis eam in perpetuo sine yl] 
tradictione. Hoc donum feci in capitulo beati En 
in manu Willelmi abbatis Sancti Eparchii et egy 
a capitulo cum hoc pargameno super altare beati 
chii donum confirmavi el manu mea subter sign 
cis impressi et similiter mater mea et frater | 
Testes sunt hujus doni qui infrascripti sunt. - = 
S.+. Ramnulfi Martini. S. +. Petronille matris ej 
S.+. Willelmi Bernardi presbyteri. S. +. Petri ¢ ^ 
sinac, S. -. Willelmi Arnaldi. S.+. Arnaldi Teis 
der. S.+. Costantini Desmarii. 
Isti duo sunt testes de concessione Seguini Radulfi 
S.+. Willelmi Borrel. S.+. Geraldi Oilet. S.+, Se 
guini Radulfi filii Petronille. 


N° 60 


1142-1152 


Abandon en faveur de Saint-Cybard, par Rudellus, de ce qu'il percevait 
ont la dime de la Danve dépendant de légl'ise de Saint-Cybardeaux. 


[Un nomine Domini. Ego Rudellus relinquo Deo el 
Sancto Eparchio quicquid requirebam in decima de 
Dauves que est de. jure ecelesie Sancti Eparchii d'Euz, 
Si igitur ibi aliquid habeo vel alius a me, hoc totum 
Nono et relinquo in manu Willalmi abbatis Sanct 
;parehii, Deo et ecclesie beati Eparchii. Testes hU 
rêi sunt Ramnulus de Vineis monachus et Adem 
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ah eo injuste possidebamus et quicquid regui 
cimiterio vel m terra sanctuarii ipsius eg 
vero postea venientes ante dominum Lambert 
copum Fngolismensem, ego, Willelmus et tre 
mei laici juravimus propriis manibus supe 
Michaelis et Sancte Marie Magdalene | 
cimiterio et de jure prefate ecclesie d'Euz qui 
diceret, totum per omnia exequeremur. Ipse 
audita ratione abbatis ||35 et nostra, 
tione cimeterii et terre sanctuari et 
qui percalcationem juramento salvan 
siderans Dei justiciam, adjudicavit abbati 
d'Euz cimiterium et terram sanctuarii ex inte 
percalcatum fuerat. Post datam hane sententi 
supradicti quinque fratres fecimus conco: 
Willelmo abbate consilio Petri capellani et 
ehianorum ipsius ecclesie et reliquimus iterum ing 
ipsius episcopi Lamberti, presente ìpso abbate ex int 
gro sino ullo retinaculo totum cimiterium et terral 
sancinarii, cum vilare illud quod erat juxta aquam e 
pur Illius in cimiterio et venientes in capitulo bea 
Kparchii coram abbate et fratribus concessimus et eot 
firmavimus propriis manibus subseribentes signum crud 
quod hoo placitum et hane concordiam sicut episcopi 
judicaverat in perpetuum nos et projenies nostra tel 
remua dt egrodientes a capitulo super altare beati Eps 
uhii firmiter concessimus, 
Mk. Willelmi Poti, S... Ramnuii Bofart pres 
larh M, Romawi Sihir. S+. Gofred 
Nk, Poihi Rainaldi, S. +. Willebmi abans > 
hei ilo Naneto-Andiea. Sè. Rame e Vines DO 
UM Rs Petri presbyter, 
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N° 63 


















1142-1152. — Marcillac [-Lanville] 


Eos Saint-Cybard par Pierre Baudrand de ses droite e 
la. Chasneia », paroisse de Saint-Cybardeaux, que | 
i pim en fief de l'abbé de Saint-Cybard. illaume 


[Elgo Petrus Baldrandi dono Deo et sancto E 
pro salute et remedio anime mee et parentum. 
quiequid habeo in massus qui dicitur de la C] 
vel alius a me habet in ipso masso. Hic deniqu 
est in parrochia ecclesie de Elz et hunc massum 
Willelmus Geisaudi de abbate Sancti-Eparchii ii 
ut ipse asserebat et recognoscebat et ego he he 
ipso Willelmo in feodio. Consilio itaque ipsius. 
et concessione dedi quiequid habebam in ipso 
vel alius a me, Deo et ecclesie beati Eparchii Eng 
mensis apud Castrum Marciliaci ipso presente et once- - 
dente in manu Gardradi de lo Bestorn monachi ipsius ` 
Saneti Eparchii, ut habeat et possideat ecclesia beati - 
Eparehii in perpetuum, Testes hujus doni sunt Hugo 
presbyter ecclesie de Elz, Helias de Gorvilla ||36 Ar- - 
Ds Brachet, Willelmus Arnaldi, frater ejus et alii 

ures 


N° 64 


1142-1152 


“rely Saint-Cybard du mas de « la Chesneia par ms Z 
Ses frères Pierre et Hervé t leurs vàssaum 

la erve, pour eux e 

ume. Chabot, Geraud le Roux, Pierre Bonel et Emma sa fe emme- 


pu nomtne Domini. Notificamus cunctis fidelibo’ 
"tibus et futuris quod ego Helias de Gorvilla 
















40 
parchi ex parte Dei omnipotentis don 

È soncedimus ut ecclesia beati Epari e 
petuum libere et quiete possideat. Hoc 
ecclesie beati Eparchii et volo ut omnes à 
mei et firmum teneant in perpetuum 
; in manu Hugonis abbatis Sancti-Epare 
et vidente Goffredo de Sancto-Andrea, monaci 
bus aliis. S-+- Petri Baudrandi. S.+. A 
cardi. S. Humberti Guerilla. S.+. Petri Guer 
Petri, presbyteri de Anes. S. +. Reinaudi de 


s.+. Petri Goffredi. 





N° 65 b 


1157-1142 


Donation à Saint-Cybard par Pierre Baudrand de sa vigne de M 


martin, 


Dedi etiam ego Petrus Baudrandi beato Eparchio 
manu Helie abbatis, vinea de Podio Martini, quiet 
ibi in toto illo podio habebam vel alius a me IMP 
el quando vinee deserte erunt, concessi ut terram ha 
ret Sanctus Eparehius quietam el liberam in Pe 
tuum. Hoc donum feci in manu Helie abbatis @ 
Goffredo de Sancto-Andrea, monacho et Willelmo P' 


de Ajarnac. 
















. S. Constantini. S. Petri presbyteri, s. 
bot. S.+. Arnaudi Chabot. S.+. Wardradi 
lo Bestorn. S.+. Ramnulfi de vineis mona 





N° 67 


Avant 1107 


Abandon fait à Saint-Cybard par Humbert Guerilla, sur us 
Girard, évêque d'Angoulême, de ses droits de justice « in terra 
Eparchii que vulgo vicaria appelatur ». 


[1]n nomine Sancte et Individue Trinitatis, Patri 
Filii et Spiritus Sancti ab utroque procedentis. Ego 
bertus Guerilla pro salute et remedio anime mee 
parentum meorum relinquo immo dono et concedo 
et beato Eparchio totam illam pravam consuedudinem 
seu injusticiam vel inquietudinem quam in terra Saneti 
Eparchii que vulgo Vicaria appellatur violenter et in- 
juste per occasionem vigerie capiebam. Hec terra lata 
est et spaciosa et de mensa Sancti Eparchii specialis 
ac nropria. Hanc quippe terram Arnaldus Buchardus et 
alii antecessores mei peccatis suis facientibus per P% 
testatem vicariam plus justo vehementer vexaverunt et 
ad magnum detrimentum actenus ea deduxerunt. Nune 
ego ut Deus omnipotens eis parcat et clementer indul- 
geat et mihi peccatori remissionem faciat ad continuam 
quietem et perpetuam libertatem reduco, delens et e* 
tirpans omnes illas antiquas et frequentes molestias 
atque nefandas oppressiones quibus patrimonium Sanct! 
Eparchii usque hodie male premebatur, el sanguinem 
nominatim id est justiciam sanguinis quam requirebam 


d 
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rum industrium per fidem suam. ipsi abbati q 
contuli sub testibus Richardo de Montebrung 
Barboste, Ramnulfi Roil et aliis multis. Tenn 
procedente cum de infirmitate illa convaluissen 
tentio inter me et ipsum abbatem oriretur 
ticiam sanguinis quam requirebam, tandem y 
ciam Girardi episcopi convenimus apud Varn 
1138 verso episcopalem ubi convenit freq 
bonorum virorum et prudentium quorum 
assensione in manu ipsius episcopi atque in 
dicti abbatis totum sicut superius tractatum 
qui, dedi, concessi et contuli sine simulatione 
dem et gloriam nominis Dei et ad remedium a 
et [pre- -decessorum meorum atque ad utilitatem 
sie Sancti Eparchii. Amen. Postea in capitulum frati 
veni, per hoc pergamenum presente conventu atque j 
sente Willelmo comite Tallifer nec non aliis nobili 
viris assistentibus in manu ipsius episcopi Girardi al 
in manu prefati abbatis Hugonis sicut superius di: 
situm est dedi et concessi. Egrediens vero a capi 
donum super altare Sancti-Eparchii per hoc ipsum 
gamenum posui ac manu mea subter firmavi. 
S.+. Girardi episcopi. S.+. Hugonis abbatis. $ 
Willelmi comitis cognomento Tallifer. S.+. Will 
de Borno. S.+. Hunberti Guerilla. S. +. Petri Gue! 


S.+ Petri baldrandi. S.+. Arnaldi de Porta. $ 
Huncberti Arnaldi de Montignac. S.+. Alduini Oste 


S.+. Arnaldi Ademari. S.+. Wiltelmi Jordani. À 
Joscelini de Castellonovo. Regnante Philippo rege F 
corum atque Willelmo Taglefer comite in Engoli 



























qu a nobis in ea aliquid possident te 
integro sine ullo retinaculo donamus Deo et bea 
chio pro remedio animarum nostrarum et n3 
nostrfor]um ut Deus omnipotens sit nobis propici 
misericors 1199 verso. Iterum ego Aimericus de Ri 
et ego Iterivs de Maret similiter donamus qui 
habebamus in supradictis terris. 

Hoc donum factum est in tempore Gerardi En 
mensis episcopi et sancte Romane ecclesie legati, 

S. +. Villelmi Maurrac. S.+. Otonis Bernardi 
Iterii de Villaboen. S.+. Villelmi Aizii. S.+. 
g.+. Willelmi Dalmacii. S. +. Rotberti Dalma 
Willelmi de Folhada. S.+. Geraldi de Graciaco 
Willelmi de Ramosbere. S.+. Constantini T 
S.S.+. Geraldi David. S.+. Geraldi Girum, S.+. 
lelmi Goiraut. S.+. Petri Vicarii. S. - . P. de Champa- ` 
nieco. S.+. Helie de Champaniaco. S. . Bernardi de 
. Champaniaco. S.+. Aimerici de la Cruz, S.+. Alde- 

bergue de Maset. S.+. Helie Rigaudi. S.+. Petri de 
Podio. $.+. Aimerici de Riberiis. S.+. Aimerici Ge- 
raldi. S.+. Helie Geraldi. S.+. Boso Ticionis. S.+. 
Fulco Ticionis. S.+. Petri Ticionis. S. +. Iterii de Mai- 
riee. S.+. Odonis Aimerici. S.+. Petri Rotberti. S.+. 
Willelmi Rotberti filii ejus. S.+. Arnaldi Helie. S.+. 
Elie Comptor. S.+.. Gardradi Froterii. 





— ST a 


N° 69 


1 avec SON 


Donalion 4 A 
pra â Saint-Gybard par Guillaume Daumas, d'accort y 
droits 


frère Robe 
rt, de tous ses droi ` ms. el de tou 
sur Ladoux. droits sur la terre de Prus, et de 10 


s ses 


si [Ln nomine Domini. Ego Willelmus Dalmacii consili? 
sione Rotberti Dalmacii fratris mei dono 


ues 
Donation à Saint-Cybard par Aimeri de Germanes du droit d'e age — 
ratge » qu'il percevait sur les mas et les borderies de Prus. e^ T= 


{In nomine Domini. Ego Aimericus de 
dono Deo et Sancto Eparchio quicquid hab 
deo in tota terra que dicitur de Prus, que 
spaciosa, continet in se nemus terram et 
tam, riberias prata et'fontes et. lura : 
usibus apta. Hanc terram que dicitur de 
Deo et Sancto Eparchio domini illi qi 
eam possidebant et feodia que ab illis 
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48 
vero Aimericus de Germanes habebam 
odio in unoquoque manso istius ter E i 
prepositura de agreiratge octo denarios et in de 
que porderia quatuor denarios, Istos itaque Il 
denarios et de massibus et de borderiis et q 
tota illa terra habebam vel requirebam vel si ali 
ibi a me habebat hoc totum ex integro sine ullo 
culo dono Deo et Sancto Eparchio pro salute e 
dio anime mee et parentum meorum ex quor 
michi competebant. Hoc donum feci ego Ai 
manu Willelmi abbatis in capitulo beati Epa 
cum hoc pargameno egrediens a capitulo 
beati Eparchii posui et ibi hoc donum confir 
tes hujus doni sunt Petrus Rotberti et Willelm 
berti filius ejus et Helias Rotberti filius ip 
Rotberti et Geraldus Ramnulfi et alii infra 
S. +. Aimerici de Germanes. S.+. Petri R 
Martun, S.+. Willelmi Rotberti filii ejus. S. 
Ramnulfi. S. +. Stephani Vigerii. S. +. Rotberti 
gnac. S.+. Helie Rotberti filii Petri Rotberti. S.+. 
Goffredi de Sancto-Andrea monachi. S.+. Petri de 


Turre, monachi. 


meis iit feod 


N° 71 


1142-1152 
Donation à Saint-Cybard par Robert Autier, fils WAutier de Magnat de 
ses droits sur le bois de Ladoux. 

[ln nomine Domini. Ego Rotbertus qui fui filius | 
Auteri de Mainac dono Deo et Sancto Eparchio I 
quid habeo in nemore de Lodos vel in forestaria vel F. 
modo in dominio, Hoc nemus latum et spaciosum, 
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quitus a pluribus dominis p 

beati Eparchii collatum est ; ta ne pocine 
exemplum secutus dominorum meorum ES € 
quiequid ibi babebant vel alii ab ipsis > tm = 
sie beati Eparchii pro salute et remedio dino be pa 
patris mei Auterii et altorum parentum meorum rdn 
et concedo ecclesie beati Eparchii quiequid in toto illo 
nemore habeo ut habeat et possideat ecclesia 1144 beati 
Eparchii in perpetuum. Hoc donum feci in manu Wil- 
lelmi abbatis Sancti Eparehii et capitulo et postea 
super altare beati Eparchii cum hoc pargameno posui. 
Testes hujus doni Iterius de Villaboe, Geraldus Ram- 
nulfi, Arnaldus Boters et alij plures, 


S. , Rotberti Auterii. S. 4. Iterii de Villaboe. S. +. 
Geraldi Ramnulfi. S.+. Arnaldi Boter. S.+. Petri Gof- 


fredi. S.+. Goffredi de Sancto-Andrea, S.+. Ramnulfi 
de Vineis. S.+. Arnaldi Raterii. 


N° 7% 


1142 


Donation par Hélisabeth, femme d'Hélie Rigaud, à l'abbaye de Saint- 
Cybard, de toutes ses possession sur la terre de Prus. 


4 Loaves D 


[Un Dei nomine. Ego Helisabeth que fui filia Geraldi 
de Graciaco, uxor vero Helie Rigaudi, dono et concedo 
Deo et Sancto Eparchio quicquid ego habeo vel aliquis 
a me in tota terra de Prus ubicumque terra ipsa exten- 
datur: hoc totum ex integro sine ullo retinaculo concedo 
ecclesie beati Eparchii pro anima patris mei et pro 
anima mariti mei He'ie Rigaudi et omnium parentum 
meorum ut Deus omnipotens per merita el patrocinia 
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beati Eparchii misericordiam el michi et sy; 
Lic ur; ex parte etenim mea erat M 
terra illa maritus meus et filii mei ibi rea 
maritus meus prius consilio meo, hoc totum 
rat in manu Helie abbatis Deo et Sancto Epa 
itaque ego Helisabeth totum ex integro ut 
sine ullo retinaculo quiequid ibi vel in dom; 
bam vel in feodio vel alius a me habere vide) 
in manu Willelmi abbatis Sancti Eparchii y 
possideat ecclesia Saneti Eparchii et fra 
Domino servientibus, sine ulla reclamatio 
tuum. Hoe donum super altare beati Martini 
terio Saneti Eparchii cum hoc pargamero 
mei ||4/ verso Willelmus et Helias hoc id 
runt et subseripserust. Facta est hec don, 
carnati Verbi millesimo centesimo XL secur 
tio papa presidente in Urbe, Ludovico in 
gnante, Willelmo Taglafer filio Vulgrini E 
principante. 
S.+. Helisabeth uxoris Helie Rigaudi. S. +. 
Guillelmi. S.+. Willelmi filii ipsius Helisabeth 
Helie filii ipsius Helisabeth. S.+. Petri Ademari p 


byteri. S. + .Stephani Maciana. 








N°23 


1142 
à l'abbaye de SaintCybard 


Donation par Pierre Itier, fils d'Itier Benoil 
À ute la terré e 


entre les mains de l'abbé Guillaume, de ses droit sur lo 
Prus. 


us qui fui fit 


[In nomine Domini. Ego Petrus Iteri 
lia AimeriCi 


Iterii Benedicte et Petronille que fuit fi 


_ 
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M 
vista stats con o pan 
vel possidet in tota si PS = Eps a man habes 
\ À s ubicumque extendatur 
ipsa terra sine ulla retinaculo totum ex integro dono 
Dimaro v babi a ON 

ria dE € t possideant in perpe- 
tuum. Quicquid enim ego in illa terra habebam vel in 
aggreriis vel in aliis hoc tolum ex parte matris mee 
jure hereditario. mih: eveniebat pro eujus anima spe- 
cialiter et pro anima patris mei el omnium parentum 
meorum disposui hane elemosinam facere beato Epar- 
chio ut Deus omnipotens per merita et patrocinia ip- 
sius pii confessoris et mihi et illis remissionem pecca- 
torum donare dignetur, et in die judicii pius retributor 
existat. Hoc donum eum hoc pargameno in manu domni 
Willelmi abbalis ut dietum est super altare beati con- 

tuli Eparchii coram testibus qui infrascripti sunt qui 
propriis manibus signum crucis. hie inpresserunt et 
presentia sua corroboraverunt. ||42 Facta est hee dona- 
tio anno Verbi incarnati millesime centesimo XL se- 
eundo, Innocentio papa presidente in Urbe Ludovico 
regnante in Frantia, Villelmo Taglafer filio Vulgrini 
principante in Engolisma. 

S.+. Petri Iterii. S.+. Petri Arnaldi, S.+. Geraldi 
Ramnulfi. S. +. Helie Geraldi. S.+. Stephani Maciana. 
S. +. Goffredi de Sancta-Andrea monacho. 
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N° 34a 


1142-1152 













Accord par lequel l'abbé de Saint-Cybard donne le mas 
chade en fiel è Geraud Ramnoul pour un achaptement a li 
réserve faite de la dime et de la moitié des moulins à y 
Geraud Ramnoul et Emma sa femme, fille de Ademarus Seschaldi, 
à Saint-Cybard leur part de la dime de Prus. hd 


{In nomine Patris et Filii et Spiritus Saneti, 
raldus Ramnulfi consilio et concessione Eme 
feci talem concordiam cum Willelmo abba 
Eparchii et fratribus ipsius monasterii de 
dicitur de Prus et de decima ipsius terre. Hec t 
permanserat deserta et inculta propter mul 
dominorum qui oppressiones exercuerant in 
que tempore domni Hugonis: abbatis, Willelmi 
riac et nepotes ejus Iterius de Villaboen et ( 
nardus et ceteri plures qui dominium in ipsa 
habebant, fecerunt concordia de hac terra ut 
deinceps haberent monachi Sancti Eparchii sic 
cartis scripta ipsa manifestavit et te[sltes plure 
adhue vivunt et ego ipse ex parte vidi et audivi. I 
itaque terra sunt duo massi unus qui dicitur mass 
Chais et alius qui dicitur de la Truncheda et | 
borderie. De hoc vero masso qui dicitur de la 
cheda feci talem concordiam cum abbate supr: 
Willelmo et fratribus ipsius eeclesie in capitulo 
Eparchii; massum istum de la Truncheda dedit 
et uxori mee supranominatus abbas assensu totius 
tuli, quiequid ibi habebat sanctus Eparchius € 
decima et excepta medietate molendinorum que | 
masso scilicet de la Truncheda ||42 verso PO 
construi, ista duo retinuit abbas et monachi, 
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scilicet decimam ex integro el 
rum omnium qui in masso ubic molendino- 
runt fieri. Cetera omnia n i ne t pote- 
feodium scilicet culturam, et nxori mee in 


feci hominium propter hoc sa Vl 


53 











trus Ses 

terre de Prus est dn 
Donamus etiam in masso de ! 
marus Seschaldus habebat vel in dominio 
et ubieumque, vel in masso de Chais vel in 
extendatur agricultura quam vulgo dicentur gaaineria - 
monachorum saneti ||43 (saneti) Eparebii i in tota We | 
4 de Prus totum donamus sine ullo retinaculo quicquid 

ibi habemus vel in dominio vel in feodio. 
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N° 74 b 


1137-1142 














- - Geraud Ramnoul de la donation de la q 
faite par Itier de Villebois à l'abbaye; et réglement des yy, 


boen dedit Deo et Sancto Eparchio, me audiente | 
abbate ipsius monasterii sine ullo retinaculo i 
in tota hac terra de Prus habebat vel possid 
quis ab eo et me audiente et ipso abbate con 
num quod Willelmus Maurrac de tota hac terra 
dederat Saneto Eparchio; de molendinis ve ro 
masso de la Truncheda construentur habebunt 
tatem monachi Sancti Eparchii et ego altera u 
est, et per medietatem possemus semper et in [ 
tione et in restauratione quod opus erit, et monachus 
habeat clavem molendinorum unam et ego alteram. 
S.+. Geraldi Ramnulfi, S.+. Emme uxoris ejus. 
S.+ .Helie Geraldi. S.+. Iterii Ramnulfi. S. +. Petri 
Helie. S. +. Bernardi de Sancto Ausonio. S. +. Goffredi 
de Sancto Andrea, monachi. S.--. Petri de Turre me 
nachi, S. +. Petri Helie, monachi. | 

Pratum quoque quod est de masso de Chai, quod es 
ad Peiratum dedit michi simili modo cum supradi 
achaptement decem solidorum. 
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naldus frater ejus et Petrus Ramnulf, 
Barbusta. S.+. Petronille uxoris ejus. § 

filii ejus. S. +. Arnaldi filii Landrici, s. ©. 
aulfi filii ejus. S. +. Siguini capellani si 
S.+. Willelmi Joscelmi. S.+. Goffredi de: 
drea. S.+. Ramnulfi de Vineis. S.+. Petri 4 


S. 42 


N° 76 


1142-1152 


Donation à Saint-Cybard, par Aimeric Bochan et son frère 
Bochan, de leurs droits sur la dime de Prus, 


[In nomine Domini. Ego Aimericus Bochan | 
meus Willelmus Bochan donamus Deo et Saneto 
chio pro salute et remedio animarum nostrarum. 
parentum nostrorum omnem decimam tocius terre q 
dicitur de Prus ubieumque extendatur sine ullo reti 
culo. Hec terra lata est et spaciosa, habens in se di 
massos unum qui dieitur de Chai, alterum qui dici 
de la Truncheda et plures borderias et hec terra 
inculta permanserat propter oppressionem et multi 
nem dominorum, quousque placuit Deo quatenus 
qui dominium habebant in ipsa terra darent eam b 
Eparchio et monachis ejus in perpetuum habendan 
possidendam. Ego vero Aimericus et Willelmus fr 
meus habebamus in feodio de!s Sechales omnem 
mam istius tocius terre de Prus ubicumque ipsa | 
esset vel culta vel inculta. Hane itaque decimal K 
ex integro sine ullo retinaculo donamus Deo et e€ 
beati Eparchii ubi sanctum ejus corpus requiesc 
monachis ibidem Deo servientibus quicquid ibi ! 
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a decima de Lodos ubicumque exter 
ea illa terra de me vel de cr Vel si 
aliquid habebat vel requirebat in leodio y y 
mento sine ullo retinaculo totum dono et ré 
et Sancto Eparchio. Pater namque meus Rot 
macii prius hoc donum fecerat in manu He 
Saneti Eparchii de sua parte istius terre que. 
Lodos et similiter Willelmus Dalmacii frater ai 
culus scilicet meus, et ego calumpniabar 
quousque penitentia ductus dedi quicquid pote 
- et relinquo totum ex integro in manu Wille 
Saneti Eparchii in capitulo Sancti Epar- 
egrediens a capitulo super altare beati E 
hoe pargameno hoc donum concessi et ma 
signum crucis impressi et testibus infra: 
subscribendum tradidi. : 

S.+. Willelmi Dalmatii. S.+. Aimerici de M 
S.+. Geraldi filii ejus. S.+. Petri Masch 
Petri Guillelmi. S.+. Arnaldi Guillelmi. S.+. Aimeri 
Barbot. S.+. Willelmi de Narciaco. 


N° 78 | 


Donation à l'abbaye de Saint-Cybard par [tier de Villebois, pierre 
Robert et son fils Guillaume Robert, Boson de Sarnae el son fis Boson 
de tous leurs droits sur la terre de Ladoux. 


Carta de Lodos 


¿eo lterius 


[n nomine Domini nostri Jesu Christi. | le 
st 


de Villaboen et ego Petrus Rotberti et ego Iterius 
Martun et ego Boso de Sarnac et ego Boso filius an 
et ego Aimericus de Toirac, omnes nos donamus p 


- > 
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salute et remedio animarum nostrarum sine ullo reti 
ti 


naculo quicquid habemus vel alii i nti 

illa terra dicitur Lodos lke 
Hec terra inhabitata per longum tempus, et antiquam 
nemus et silva existens de nulla parrochia usque ad 
presens habita est. Hec terra tota ex integro fuit alo- 
dium Willelmi Maurrac nobilis viri ex cujus progenie 
nos omnes descendimus. Hane itaque terram et bos- 
cum et quiequid in ea continetur nos omnes suprascripti 
donamus et concedimus Deo et Sancto Eparchio totam 
ex integro quiequid ibi habemus vel alii a nobis possi- 
dent et ad confirmationem hujus doni subscripsimus 
manibus nostris eruces in hac carta infrascriptas. 


1457-1168 


Donation à SaintCvbard par Mier Bernard, Hs de Oton Bernard de 
Villebois, 


d'accord avec sa mère Pétronille de la Motte, de tous ses 
droits sur la terre de Ladoux 


Elgo quoque Iterius Bernardi qui fui filius Otonis 
Bernardi de Villaboen consilio Petronille matris mee 
dono Deo et Sancto Eparchio quicquid in ista terra 
supradicta de Lodos habeo vel alius a me habet et dedi 
fidem meam et feci dare fidem suam Helie Rigaudi ut 
quando frater meus [Helias] veniret ad legitimos annos 
hoc donum de sua parte concederet. Hoc donum feci 
super altare beati Eparchii vidente et audiente Helia 
Ramnulfi de Villaboen qui etiam pro hoc dedit fidem 
suam ut sic teneretur et Geraldo Ram-||46-nulfi de En- 
golisma, S.+. Merii de Villaboe. S. +. Bosonis de Sar- 
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nac. S.+. Bosonis, filii ejus. S. +. Geraldi 
S.+, Aimerici de Toiraco. S.+. Willelmi P À 
s.+. Petri Rotberti. S.+. Guillelmi Rothari 
Iterii de Martonio, S. +. Helie Vicarii, S, 4 E 
Froterii. S.+. leri Bernardi. S... Odonis aut 
S.+. Helie Geraldi. S.+. Petronille de Mota 
Helie Rigaudi. S.+. Rotberti de Marton, 4a 
Peitavi. S.+. Rotberti Chalserii. S.+. Ramy 
Sarniaco. 


N° so 


1151 


Confirmation par Itier Bernard et Hélie de la Motte son frèr 
de la terre de Ladoux fait à Saint-Cybard par Itier Bernard, dae 
sa mére Pétronille. 





[Un nomine Domini ego Iterius Bernardi et ego He- 
lias de Mota frater ejus, nos, inquam, duo fratres ger- | 
mani qui fuimus filii Otonis Bernardi de Viilaboen 
notum volumus esse tam presentibus quam futuris quod 
consilio matris nostre Petronille de Mota »t aliorum 
amicorum nostrorum donamus et concedimus Deo el 
É Sancto Eparchio sine ullo retinaculo quicquid habemus 
vel quicquid possidemus in tota terra de Lodos vel alii 
a nobis aut feodio aut casamento ibi aliquid habent vel 
possident ubicumque terra de Lodos sit vel extendatur. 
Hoc donum ego Iterius Bernardi prius feci in manu 
Helie abbatis Sancti Eparchii consilio Petronille matt 
mee et aliorum amicorum meorum sicut in superior 
cartha dictum est et concessi ut quando Helias frate 
meus ad legitimos annos veniret, hoc donum concedere! 
Nunc itaque quia Dei misericordia in legitimis annt 
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si 
sumus donum ipsum volumus renovare |\46 verso et 
confirmare el ex integro sine fraude, aids allé e 
culo in manu Willelmi abbatis ipsius ecclesie posa 
superius dictum est donamus et concedimus ut firmiter 
et stabiliter habeat ecclesia Sancti Eparchii et mona- 
chi ibidem Deo servientibus hane totam terram quie- 
tam et liberam sine ulla retractatione in perpetuum. 
Hoc quoque volumus notum esse quod pater poster Oto 
Bernardi dedit Deo et Sancto Eparchio pro salute et 
remedio anime sue ct parentum suorum, quiequid habe- 
bat in tota terra de Prus, vel aliquis ab illo in feodio 
vel casamento vel quolibet modo iotum ex integro sine 
ullo retinaculo dedit Deo et ecclesie sancti Eparchii. 
Quod donum ipsius nos confirmavimus et volumgus in- 
concussum manere et ratum. Donum vero quod facimus 
de hac terra de Lodos prius fecimus apud Villaboen in 
presentia Willelmi abbatis et testium qui subseripti 
sunt et qui cruces manibus propriis infra in hac car- 


tha impresserunt. Postea vero venientes in capitulum 
beati Eparchii nos duo fratres cum plurimis laicis et 
clericis sedente abbate in capitulo et fratribus ipsius 
monasterii apud Engolismam confirmavimus donum 
nostrum in manu ipsius Willelmi abbatis cum hoe par- 
ameno et abbas dedit nobis fraternitatem et societa- 
tem loci ipsius in ipso capitulo et matri s) nostre Petro- 
nille. Testes hujus doni, quod in capitulo fecimus immo 
confirmavimus in manu ipsius abbatis sunt isti : Ber- 
trandus monachus, prior ipsius ecclesie, Geraldus, mo- 
nachus, de Martunt, Bernardus presbyter monachus et 
alii plures, Aimericus Rosellus capellanus, Wardradus 
clericus locis vero, Iterius de Sausero, Willelmus de 
Narzac, Arnaldus Ramnulfus Sartor et alii plures. Egre- 
dientes vero a capitulo super altare beati Eparchii hoc 
donum cum hoc par-||47-gameno confirmavimus. 
Actum est hoe anno incarnali Verbi millesimo cen- 
tesimo quinquagesimo primo, regnante Eugenio papa 





LE CARTULAIRE 
62 


secundo in Urbe Roma, Ludovico regnante in r 


Aqui y Hugone epj i 
eodem duce Aquitanorum, Hugone episco "anti 
€ urbe Engolisma et Willelmo Tallefer comi, la ` 

ipsis. 


urbis, epacta duodecima concurrente septima ingl Ds; 
i a 
decima. í 








1159-1171 


Donation à Saint-Cybard par Guillaume Jourdain de La Roch 
pour Bgrtrand fils de Seguin Cerdan son fils, fajt moine, de 
droits de pâture dans la forêt de Boixe et dans celle de la B, 


pour Vobediencier de VAge-Monjau. 


[Ejgo Willelmus Jordani de Rupe Focaldi presen 
et futuris notum fieri volo quod pro remedio anime mee 
et parentum meorum et pro Bertrando filio Seguin Cer- 
dan nepote meo quem Deo et Sancto Eparchio in mona- 
chum dedimus, omnia pastoralia mea que habeo de zai 
Boisa et de zai Brechonia ad opus obedientiarii de 
L’Aja dono, et concedo ut omnes sue bestie quiete et 
sine alicujus servitii donatione vel requisitione illa 
habeant. Hoc donum feci primum in capitulo, postea 
super altare Sancti Eparchii cum hoe pargameno. 

S. +. Willelmi Jordani. S.+. Hugoni Betrandi. S.+: 
Jordani de Creisic. S.+. Helie Carnaldi. S. +. Siguin 
Cerdan. $.+. Hugoni prepositi. S.+. Geraldi abbatis. 
S.+. Jordani Audier monachi. S.+. Petri Mazana me 
nachi. S.+. Willelmi Vicarii monachi. 
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N° 83 
















1164 


Legs à Saint-Cybard, par Gardrad Aeris, d'une terre Sise É 


[E]go Wardradus Aeris presentibus et futuris n 
fieri lo quod pro remedio anime mee et n a 
meorum si aliquid juris habebam in terram ¢ 
‘post lempna de Paliers vel aliquis a me hab 
ex integro Deo et Sancto Eparchio donavi a 
ne egovelaliquisheredum meorum in ea aliqui 
requirat. Concessi etiam quod si aliquis in pred 
aliquid requirat, ego contra garirem et quantum 
defenderem. Hane autem concessionem feci prim 
capitulo et postea supra altare Sancti Eparchii c 
pargameno in presentia domini Geraldi abbatis presen- 
tibus et videntibus his quorum nomina subscripta sunt. | 

Factum est hoc anno incarnati Verbi M?CLX*IHI 
Alexandro papa vivente, Ludovico rege Francorum re 
gnante, Ahenrico rege Anglorum, Normannorum atque 
duce Aquitanorum, Willelmo Tallafer Engolisme comite. 

S.+. Wardradi Airi, S.+. Willelmi Mandagroreà: 
S.+, Siguini archipresbyteri de Garac. S. +- Helie 
Podio. S.+. Peirocha, S.+. Ugoni Sabaros. S-+: Ga 
raldi abbatis, S.+. Jordani Audier, monachi. S. +: Ber- 
trandi, prior, 







e 






ES ne ` 
TULA 










sine ullo retinaculo concessimu 
et Sancto Eparchio et ejus monae 
| sideant in perpetuum. Hoc autem 
atque audientibus his quorum hie nomina s 
S.+. Willelmi d'Esbaudiment, $.+. Rotberti f y 
sui. S.+ Hugoni Prepositi. S.+. Goffredi fratris sui. 
S.+. Focaudi Prepositi. $. +. Wardradi de Valle. S. +. 
Ramnulfi d’Auriger, S.+. Villelmi de Nazac. S.+. 
| Geraldi de Petralata. S.+. Petri de Barrua. S.+. Jor- 
j dani, monachi. S.+. Bertrandi, prioris. S. . Geraldi, 
abbatis. S.+. Willelmi Vigerii, monachi. 
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86 


os C Li (titr y » Ç 
f 52, me se Bot y ES remis 
A ent : 29 et 29 5.) Pag Dom 4, 


Vers 1000 


sion par Guillaume Taillefer, comte d'Angoulég 


Cone ce ium du droit d'installer sur la Touvre di phe ^t l'ai, 


heur avi 






Sector Ferri venit in capitulum n 

ro anima sui patris et sua suorumque omni 
‘tum in presentia dompni Bernardi abbatis 
ventus concessit atque donavit Deo Sanctiqu 
et monachis (s)ibi servientibus tantum p 
avium (sic) quantum per ingenium et labo 
piscatoris in fluvio Tolvere capi poterit omn 
Hane igitur donationem fecit per corrigiam i 
gameno pendentem pro qua tamen donatia 
a prefato abbate nominatissimam loricam q 
dus de Volventio moriens dimisit Sancto E 
monachus fieret; testibus his : Gosleno, Gardrade 
Valle et multis aliis. 





[Ia Dei nomine. Willelmus, Engolismensium „ 





Fol 5255, m» 89 D s: (titres remis par Dom de 
Rochemont : 29.) 


Vers 1150 


re à l'abbaye de Saint-Cybard, par Guillaume el Arnaud » 
Issac, de leurs droits sur les moulins, l'écluse et l'anguillard de | 





[ln Christi nomine. Ego Willelmus de Fissa¢ el + 
Arnaldus de Fissac dedimus et concessimus De? 


dinis et exclusa et in n° DOSS 
pro Dei fecimus amore porsi: 


<a qui in hac cartu ae 


Donation à l'abbaye de Saint-Cybard, par Ro 
Ademar Prévot son frère el Robert s n fil 
lards de Fissac et de leur bois appelé 
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amicorum meorum pro salute et remedio 
et parentum meorum dono Deo et. sanct 
quiequid habeo în molendinis vel in ang, hg 
Fissac. Hoc donum fecimus ego .et Ademarus 
meus etRotbertus filius meus Deo et Sancto E 

per manum Hugonis abbatis ita ut pius Domin Chio 
merita et patrocinia sancti-Eparchii Propitius sig 
mabus nostris. Et de silva nostra que vulgo Faia x 
positalis doramus in perpetuum Deo et sancto E d 
quantum. necesse fuerit ad facturam molendinory 
ut ipsa semper molendina et exclusa fiant et refici 
de eadem silva. Cujus rei testes sunt et adstip 
Willelmus presbyter, Arnaldus Burgundus, Ra 
Burgundus, Giraudus Ramnulfi, Arnaldus Ramn 
vianus de Cheirun et alii quam plures. 

S.+. Otberti de Rochafulcandi cujus cone 
et consilio hoc donum factum est et de cujus 
mento molendina ista erant. l 

S.+. Rotberti Prepositi qui hoc donum fecit. S.. 
Ademari Prepositi fratris ejus. S. +. Rotberti jur 
filii Rotberti Prepositi. S.+. Fulcandi fratris 
S.+. Willelmi fratris horum duorum. S.+. Ram 
de Vallibus. S.+. Otberti filii ipsius Ramnulfi. S.+. 
Auterii de Magnaco. _ 


anime 
o E 













No 91 


1098-1108 


Donation à l'abbaye de Saint-Cybard, par Goellus, Rudellus et Guillaume 
x Pierrebrune, de leurs droits sur les moulins et les anguillards de 
Issac que l'abbaye leur donne en fief viager. 


à cum nomine Patris et Filii et Spiritus Sancti. Eg? 
Otis et ego Rudellus et-ego Willelmus de Petrabruna 
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nos itaque tres fratres donam 
chio quicquid habemus in merae SA ile pros 
de Fissac id est terciam partem et una 
ita ut in vita nostra habeamus hoc 
abbate sancti-Eparchii et -post : 
ptem heredem de uxore ` 
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N° oe 


` 1142-1152 


tion à l'abbaye de Saint-Cybard, par Rudellus, 
es Vécluse et l'anguillard de Venat, poesi ses 
la donation qu'avait faite a Saint-Cybard le frére de Rudali i Oily e 


peu. us mont g 












[Ijn nomine Domini. Ego Rudellus dono 
Eparchio quiequid habeo vel alius a me habet in me 
dinis et in exolusa et in anguilari de Fissag gin, 
meus Goellus de abbate sancti-Eparchii accen, 2 
in feodio tali pacto ut in vita nostra nullum im 
mentum mitteremus neque donando neque ven 
neque in vadimonio ponendo alicui unquam ner 
Abbas enim Sancti-Eparchii adquisierat es sam 
istud de Osberto de Rochafulcaudi. Frater vero 
Goellus me audiente pro anima sua in infirmita 
qua obiit dedit et reliquid quicquid ibi habeb 
alius ab eo in molendinis scilicet et in exclusa. 
anguilari totum ex integro Deo et sancto | 
Ego vero Rudellus simili modo in vita mea quic 
ibi habeo vel alius a me totum ex integro sieut supr 
dictum est dono et relinquo Deo et ecclesie beati Epa 

chii et per fidem meam concessi in manu Willel 
abbatis sancti Eparchii ut per bonam fidem semp 
donum teneam ego et heredes mei. Hoc donum fi 
Super altare beati Eparchii cum hoc pargameno 
manu prefati abbatis et signo crucis firmavi ego et fili 
us Willelmus vidente Goffredo de sancto Andrea, m 
nacho et Helia Geraldi et Geraldo Ramnulfi et al 
dre 1154 verso. S.+. Rudelh. S. +. Willelmi fi 
` S+. Helie Geraldi, S.+. Geraldi Ramnulfi. 


XI anno vob incarna! 

tricesimo septimo. 
S.+. Guoelli, S.+. <<. 

priori. S. +. Gardradi morachi. 








N° 94 


` 1098-1408 


Confirmation par Itier de Vaux du don fait Par sor 
sa mére Pétronille du tiers du mas de la Lande, dal Père M, 
à l'abbaye de Saint-Cybard,du mas de Marteau ci da RE. la doy 

a i de 


Che 


[In nomine Domini. Ego Iterius de Valli 
salute et re-[55-medio anime mee et parentum m, 
dono Deo et sancto Eparchio quicquid habeo in m 
qui appellatur de la Landa, qui mansus tripartita. 
hactenus, nam ego unam terciam partem habe 
dominicatu aliam terciam habebat Sanctus-Ey 
in dominicatu aliam terciam habebat a me in | 
Wardradus de Ramevobi et ego ipsam {e 
Wardradi habebam in vadimonio propter viginti 
solidos ita ut data mihi fide sua quod nichil 
in ipso inparat manso quo ad usque restitua 
predictos solidos de suo proprio et non de 
itaque quicquid in ipso manso habebam vel alius 
habere videbatur totum Deo et sancto Eparchio 
salute mea dono et concedo. Quod donum jamdi 
fecerant Sancto-Eparchio pater meus Ademarusetn 
mea Petronilla cujus proprium alodium erat 
consilio Iterii fratris sui cognominati de Insula; 

etiam donum jamdudum fecerant Sancto-Eparehic 
ter meus Ademarus et mater mea Petronilla cujus 
prium alodium erat cum consilio Iterii fratris su 
gnominati de Insula ; quod etiam donum fecerunt | 
meus et mater mea Petronilla sancto-Eparchio ho 
et consilio Fulconis comitis et Auduini Baudranni. 
donum ego feci in manu- Hugonis abbatis sub tes 











C) Melius XV. 





















istis : Helia de Insula, Helia 
, P 
busto, Effredo Martello et aliis ge Fulcone Bar. 
Dono iterum Deo et sancto Eparen: parmis. 
sos qui sunt alodium meum parchio alios duos man- 
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sum quidem qui dieitur |155 verso de dee h x d 
lias de Gorvilla de me et mansum qui appellatur de 
_Chavanum habet Wardradus de Rambovi de manu mea 
Hos igitur mansos primum de sequentes pp 
do Deo et sancto Eparchio ita ut primum man 


o: 
Ss. 











Ar argi 
gnante Philippo reg 
fer comite in Engo "1 
subscripsi eum testimonio p tort 
est Effredi Martelli, Giraldi Soginerum, 
Arnaldi Burgundi. S.+. Ramnulfi de Insula. 
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1107-1120 i 





 Ramnoul de l'Ile renonce à ses revendications sur les d 
mas de la Lande en faveur de l'abbaye de Saint-Cybard, deux tiers q, 





















nomine Domini. Ego Ramnulfus de | 22 
Rca et omnino relinquo Deo et suco dla o 
totam illam calumpniam quam faciebam in 
Sancti-Eparchii qui appellatur ||36 mansus de la Lew 
Ego quidem calumpniabar duas partes ipsius | 
nam alia tercia pars Sancti-Eparchii fuit quieta 4 
bus antiquis per donum Ademari de Vallibus et p 
nille uxoris sue. Ipse vero abbas et monachi diceb 
et in veritate testabantur totum massum esse de ¢ 
Ademari et Petronille et post modum Iterii de V | 
mne massum* qui factus est monachus apud 
Fparchium. Dicebant itaque monachi Iterium de 1 
bus hune massum Sancto-Eparchio totum de 
quando ad monachatum. venit cum duobus adjaet 
mansis id est manso de Martel et manso de Chavan 
Tandem labore et consilio domni Girardi episcop 
romane eeclesie legati atque Achardi archidiaconi, M 
nardi quoque Gramagl et aliorum bonorum virorum qu i 

adfuerunt ad Irune finem pervenimus ut habeat Sanctus- 
Eparchius duas partes ipsius mansi quietas in domini- 
catu et ego habeam tertiam partem in feodio de abbate 
sancti-Eparchii in vita mea tali tenore ut omnino nul 
lum impedimentum mittam et post mortem meam sine 
ulla contradictione vel retractatione in proprio domi: 


nicatu sancti Eparchii deveniet. Hoc donum ego Ram 


C) Lege : lterii de Vallibus lilii eorum. 
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c itaquė donum feci par manum Huso: 
-fratrum quatinus Ipsi fratres memori, S 
st mortem meam in martirologio suo subs i 
Deum omnipotentem pro peccatis Meis et "iban, y 
meorum devotius exorent. Amen. Cujus rei Ra; ) 
et adstipulatores : Iterius Martellus, Arnaldug B 
dus, Effredus Martellus, Warinus de Valle, Petrus 
lanus, Willelmus Ilgerius et aliis quam plures, g, 4 
dradi de Ramabove. S. +. Iterii Martelli, ||57, S. 
naldi Burgundi. S.+. Effredi Martelli. S, ¿ 4 
de Valle. S.+. Petri Villani. S.+.Willelmi i 
S. 4.. Iterii, filii Gardradi de Ramabovi, S.4 pn. 
uxoris Gardradi de Ramabovis. S. +. Petri, S. 4 
nulfi. S.+. Geraldi. Regnante Philippo rege F 
rum atque Willelmo Tallefer in Engolisma. 














N° 93 


1101 


Donation à l'abbaye de Saint-Cybard du manse de Chevanon par Gar 
drad de Ramebove d'accord avec ses fils. 


[Un nomine Sancte et Individue Trinitatis Patris el 
Filii et Spiritus Saneti ab utroque procedentis. Ego War- 
dradus de Ramebove consilio filiorum meorum Iterii, 
Geraldi, Petri, et Ramnulfi atque aliorum amicorum 
meorum dono Deo et Sancto Eparchio quicquid habeo 
in manso de Chavanum videlicet illud casamentum el 
totum achaptament et quiequid in ipso manso habeo 
vel alius à me habere videtur, totum Deo et Sancto 
Eparchio sine ulla retract[at]ione post mortem meam 





dono, relinquo atque concedo ita ut 
per merita el magna patrocinia 
mihi et parentibus meis pius 
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onem de Insula; de qua mediet 
tow Eparchio unam medietatem id oat M Des 
tem tocius dicte terre. Dono etiam Deo et Sanam Dar 
chio quiequid habebam de decima in dominiea, to Enan 
vel fratres mei in hac ipsa terra quam donal Vel eg, 
rum per totum pastoralia ad omnes bestias |." 29 ita, 
bit monachus obedientiarius sub manu sua, us habe 
feodium prepositale hujus terre Sancto-Epa NO fia 
ut prepositus habeat ab abbate secundum M i 


hujus doni et emat et serviat +.+. 


















1098-1108 


Sanche de Charmant et ses frères Helie et Hugues renoncent 3 Jd 
revendications sur le mas de la Brousse. ES 


IJn nomine Domini. Notifieamus cunctis pres 

et futuris 1158 (et futuris) quod ego Sanctius de 

` mento atque Helias et Hugo de Charmento fratre 
favore et consilio amicorum nostrorum illam calun 

niam vel injuriam quam in terra beati Eparchi que 

vulgo de la Broce dicitur faciebamus omnino et sine 

ullo retinaculo Deo et sancto Eparchio relinquimus. 

Hoc donum tali tenore facimus ut si aliquam justiciam 
in predicta terra habebamus Deo et sancto Eparchio 
sine ulla retentatione illam donamus. Si vero peccatum 
est vel aliquam violentiam in ipsa terra habebamus, ipso 
Deo et sancto Eparchio sicut dictum est sine ullo reti 
naculo omnino relinquimus. Hoc donum fecimus pr" 
apud Torciacum in manu Hugonis abbatis sub prese” 
tibus testi[bu]s : Helia de Villaboen, Iterio de Narcia®” 
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^i 
Willelmo Ra naldi, Henrico 

AI. Arnald a | 

Postea apud Sanctum-Eparchium cal aliis multis, 

sanctum altare beati Eparchii ui qum et super 

illam terram que dicitur terra € videlieet 

Broce diligenter totam et gine Bernard Orbi de la 





f : ulla fra A 
Cujus rei testes sunt prescripti si nant sim. 
mento. S. + .Iterii de Narciaco. ` le de Char- 

No 100 
1008-1150 


Medie de Villebois quitte à l'abbaye de Saint-C 
pére Helie et son frére Itier percevaient à tort 


ybard les droits que son 
domaine de Saint-Cybard. 


sur la terre de Chavenat, 


[I]ynemine Patriset Filii et Spiritus Sancti ab utroque 
procedentis. Ego Helias de Villaboen, favore et consilio 
amicorum meorum dono et concedo, relinquo Deo et 
Sancto Eparchio, totam illam pravam consuetudinem 
et illam violentiam, totam illam malam toltam quam 
pater meus Helias vel frater meus Iterius inmiserunt 
in terra Sancti-Eparchii que dicitur de Chavanaco vel 
que ego peccatis meis ||58 verso facientibus in terra 
illa aetenus injuste tenui, Pater meus Helias elevavit 
injuste et violenter in terra illa(m) dimidium modium 
frumenti per singulos annos quod ego relinquo et om- 
nino dimitto. Frater meus Iterius de Villaboen, iterum, 
cupiditate ductus elevavit in ipsa terra cautionem quam 
vulgo appellant taglleam quam rursus omnino dimitto 

et penitus relinquo pro his itaque querimoniis et pro 
aliis malis que homines mei injuste et violenter in 
terra illa faciebant, Hugo abbas Sancti-Eparchii cui 
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80 
hominium et fidelitatem feceram el tota o 
quentes et publicos cl; greg. 
s freq I os clamoreg an lis 


loci, prece $ a 
i chii continuaban À 
Epar t ut Deug omnip OR 


us sancti EP 
ad justiciam istud attraheret, Quo ego audit È 
dens Dei judicium et anime mee periculum tim k 
ic neon "a | lena e 
silio usus amicorum meorum veni ad monastero x 


totam hanc pravani consuetudinem et violentiam 
nem malam oppressionem quam ego vel nomi il A 
in terra de Cavanaco habebamus vel facie} es i 
manu jamdicti Hugonis abbatis reliqui et postal Ne. 
ut plenius et firmius in perpetuum teneatur, ples 
meam in manu ipsius abbatis ut ita teneam bona 
et ultra non imparem quiequam im ipsa lerra ad onal 
ego nec aliqua persona per 


sionem terre ipsius nec 
et si quis de heredibus meis, quod absit, aliquid 


imparaverit ego bona fide et sine ingenio bonus 


catus sim Sancti-Eparchii super hoc ad defension 
recipue borderiam de 


tuicionem ipsius terre, el p! 

teluz que non est de curte de Gavanaco neque de p 
chia, illam liberam et quietam ab omni questu 
omni inquietudine 1159 dimitto, Post me plevit s 
fidem suam in manu ipsius abbatis, Otto 
mea prece et precepto, ea scilicet ratione et 
et ego feceram. Post Ottonem Bernardi, plevivi 
ter Helias Pictavinus meis precibus in manu ipsius 
tis ad tutelam hujus cause et confirmationis. Post 
liam Pictavinum plevit Helias de Fonte Cobrone fi 
suam similiter meo precepto in manu jamdicti abbatis. 
Hugonis eadem ratione et auctoritate qua et supra. 
Postea vero in capitulo Sancti Eparchii cum ipso abbate 
Hugone convenimus et in manu ipsius abbatis sub prê- 
sentia tocius conventu[s] pro salute et remedio anime 
mee et patris mei Helie et fratris mei Iterii et aliorum 


parentut meorum, hanc totam oppressionem sic supe 
tione quod 


rius dictum est reliqui, donavi, concessi ea rà ! 
me et patrem meum Heliam et fratrem meum Iterium 
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81 
ab hac nequicia devote absolver 
“verent. quod e X 

Postea egredientes capitulum donum seu si M 
sancti Eparchii per hoc pàigamenum posuj : : n m 
altari in manu propria subter firmavi et manib sy E A" 
testium ad roborandum traditi. us horum 

S.+. Helie de Villaboen. $. - Ottonis Bernardi 
3 elie Pictay ; s Bernardi. 
a; “4 s lie Pictavini. $.+, Helie de Fonte Cobrone. 
dot: Petri Goffredi. S. +. Willelmi Goffredi, S.+, Se. 
guini, prepositi de Cavanaco, S, 4. Arnaldi Burgundi 
S.+. Iterii de Villaboer. filii Meri qui etiam fidem 
suam plevit. 





N° 100 pis 


1098-1128 


Donation par Acbaldus dit Domene, à l'abbaye de Saint-Cybard, d'une 


terre (maisons, jardins, aires) sise sur les paroisses de Rodas et de 
Fouquebrune, de quatre deniers de cens sur su propre maison et de la 
moitié d'un agrier. 


[In nomine Domini. Ego Acbaldus cognomento Do- 
menc pro salute ||59 verso et remedio anime mee et 


parentum meorum dono Deo et sancto Eparchio totam 

terram meam, ita videlicet ut mansiones totius terre et 

ortis et aree sint Sancti-Eparchii in dominicatu et de 

mea propria mansione .1111”. denarios reddam et de 

agrerio habeam unam medietatem et alia medietas sit 
Sancti Eparchii que terra est meum alodium et est ipsa 
terra in Rodaz et in parrochia de Foscobrona. Hoe do- 
num feci in manu Hugonis abbatis. Cujus rei testes sunt 
Arnaldus de Vilars, Aimericus Grimoardus, Helias de 
Insula, Ulricus, Helias de Engolisma, Helias de Ville- 
boen, Bruno de Armerac, Giraldus nepos meus. 
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donum Helias de Villaboen vj dit et 
siquid male consuetudinis in hac terra h anni 


non habebat omnino gurpivit et Pontius frater ) 





N° 101 


1098-1128. — Ronsenac 


Donation par Bernard de Vilars, á l'abbaye de Saint-Cvhe. 
partie de la terre d'Obevie, injustement détenue par lui, e 
de dommages par lui causés à Saint-Cybard, et de deux 
de cens annuel sur l'église de Cercles, 


[I]n nomine Domini. Notificamus cunctis f 
quod Bernardus de Vilars pro salute et rem 
sue et parentum suorum reliquid, dat, et 
et Sancto Eparchio illam partem quam habel 
de Albavia; hane partem injuste invaserat et 
et pro hoc peccato et pro aliis malis que S 
chio fecerat. Hoc totum absque ulla retra 
inquietudine liberum reddit et donat. Donat etiam 

eodem dono Saneto-Eparchio pro spe salutis et inc 
mitatis sue duos solidos et sex denarios quos hi 
de censu per singulos annos in ecclesia de Circul 
autem totum factum est apud Rocenacum per mal 
Helie de Villaboen, in manu Hugonis abbatis sub testibis 
istis : Arnaldo monacho de Fredafonte, Josfredo œ 
Marton, Aime-||60-rico Grimoardo, Giraldo Josmari 
ipso Helia de Villaboen. S.+. Bernardi de Vilars. $+ 
Willelmi de Vilars. S.+. Bernardi filii Bernardi Se? 
S.+. Giraldi de Albavia. S.+. Petri de Vilars filii B® 
nardi. S.+. Ademari de Vilars. 





| 
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1059-1005, février, 
Donation par Alon du Val, 


à son lit de mort, à la 7 int- 
Cybard, de deux manses, l'un dans la paroisse de Sain ei M 


3 t-Aman i 
de Pillac, l'autre dans la paroisse de Saint-Pierre de a A 


_Chrismon. [A]ntiquorum principum pia sanxit auc- 
toritas et bona decrevit voluntas ut quicumque hominum 
in hoc seculo de rebus suis facere voluerit donationem j 
Deo et sanctis ejus liberius (h)ac firmius roboretur ad : 
hoc faciendum. Quamobren ego, in Dei nomine, Aio | 
. Vallis memor peccatorum meorum que gessi simulque 
| tremens magni juditii diem cecidi in egritudine corpo- 

. ris mei et deficiens viribus concessi Deo et sancto Epar- | 
chio et abbati Siguino suisque monachis mansos meos 1 
duos, unus qui est extra pontem castro Monte Maurelio 
in parrochia Sancti-Amantii in vicaria Piliacense et 
alius qui est in parrochia saneti Petri Jurniacensis qui 
vocatur Escoion simulque obtuli filium meum Adema- 
rum Deo in monasterio beati Eparchii pro remedium 
anime mee sive pro anima patris mei vel matris mee 
et uxoris mee nomine Alaaiz ut pius dominus in ultimo 
magni judicii die veniam delictorum nostrorum tribuere 
dignetur. Ergo si aliquis ex filiis vel filiabus sine suc- 

cessoribus meis hoc donum auferre voluerit de monas- 

terio in primis iram Dei omnipotentis et beatissime Dei 

genitricis Marie et beati Eparchii et omnium sanctorum 

Dei incurrat sit pars illius eum diabolo, et erucietur in 

inferno sine ullo remedio in secula seculorum. Facta 

est hec donatio mense ||60 verso febroario regnante Phi- 


lippo rege in Francia. Signum Siguino abbate qui hoc 
donum recepit. 
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. Alone de Montemaurelio, S. 4 dà 
Gunpet. S, Iterio de Peudrit. , 


C 





N° 108 


Donation par Aimes de Peudry, moine, à l'abbaye de Sa 
d'un manse appelé Beaulieu, près de l'église de Saint-Laurent 


| et Sancto Eparchio die conversionis sue in p : 
fratri sui Raimundi et filiis et filiabus suis et m 
bonorum hominum et matronarum, ibi astantium | 


————— 


N^ 104 7 


. Cession en fief, par l'abbé de Saint-Cybard à Jean du Breuil, du bail 
de la court de Saint-Cybard à Gourville, avec achaptement de dix sous, 


(LJambertus Prebost et Emma Prebosta fuerunt fra- 
tres germani et Raingart soror eorum habuit escanja la | 
eis de Fluirec per là curtem de Gorvila. Lanbert et 
“et fecit mati nt sororem Arsent, quia male erat maritata 
lée talet um et fugit ad Ajarnacum castrum et prop- 
. acla quam ipsa fecit fecerunt ei placitum Lat 
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bert et Ema et dederunt la Balia Ay 


Johannis del Brol qui erat filia e 
dedit Helias de Gorvila Johanne 
ment sed omenatge li 


` Auxent ad matrem 
JUS; et istam baliam 
del Brol sine achapte- 
rige liga quod fecit ei. Et de ista balia 
de curtem de Goryila, de totam terram quod ipse Helias 


et Johannes gaanerant, simul jam non reddet Johan- 
nes neque agrer neque censum neque oblia ad 
Heliam de Gorvila neque filios suos. Similiter cum 
Lanbert et Ema dederunt la balia de curte de Gorvila 
Auxent ad matre Johanne del |161 Brot similiter dede- 
runt ei la balia Sancti Eparchii de la curte de Gorvila 
et per istam fevum fecit omenatga Johannis del Brol 
ad abbatem Sancti-Eparchii et postea abbas adcrevit 


ei fevum suum et Johannis dedit ei X. solidos achap- 
tament. 


N° 105 


Après 942 


Donation par Adémar prêtre, ancien chanoine de Saint-Cybard a 
l'abbaye de Saint-Cybard de tout son alleu au pays d'Angoulème, savoir 4 
terres, vignes, prés, bois, pâturages, cours d'eau, moulins, manses 4 


Champmillon, « Sosiago », Montmedon, Miersac, Saint-Cybardeaux, « Ar- 
vidis », Relette sur la Touvre et Grassac, d 


[Sjanetorumque patris conjestum est ut qualiseum- 
que homo pro salute anime sue ad ecclesiam Dei ali- 
quid ferre voluerit licentiam habeat adimplendi. Igitur 
ego in Dei nomine, Ademarus sacerdos ex canonica, 
Sancti Eparchii omnibus cupio esse notum aique mani- 
festum qualiter ego cum amore et summa dilectione vel 
plenissima voluntate de rebus meis propriis cedo ad 
basilicam beati Eparchii vel ad suis monachis omnem 
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um qui est situs in pago Eon. 
nine civitatis in villa que dic itu pes E 
terris, vineis, silvis, pratis, pascuis, Piscatoris 2 tt | 
ris, adjacencus, aquis, aquarumye decursibus È Farina 
incultum, quesitum et Inexquisitum et quod ad Al y 
dum est; et cedo ei in alia Villa que dicityy elite, 
mansum unum cum terris et Vinea et in alia vii 
dicitur Sancti-Simeonis terris et vineis et in M. 
que dicitur Montemedonem terris et vineis et p 
in alia villa que dicitur Irchiaco manso 4 „P 
et vineis, junctum .1. Similiter in ipso Pago in y 
sancti Genesii in villa que dicitur [leio qui est 
fluvium Noira mansis, terris, vineis, Silvis, pratis 
cuis et molinariis adjacentiis, aquis, aquarumy, 
sibus; similiter cedo in ipso pago in vicaria || 
Novicinse in villa que dicitur Arvidis seu et in 
cum terris, vineis, silvis, pratis, pascuis, cum j 
linario adjacentiis aquis, aquarumve decursibus me 
et immobile cultum et incultum quesitum et ir 
tum et quod ad inquirendum est et cedo in ip 
quinta ipsius civitatis in villa quem dicitur Re 
est super fluvium Tolvera manso .1. cum terris 
et molinario et cum omnibus apendiciis suis et 
pago în vicaria Vosninse in villa que dicitur 
de vinea junctos .II. Ista res superius jam diete 
prenominatas, cum domibus edificiis terris, vineis, sil- 
Vis, pratis, pascuis, farinariis, piscatoriis adjacenciis, 
aquis aquarumve decursibus omnia et ex omnibus quan- 
tumcumque ad ipsas villas quod superius dicitur visus 
“sum habere vel possidere in omnibus cedo ad domnum - 
sanctum Eparchium, cum ad suis monachis ibidem 
vervientibus trado, transfero atque transfundo ad [hja ` 
bendum vel ad possidendum et si aliter placuit mihi ut 
Si ego Ipse aut ullus ex heredibus meis seu qu 
homo, tirannica cupiditate preventus fuerit, qui ham 
cessione[m] quem ego libentissimo animo sanaque mente 
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conscribere rogavi aut infringere volu 
iram Dei omnipotentis incurrat e 


erit in primis 
ecclesie efficiatur extorris et cor 


t a liminibus sancte Dei 
xte tra cui pulsaverit socio 
fisco componat auri libras 111. argentum pondus .X, et 
repeticio sua nuum obtineat effectum. Et hec cessio 


firma permaneat cum stipulatione adnexa. Ego Adema- 
rus quamvis ind 


ignus sacerdos manu mea propria sub- 
ter firmavi | 62 et a bonis hominibus ad roborandum 
decrevi(t). Signum [Ademari sacerdotis). 





1044, lundi 25 avril 


Donation par Pierre et Emma sa femme, à l'abbaye de Saint-Cybard 


de deux manses « ad Carltiles », d'un joint de terre à Pombreton et, 
en viager, d'un manse et d'une borderie. 


[Pjriscorum principum sangsit auctoritas et bona 
decrevit voluntas ut unusquisque homo in hune seculum 
de suis rebus facere voluerit liberius (h)ac firmissimus 
ei pociatur arb'trium ad hoc faciendum. Quamobrem, 
ego, in Dei nomine, Petrus qui fui filius Raino et mater 
mea Guitburgis et uxor mea Ema qui filia fuit lterio 
et mater sua Ema, parenti mei et avuneuli mei, Abo et 
uxor sua Rainiardis tractavi pro Dei timore vel eterna 
retributione et remedium anime mee vel pro patre vel 
pro matre ut ante tribunal Christi veniam consequi me- 
reamur. Propterea cedo ad basilicam Sancti-Eparchii 
ubi sanctissimum corpus requiescit, duos mansos ad 
Cultiles qui est juxta terra beatissimi Eparchii cui ergo 
facio hane donationem et unum junctum de vinea qui 
est a ponte Bretonio et est de alode ejusdem beati Epar- 
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chii : unus mansus debet .XII. denario. 
tem .IIII. sestarios de cibaria, unum ma Unum |. 
borderia quam tenebat Ramnulfus debet "AU te 
rios «III. sestarios de cibaria et alia m I. de 
II, sestarios de cibaria. Habet vero Prato teri i 
in duos locos. Hoc totum dono aq locum ha et 
ea ratione ut post obitum meum sit beato Epa 
tum in vita mea teneam ad censum. omni anno 
sancti Michaelis aut antea reddam 11 seta 
ticum et .II. sestarios de fabas. In tali Convent, 
obitum meum dominium sit et dominicaty M 
chio. Si quis homo aut ullus de parentibus 
cartam elemosinariam infrangere aut ing 
sumpserit in 1162 verso primis iram Dei om 
incurrat et ad liminibus sanctorum et sanctam | 
extorris et oratio ejus fiat in peccatum. Donas 
firma et stabilis permaneat. Facta carta ista fe 
Pascha M° XL° II(°) [II°] anno ab ines "natiofr 
mini, mense aprilis .VIIII. Kalendas maifi]. 
troni qui carta ista fieri rogaverit. S.+. Ram 
Rocacoraz consanguinei sui, 
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Cession par Guillaume Taillefer comte d'Angoulême, à labhaye A 
Saint-Cybard, de sos Possessions au mas de la Tranchade, de son e 
de pêcher les anguilles une fois l'an, dans la nuit qui paraitrait la PA 
PUO A l'anguillard de Vénat, et engagement par ledit conti , 
abbaye de la terre des Frauds de Champagne, prés de la Ma | 
Movennant mille sous Vangoumois, 


j A 1 | 
(Un nomine Domini ego Willelmus Taglefer comes 


y “ngolismensis consì'io amicorum meorum dono el or 





cedo Deo et sancto E quicquid 
que appellat ur de la Trincheda bera 
tus et liber et sine ` 
Eu Dono l 


























ilariis de Visnaco, quam leva- 
angulariis Sancti-Eparchii 
ti-Eparchii et monacho- 
: vadimonio abbati Hugoni 
et mo nu ï terram quam appellamus les 
í in illo loco qui appellatur de Malas- 
trata id est, vineas pastoralia loca et totum quicquid 
ibi habebam ; que terra dividitur a fluvio qui dicitur 
Voluda sicut via publica Engolismensis egreditur usque 
ad aliam viam que est in capite vinearum que iterum 
ducit et durat usque ad perenum Volude ita ut in domi- 

- mieatu sit abbati et monachis Sancti-Eparchii quo ad 
usque reddam eis aliam terram que bene sit valens et 
utilis ad pretium mille solidorum consilio abbatis st 
prioris loci et aliorum bonorum virorum qui bene et 
fideliter et bona fide et sine fraudere laudare voluerunt. 
Pro quo vadimonio aecipio ab abbate Hugone mille 
solidos Engolismensis monete ita sicut superius dictum 
est ut habeat Sanctus-Eparehius ||76 verso in dominicatu 
quam diu habuerit in vadimonio ; verumtamen si redi- 














integro sicut supra denominata 
et sancto Eparchio et mona- 
n habendam et possidendam pro 
mee et parentum meorum ita 
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astipulatores : Mainardus, cantor, 
Petrus Ramnulfi et alii infrascripti: quod 8 de p, 
concessit Vulgrinus filius ipsius Wille] donum Ma, 
manu Hugonis abbatis. "mi comi Hl 
Actum est hoc anno incarnati Ver) mia 
simo sexto, indictione prima, epacta tendi 
Philippo, rege Francorum cum filio Ludovico. Tem, 
duce Aquitanorum, Girardo episcopo Engl Wil 
Paschali papa presidente. SM 
S.+. Willelmi comitis Taglefer. S, +. Addi 
diaconi. S. +. Arnaldi de Porta, S. +. Petia | 
_S.+. Petri Rainerii. S.+. Petri Bernardi, 8. 
nardi. | 


Arnaldy 


1119 7 


Cession par Wardradus de Tortero, à l'abbaye de Saint-Cyl 
sontume qu'il percevait à l'écluse de Saint-Cybard à Ne 
d'une messe d'anniversaire et d'une inscription au 


Fabbaye. 


[ljn nomine Domini. Notum sit omnibus fideli 
tam presentibus quam futuris quod ego Ward 
Tortero favore et concilio Amelie matris mee et J 
1177 mi fratris mei et aliorum amicorum meorum, | 
quo et dono Deo et sancto Eparchio totam illam calu 
niam quam faciebam in exclusa beati Eparchii que 
ad domum Arnaudi Amalgerii que etiam vulgo appella- 
tur ad lemgniam aura; in hac itaque exclusa calump- E 
mam faciebam propter unam ripam jue videbatur 

coherere terre mee et ideo indignabar; unde accepte 
salubri consilio pro salute et remedio anime mee el 
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tris mei Joscelmi et aliorum parentum 
eis atque relinquo Deo et | pere 
ipsam calumpniam et totam ipsam 
‘et liberam sine ullo reti 
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N° 484 | 


1098-1108 


í ier de l'Isle, à l'abbaye de Sai 
Donation par pe ! ye de Saint-Cy 

x à Fleurac et d'un angulard si vbard 

sa part d'alleu ard sis audent al 

Sus du NT 


Nersac. 


























jotum sit cunetis presentibus et futuris quo 
[terius de Insula pro salute et remedio ani Tuoc 
parentum meorum et maxime pro anima 
Ermessendis, dono et concedo Deo et sancto 
manum Hugoris abbatis terciam partem 
alodii quod dicitur de Floiraco ubicumque 
bosco sive in plano qualicumque morte ec 
capere terminium vite nisi im melius « 
emendavero sic dispono, sic dono, sic co 
etiam cum hoc dono unum anguillare quod es 
cha mea hoc est supra portum de Narciaco i 
vita mea illud habeam et post mortem meam 
tum et liberum Sancto-Eparchio in domini ) re 
hoc tenore hec dona, dono et concedo ||78 Dec 
Eparchio ut post mortem meam in prop rio 
proprios usus monasterii proveniant et non ad 
usus transferantur. Hujus rei testes sunt Wa 
laicus, Helias monachus frater ipsius Iterii. Hoc. 
ín capitulo feci presente et consedente universo 
tulo, postea egrediens capitulo donum super all 
saneti Eparchii per hoc pargamenum posui.  . 
Regnante Philippo rege Francorum atque illelmo 
Taglefer comite in Engolisma. 
#4, Merl, 8.4. Warini. S. +. Petri. 
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t monachum vel missum ej $ wi 
nit accipere de bosco monstrabe ion ae 
supradictis fratribus vel uni quem invenerit uoh, 
defuerit et 5! invenerit unum non expectet al si i 
ita cum consilio ejus accipiet ad opus suum le tg 
Post mortem vero Helie Ramnulfi et Girandi de bose, 
fratrum monachus futurus in ipsa Obedienta ‘ay 
agat cum illq qui tenuerit istam terram. In exci, 3 i 
que dicitur de Lemna aura que facta est in aqua q, Je 
tonis fluminis quam scilicet aquam dedit comes p. Me 
lismensis Willelmus Tallifer sancto Eparchio ç 
concedo ipsi beato Eparchio transitum eundi 
deundi omnibus adventantibus ad ipsam exe], 
ad molendinos ipsius et stationem asinorum 
meam et per prata mea. Dono iterum juxta 
saneti Salvatoris de Senovilla que est in hon 
Botaville unam borderiam Deo et sancto Epa 

reddit oblias decem denarios ad festum sane 
et quintam gerbam et aliud servitium. Hoc di 
in capitulo Beati-Eparchii ||79 per manum 
abbatis pro salute et remedio anime mee et 
Ermessendis de Insula et aliorum paren 
ut Deus omnipotens per merita et patrocinia 
chii nobis misereatur. Hujus rei testes sunt 
Ramnulfi et fratres ejus, Arnaudus Punctati 
dus Ramnulfi, Rotbertus Petrus, Petrus de Vasca 
Petrus Martellus, Raimundus de Engolisma, Eb! 
donis et alii quam plures. 

Actum est hoc anno incarnati Verbi millesimo cente 
simo vicesimo octavo. Regnante Ludovico rege F anco- 
rum, Willelmo duce Aquitanorum, Wulgrino comite i 
Engolisma. ] 

S.+. Iterii de Insula. S.+. Helie Ramnulfi, S-*- 
Geraldi Ramnulfi. 
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hoc accipiam redemptionem. Et quicquid 

dedit dono et concedo sine ullo retinaculo we 

feci in capitulo sancti-Eparchii et cum hac Hoe ony 
altare sancti-Eparchii posui s Parga, 

super posui sub testibus then, 


S. + .Alaonis de Insula vel de(r) Rochacor. 

Petri de Insula. S.+.Iterii de Narciaco dos 8.3 

Ramnulfi. S. +. Willelmi Charelli. S. +, Goftre, Gray 
byteri. S. +. Iterii de Insula, monachì, S + 
. +78 

3 


monachi. S.+- Gardradi, monachi. 









N° 134 


1137-4142 


Donation è l'abbaye de Saint-Cybard, entre les mains de l'abbé m 
Guillaume de l'Ile, de toutes ses possessions sur l'éduse d 


paroisse de Nersac. 


beati Eparchii pro remedio anime mee et p 
meorum quicquid habebam vel alius a me 
exclusa de Isla que est in parrochia de Na 
ter ipsam exclusam et exclusam Sancti-Eparchii 
ciaco ||80 nulla alia est. Hanc denique exclusa 
quid ad me pertinet vel in dominio vel in aliqu 
totum ex integro dono Deo et sancto Eparchio ut 
et possideat ecclesia beati Eparchii sine ulla rec 
tione in perpetuum. Hoc donum feci in capitulo beau 
Eparchii in maru Helie abbatis presentibus fratribus 
ipsius monasterii, et egrediens a capitulo hoc donum 
super altare beati Eparchii cum hoc pargameno po^ 
Testes hujus doni sunt: Geraldus Willelmi, l 
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Ademari, capellanus, Constantinus de Sancto A dr 
Goffredus de Sancto Andrea, monachi et alii plure ea, 
8. 


—— à 
N° 185 


Vers 1128-1153 


Donation por Pierre de Coneis, 


à l'abbaye de Saint-C 
ses possessions sur l'écluse de l'Isle à Nersac, (Jean aes M: 
Jean, curé de Siceuil, donne en outre è Saint-Cybard la dime de ladite 
écluse.) 


[Pjetrus de Concis dedit Deo et sancto-Eparchio 
quicquid habebat in exclusa de Isla consilio et conces- 
sione Adelais matris sue et fratrum suorum Willelmi et 
Helie ut habeat et possideat ecclesia beati Eparchii 
quicquid ibi habebat vel alius ab eo, audiente Goffredo, 
monacho, de sancto-Andrea et Petro de Solvis, laico, 

Decima hujus excluse de Isla erat tota Johannis pres- 
byteri de Siroil, qui dedit eam ex integro totam Johanni 
Morguet nepoti suo. Qui Johannes dedit eam ecele- 
sie beati Eparchii totam ex integro, audiente Goffredo. 
monacho, de sancto Andrea et Petro de Solvis. 

S.+. Willelmi de Insula. S.+. Willelmi filii ejus. 
S.+. Petri Ademari capellani. S. +. Geraldi Guillelmi. 
S.+. Constantini Sancti-Andree, S.+. Siguini laici. 
S.+. Goffredi Sancti-Andree. S. 4. Willelmi Natalis, 
monachi. 
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N° 136 
1142-1152 
Accord pat jeque} Guillaume Gardrad quille, à pa 
Cybard, quatre setiers de froment et deux de mouture”? de 
y 2 , sito e `$ 
saint-Cybard à la Vallette. sur l'ai, 


[Njotum fieri volo tam presentibus quam 
quod ego Willelmus Gardradi feci talem cong Ul 
cum Willelmo abbate Sancti-Eparchii de feodio | 
accipiebam in area Sancti-Eparchii apud vai 
duodecim scilicet inter frumentum et fabas et mi 
Dedi Deo et sancto Eparchio et reliqui in mg 
abbat's quatuor sextarios de frumento et du 
tura ut a modo habeat sanctus Eparchius sine y 
rela quam ego aut aliquis ex heredibus mej 
Sancti-Eparchii vel monachis inferam sed 
beant et possideant sine ulla contradictione 
sextarios mihi et heredibus meis retineo in 
[hJabeam ab abbate et solitum impendam 
Hoc vero concessit mihi predictus abbas in 
dia ut de istis sex sextariis quos michi ret 
fabis semper mihi reddantur de agreriis de 
Encrebir, ceteri apud Valatam. Hoc donum 
manu Willelmi abbatis de istis sex sextariis 
pargameno videntibus istis testibus qui inf 
et postea super altare sancti Eparchii hoe don 
hoc pargameno obtuti. X 
S.+ Willelmi Gardradi. S.+. Petri, filii eju 4 
Petri Rainaldi. S.+. Constantini de Sancto-An 
S.+ Helie Geraldi. S.+. Goffredi, monachi. 


Petri, preshyteri. 
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2252 


S, t. 


8. +. 


by 


ou 


abbave de 
Handori et la 


unus Baudorii Į 
u frater ejus el e 
dus ||8/ frater cjus, ne 5, inquam, 


et concedimus immo re'inquimus 
chio quiequid habebamus vel requirebamus in molendi- 

nis de Baudori et in terra que circa molendinos est; hoe 

totum relinquimus ut ex integro sine ullo retinaculo 
sanctus Eparchius habeat et possideat in perpetuum, 
Et ego Willelmus Baudorii dedi fidem meam in manu 
Goffredi de Saneto-Andrea monachi Sameti-Eparchii ut 
quicumque ex 


progenie nostra aliquid ibi requireret, 
ego essem garenz monachis Sancti-Eparchii quia jure 


nos ibi nichil poteramus requirere. Hoe donum feci ego 
Witleimus et fratres mei in manu Willelmi abbatis et 
postea. cum hoc pargameno super altare beati Kparchi 
obtuli videntibus testibus qui ‘nfrascripti sunt. 

S.+. Siguini Baudori, presbyteri, 8.4, Willelmi, 
Johannis Baudori fratris ejus. S.+. Raimundi Baudori. 
S.+. Petri Rainaldi, S. +. Constantini de Sancto-An- 


drea. S.+. Goffredi, monachi, de Saneto-Andrea, S. +. 
Petri de Turre, monachi. 


Lin nomine Domine, ego $ 


Tesbyter 
I » y e ü 

et ego Willelmus Baudor go Raimun- 
tres fratres donamus 


Deo et sancto Epar- 
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N° 188 
1126 

Donation par Goellus de Montignac, à Tabbaye di Salat i 

Triatel » se dans |; “UY bg 
construction appelée « Triatel sise dans la paroisse ak Ner i 
Charente, el du droit de libre passage ù travers ses teu Sac Sur : 
« Lentignac > Vers écluse 


et les moulins sis sur Ja Charente sous 


[ nomine Domini, ego Goelius de Monti 
lt cousilio Rudelli fratris mei et sio Mo la, 
meorum dono Deo el sancto Eparchio illud edifici 
quod appellatur Triatel quod est in parrochia de naa 
ciaco videlicet in Carantone fluvio subtus Lentignaen, 
id est exclusa ct molendina et quicquid ibi habere “a 
mur ego et Rudelius [rater meus et totum quicquid Ai 
mericus Buchanus et molendinarii habebant a nobis 
Donamus quoque liberum transitum ei quietum Omnibus 
ad molendina ipsa eunlibus el redeuntibus ||8/ versa 
per terram nostram in illa ripa que respicit ut 
Tres palas sicut antiquus visus fuit in diebus patrum 
nostrorum eum molendina ipsa tenerent; in hoe vera 
dono omnino dimittimus et omnino concedimus Sanct 
Eparchio illam calumpniam quam faciebamus in illi 
parte quam dedit Wischardus Prepositus ad morte 
suam beato Eparchio in his molendinis. Verum tamen, 
sieut superius dietum est quicquid ad Triatel in domi. 
nicatu habebamus vel quiequid alii habebant a n 
vel quiequid jure propinquitatis ad Triatel expecteba 

mus id est in exclusa et in molendinis, hoc totum pure 
et integre et sine ulla retentione Deo et sancto Eparchio 
donamus ad opus Dei et ad mensam fratrum Deo in hot 
loco servientium. Donamus iterum cum isto dono de 


FATE OF MEO 
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Triatel illum censum quem pater hoster Hugo Preposi 
tus habebat in ista valle ab abbate San u Eparchii: 
quem censum pater noster Huge Prepositus dimisit ad 
mortem ua mi Sancto-} parchio et 


nas dimittimus el 


omnino Sancto-Epai edimus, Ho 


chio con 


donum de 
Iriatel et de censu isto fer imus super altare sancti 
Eparchu pe 9v pargamenum pro salute et remedio 
animar rarum et parentum Nostrorum per ma- 
num Hugonis abbatis ut Deus omni 


potens per merita 
ns el parentibus nostris 
vivis et defunctis misericordiam et indulgentiam. lar- 
Amen, Et 
adprobata et legitima semper 


t patrocinia beati Eparchii nol 
et pi 


giri dignetur in perpetuum ut hec carta 
z perseveret. ego Goellus 
manu mea suscripsi et ego Goellus manu mea subters- 
eripsi et manibus bonorum virorum et testium ad robo- 
randum contradidimus, Testes sunt et astipulatores, 
isti qui infrascribuntur 1182, | 
Actum est hoc anno incarnati Verbi millesimo centi- 
simo vicesimo sexlo, regnante Ludovico rege Franco- 
rum, Wigrino Engolismorum atque Girardo episcopo ac 
Sancte Romane ecclesie legato in Engolisma presidente, 
Honorio summo rat e. Urbe agente, epacta quarta 
i indictione secunda. 
E S.+. Rudelli. S.+. Petri Baldrandi, S. Me- 
rii de Narciaco. S.+. Petri de Chamer, S.+. Joscelmi 
Loira. S.+. Arnaldi Burgundi. S . Ramnulfi Gurpit. 
S.+. Arnaldi Ademari, S. Willelmi Cornolii. 
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N° 139 


1119 


i E de Blanzae, à labbave 
tion par Amélie, dame | , ye de gy 
ee des obédiences de Nersac et de « Solvis »), ae Un Cg 
d'usage sur les bois de « Roceies » et de Troglles, excepté le pi 

OLS de 


ln nomine Domini. Ego Amellia domina de 
ilio amicorum meorum, dono 


ziaco favore et consi 
et beato Eparchio ad opus obedientie de Narciaco et de 

Solvis in silva mea que vulgo appellatur Roceies e| in 

alia silva que est juxta eam que appellatur Troglles, 

totam faciendam monacho obedientiaro predicte terre 

ita videlicet ut monachus obedientiarius qui predictas 

terras tenuerit accipiat de predictis silvis ad omnia 

molendina illius obedientie et ad omnes exclusas ad 
domos faciendas ad omnem clausuram, ad suum cal- 
fage ad omnem facturam sue obedientie exceptis essen- 
lis ad domos operiendas et alia re tantum, excepta 
videlicet ut cum miserit monachus obedientiarius homi- 
nes suos in predictas silvas ad ligna cedenda ad suum 
calfage non cedant quereum ad calfage monachi obe- 
dientiarii, sed de omnibus aliis arboribus ||82 verso 
cedant ad calefaciendum. Verum in omni alia facienda 
monachi obed'entiarii prefate obedientie accipiat obe- 
dientiarius et quereus et omnes alias arbores quas ibi 
reppererit ad suum opus quamtum ei necesse fuerit nisl 
lantum quercum ad calefaciendum sicut dictum est €! 
essenlas ad domos operiendas. Hee duo tantum verba 
ideo retinemus id est ul quercus per occasionem Cale 
faciendi non cedatur et essenlle non ibi fiant nec PY” 
diete silve supramodum devastentur. Hoc donum feci 
per lioc pargamenum super altare sancti Eparchii Per 
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manum Hugonis abbatis et Willelmi Ramnulfi obedien- 
tiarii de predicta terra pro salute et remedio anime mee 
et parentum meorum et maxima pro anima domini mer 


Jordani et ut nomen meum in martirologio post morteni 
meam ascribatur et anniversarium meum in hac ecele- 


sia a fratribus celebretur. Cujus rei testes sunt et asti- 
pulatores isti qui infra subseribuntur id est Petrus de 
Sancto-Andrea, Odo Bernardi, Petrus Bruno et alii 
quam plures. 

Actum est hoc anno incarnati Verbi millesimo cente- 
simo nono decimo, regnante Ludovico rege Francorum, 
Willelmo duce Aquitanorum atque Willelmo Tagllefer 
cum Vulgrino filio Engolisme imperantibus. 


S.+. Amelie. S.+. Petri de Sancto-Andrea. S.+. 
Odonis Bernardi. S.+. Petri Bruni, 


N° 140 


1142-1152 


Donation par Ramoul Barbasta, à l'abbaye de Saint-Gybard, du moulin 
de la Rousseliére, sis entre les meuñins « Baudori » et de « Bulabren », 
appartenant l'un et l'autre à Saint-Cybard. 


[Tn nomine Domini. Ego Ramuulfus Barbusta dono 
Deo et Sancto-Eparchio quiequid habebam vel alius a 
me habebat |!83 in molendino vel aqua que est juxta 
terram Sancti-Eparchii que dieitur la Roselira, inter 
molendinum scilicet. Sancti-Eparchii quod dieitur Bau- 
dori, quod est superius et molendinum quod est infe- 
rius quod dicitur de Bufabren quod similiter est Saneti 
Eparchii; hoc molendinum habebam in feodio de abbale 
Sancti-Eparchii et in manu Willelmi abbatis Saneti- 
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Eparehii dono illud totum quiequid ibi habeo vel 


a me habet consilio Ramnulfi de Ajarnae domi Ali, 
een ont R ¿ ni 
i amicorum meorum pro salute 
el aliorum à e et 
Cemeg 


anime mee et patris mei Helie Popelli et aliorum 
tum meorum ut Deus omnipotens per merita et pat 

nia beati Eparchii sit nobis clemens et Propicius 

donum feci ut supradictum est apud Ajarniagy, | 
ecclesia in manu Willelmi abbatis Sancti-Eparehii 
ram infrascriptis testibus : Ramnulfo scilicet di Ms 
nac, Goffredo de Sancto-Andrea, monacho, Wardrg 
monacho, Seguino Aizonis, monachi, Petro fami 


“ejusdem abbatis. 
S.+. Ramnulfi Barbusta. S.+. Willelmi abbat 


S.+. Ramnulfi de Ajarnac. S.+. Petri Guillelmi, &. 
Goffredi de Saneto-Andrea. S.+. Wardradi, monag 
S. Siguini Aizonis. 


N° 141 


1142-1152 


Donation par Itier de Barbezieux, à l'abbave de Saint-Cybard, du 
d'achat et de vente au bourg de Barbezieux. 


[ln nomine Domini. Ego Iterius de Beberzillo, 
salute et remedio anime mee et parentum meorum, Ü 
beato Eparchio in manu Willelmi abbatis ejus 
ecclesie beati Eparchii hoc donum ut quicquid 2 
castrum Beberzilli voluerunt vel emere vel vendere 
ad corpus ipsius ecclesie ||83 verso vel ad obedien! 
de Narciaco pertineat, monachi ipsius monasteri! 


droit 


pro 
ond 
dem 
pud 
quo 
jan 


fae 
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ciant hoc secure sine ulla e 


peazga quam unquam amplius vel Michi vel successo 
ribus meis reddant, sed semper deinceps con- 
suetudine liberi, de tota te 
beati Eparchii vel ad obe 


onsuetudine de venda vel de 


ab omni con- 
. ‘erra mea ad monasterium 
| ad dientiam de Narciaco ut dictum 
est, monachi beati Eparchii quicquid voluerint et neces 
sarium cis fuerit sine ulla consuetudine ut dictum est 
deferant et nullus inquam inpedimentum eis pro aliqua 
consuetudine reddenda in tota terra mea f 


< á aciat, Hoc 
donum feci Deo et ecclesie beati Eparchii et obedien- 


ciario ipsius ecclesie de Narciaco, de omni consuetu- 
dine quam solebant reddere in tota terra mea ut dein- 
ceps sint liberi et quieti ab omni illa consuetudine, pro 
salute et remedio anime mee. Quicumque hoc donum 
infringere voluerit anathema sit. Hujus doni testes sunt 
illi qui infrascripti et alii plures. 

S. +. Tterii de Berbezil, S.+. Fulcherii Focaut. S. +. 
Pedri Ademari. S. Goffredi Sancti-Andree monachi. 


No 148 


1117 


Donation par Hugues, abbé de Saint-Cybard, à Richard de Montbrun, 
en fief, et movennant un cens annuel de cinq sous, de la tour élevée, 


à Moulidars, par le dit Richard, à la demande du comte Guillaume Tail- 
lefer. 


[Un nomine Domini, Ego Hugo indignus abbas Saneti 
Eparchii notum fieri volo nostris presentibus atque futu- 
ris placitum et concordiam quam feci cum Ricardo de 
Montebruno, cum consilio nostri capituli, ut posterorum 
diligentia rei veritate percepta in pace et bono fine in- 
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dubitanter existat : Ricardus igitur de Montebrung A 
dicavit turrem ad Monteliardi in lerra el alodio 
E chii, et primum quidem consilio Nostro et consili 
iti Willelmi Taglefer qui a nobis extorsera{ I 
dium illud ad faciendam domum iMam nesciente ef a 
sente capitulo nostro. Ego inquam in camera Nostra 
dederam comiti supradicto ad fabricam domus t i 1 
illam eo tenore ut comes haberet a nobis et Ricar d 
haberet a comite domum illam, et quantum -— 
Ricardus de terra beati Eparchii ad faciendam domum 
illam, tantum restitueret nobis comes de terra sua pry ` 
via in villa ista, sic in primis nos et comes et Ricardus 
tractavimus et pacto composito ad invicem disposuimas. 
Post modum vero, turre illa edificata, cum, comitem 
de restitutione terre secundum pactum quod dictum est 
moneremus, et iterum et multociens submoneremug al 
nullo modo nos ad hoc vellet audire ut faceret, tandem 
necessitate compulsi, maxime cum alia térra et vinen) 
que erant circa turrem per occasionem domus et frequen- 
tantium non parum perderemus, cepimus pulsare et in. 
quietare Ricardum de terra saneti quam inva-||84 verso- 
serat, compellentes eum omnino videlicet aut domum. 
suafm] de terra nostra tolleret aut bonum placitum 
faceret nobiscum. 

[Elgo itaque Ricardus de Montebrnuo timens futurum 
Dei judicium ne viderer « hereditate possidere sanctua- 
rium Dei » (*) accessi ad abbatem Hugonem et fratres 
loei et talem concordiam feci cum eis ut darent michi 
turrem prescriptam censualem et terra que est circa 
turrem scilicet a parte orientali, id est a parte supe- 
riori, sicut terra mansuariorum dividit et sicut terra 
heati Eparehii a parte dextera descendit juxta terram 
Alaonis presbiteri quam habet a Saneto-Eparchio usque 
deorsum contra Baciacum usque ad terram Gunterii de 


C) Cf. Psaumes 82, 45, 
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Vineis, et ab iutroitu turris et curie 


illam terrulam quam habebat Simei 
dominicatu, immo quicquid habebat in illo loco Sanda 
Eparchius in dominicatu sicul per metas apertissime 
dividitur. Quod totum existimari ferme ad duas sexta: 
rias terre aul si largius accipere voluer is, non omninò 

itaque turrem et 
terram que est circa turrem sicut supe 


: rius taxatum est 
donavit michi Hugo abbas, in capitulo Saneti E parchi 


consilio tocius capituli ipsius monasterii censualiter et 


ad tres sextarias terre pervenies, Hanc 


feualiter ita ut per singulos annos reddam beato Epar- 
chio quinque solidos censuales ad caput jejunii et ultra 
ut hominium faciam abbati et fiducias, videlicet ut fide- 
liter custodiam terram et homines beati Eparchii pro 
posse meum el ita ul si homines Saneti-Eparchii vene- 
rint ad me vel ad successores meos propter turrem et 
propter miliciam ad judicium 1185 vel justiciam nullum 
omnino sagramentage, neque destrictum neque exac- 
tione, neque aliud quod libet emolumentum nobis exi- 
beant quia in hominibus Saneti Eparchii ex jure neque 
ex distinctione turris nullum servitun habeo, 

[Elgo itaque Hugo abbas cum consilio nostri capi- 
tuli sicut Ricardus exposuit, ita ei concessimus et do- 
navimus non ex trisPeia aut ex necessitate sed cum 
Dei gratia et devotione et loci nostri utilitate. Cujus rei 


testes sunt et adstipulatores : Acardus, archidiaconus, 


Iterius Giraudus et filii ejus Helias et Willelmus et 
Johannes Rodillatus presbyter et alii quamplures. 
Actum est hoc anno incarnati Verbi millesimo cen- 
tasimo septimo decimo, epacta vicesima sexta luna un- 
decima, indictione undecima, regnante Ludovico rese 
Francorum, Willelmo duce Aquitanorum Willelmo Ta- 
glefer comite Engolismorum Girardo episcopo ac sanete 
Romane ecclesie legato presidente Engolisme, 
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N° 143 
1120 
E jon par Pierre Seguin de Coulonges, A l'abbave d 
de da moitié de sa part d'une terre appelée Etendeville, Sain 
entrera comme moine à ty + lul, 


partementales de 


Original parchemin aux Archives d la Charente SRON 


Tn nomine Domini. Ego Petrus Seguini de 
favore et consilio Petronille uxoris mee et ax 
amicorum meorum dono Deo et beato Eparchio in jg: 
que vulgo appellatur Standulium que sita est im 
Gammilon totam scilicet medietatem tocius partis m 

In qua terra Standulii ego habebam partem mean 
loca illa sicut ibi manifestissime disnoscitur; ef 
cumque ibi habeam [185 verso partem sive dim 
partem terre die sive terciam sive quartam, sive 
tam quoquomodo ibi id est apud Standulum ha 
aliquam partem, de omni parte mea, donamus « 
uxor mea Petronilla de cujus jure et projenie terra ip 
venit totam medietatem nostrae partis Deo et bea 
Eparchio, exceptis domibus et hortis et areis quas 
dominio et in dominicatu donamus et concedimus San 
Eparchio. Si vero monachus obedientiarius de Ca 
milon, mansiones ibi facere voluerit domos et hortos 
areas, habeat in dominicatu Sanctus Eparchius ut tel 
quieta et tranquilla permanere possit et de omni pal 
nostra totam omnino medietatem sieut superius plen 
dietum est. Et quum homines illi qui sunt partici 
in alía parte terre Standulii de genere et parent 
Petronille uxoris mee sunt, hanc convenientiam et! 


donum facimus beato Eparchio ut si quis ex illis he 
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ibus vel participibus suam 
hi vel beato Eparchio 


D 
>. 
y 


Cammilon communiter - 


`. 
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Pulcherii de Vertolio, consilio Emme uxoris 

corum meorum dono et concedo Deo et Me et ami, 

mansum meum qui est apud Plaizacum qui 4 ho: hio 

rerals et est alodium meum Hur beo 

. Hune 


mansus Bergera s dono pif 
s sancto Eparchio pro salute et remedio ani Rox: Deg 
um ita ut totus integer sit in d 


entum meor don Dee 
; i chii ad usus fratr : Ninja. Ze 
sancli Eparch sus um et ad expensas e ll 


ita ul anniversarium meum post mortem m i 
rsolvant monachi per singulos annos et m j 
in martirologio et in morte mea tricenariagli Ri: 
1186 verso faciant et cetera beneficia consuetudinig 
Dono iterum in nomine Domini eum hoe dono à 
donum unam scilicet borderiam que appellatur bo 
Radulfi comitis et est similiter alodium meum 
tota sit in dominicatu Sancti-Eparchii per hoe pa 
menum in manus Hugonis abbatis presente ipsius 3 
sie. Postea egrediens capitulo hoe donum istud 3 
altare Sancti Eparchii per hoe idem pargamenum ¢ 
sui. Cujus rei testes sunt et mediatores : Petrus Brun 
de Vertolio et Ademarus de Sancto-Germano et 
ejus Petrus Rainaldi de Chenum, Boso de Bessie, 
dus Comes, Iterius Taverners et alii quam plures, Y 
tamen boscum meum qui est in mansso aut juxta : 
sum, utrum sit de manso aut non quem vulgo appellant | 
ad pleisseit, illum similiter Deo et Sancto Eparehio sine 
ulla retentatione dono et confero. 
S. +. Petri Fulcherii, qui hoc donum fecit. S.+. Petri 
Bruni de Vertolio. S.+. Ademaro de Sancto-Germano. 
S.+. Petri Rainaldi de Chenum. S. +. Geraldi Comitis. 
S.+. Bosonis de Bessic. S. Iterii Taverner. j 
[Alctum. est hoc anno Incarnati Verbi millesimo centi- 
simo octavo, indictione quarta epacta sexta, regnante 
Philippo rege Francorum, Willelmo duce in Aquitania. 
Willelmo Taiglefer in Engolisma, Paschali papa «7 
presidente in urbe Roma, Girardo episcopo in Engo 

lisma, 
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187 | Iste Humbertus Guerilla non fuit ad predict 
donum quando Petrus Fulcherii feeit illud immo ^ 
tradicebat hoc vehementer et molestus erat buio ecclesie 
quia terram hanc invaserat et Preoecupaverat violenter 
et injuste antequam Petrus Fulcherìi conferret hoc do- 
num, propter werram quam habebat cum ipso Petro. 
Postea per Dei gratiam conpunctus ad pacem et concor- 
diam die festo Palmarum venit in capitulum nostrum 
et per hoc idem pargamenum reliquit et concessit hoc 
donum in manu Hugonis abbatis. Deinde egrediens capi- 
tulo posuit donum super altare sancti Eparchii et manu 
sua sicut supra signatum est firmavit et astipulantibus 
suprascriptis testibus : Stephano Sacco, Aimerico de 
Senovilla, Arnaldo de Montinico. 

S.+.Unberti Guerille. $.+. Stephani Sacei, S.+ Ai- 
merici de Senovilla. S.+. Arnaldo de Montinhico. 





Ne 145 


Donation par Pierre Foucher, de Verteuil, 4 l'abbaye de Suint-Cybard, 
d'une berderie appelée la « Borilerie des Cordonniers », dans la paroisse 
de Saint-Remi-de-Vaux, avec réserve de Vusufruit de ta moitié de la 
borderie, sa vie durant. 


(In nomine Domini. Ego Petrus Fuleherii de Vertolio 
dono quandam aliam borderiam Deo et Saneto Epar- 
chio que vulgo appellatur borderia Sutorum et est © 
parrochia Sancti-Remigii de Vaus sita el dividitur per 
multa loca et per multas moetas et ubicumque dividatur 
vel ubicumque terminetur, dono etiam quietam et libe- 
ram ex integro sine ulla retractatione quia alodium 
meum est Deo et Sancto Eparchio ita ut in vita mea 
habeam unam medietatem ab abbate Sancti Eparehii et 


"s. 
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ortem meam yeniat in sorte et dominicaty g 
Eparchii ad usus fratrum sine ullo impedimento, e 
dono aliam ||87 verso borderiam Deo et Saneto Epa ] 
que vulgo dicitur borderia Geraldi Pellis quam lo: 
Tavenirs habebat de me in feodio, ita ut idem ws 
habeat ab abbate Sancti-Eparchii sicut habebat all 
et reddat achaptament duodecim denariorum abbati Da 
singulas successiones. Dono iterum Deo ei sancto E | 
chio aliud feodium quod quidam rusticus Ramnulfus 
scilicet Joscelmi habebat de me, duos videlicet carte. 
rios de terra et duos de bosco extra mansum ita ut ha- 
beat ab abbate et serviat ei pro hoc feodio. Dono etiam 
carterium terre quod dicitur carterium Revel quod Ite- 
rius Tavenirs habebat in feodio de me ut [h]abeat ab 
abbate. Cujus rei testes sunt : Johannes Maslos, Iterius. 
Tronellus, Petrus Ademari, Iterius Tabernarius et alii 
quam plures. 

S. +. Petri Fulcherii. S. +. Johannis Maslo, S. +. Ite 
rii Tronel. S.+. Petri Ademari. S.+. Iterii Tavernir. 

Dono etiam in hoc dono et sub hoc testimonio calfaege 
et omnem aliam facturam monacho qui tenuerit terras 
de Plaizac, ut accipiat de omnibus boschis meis ubi- 
cumque sint vel longe vel prope quamtum opus fuerit. 

S.+. Ostendi. S.+. Petri Ostendi. S. +: Rotberti de 
Marton. S.+. Hugonis de Charmenz. S.+. Odonis Ai- 
merici. S.+. Helie Escudier. S. +. Rodulfi de Sancto- 
Ciriaco. S.+. Ademari Pitardi. S. +. Stephani de Sar- 
nac, S.+. Petri Ostendi. 


post m 
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1106 Je 


\ccord entre Hugues, abbé de Saint-Cybard, ot Lam 
Boite », aux termes duquel le dit Lambert possédera aes Lo ph di 
de cous, sous, balais, au manse appelé la Botte, et le transieure 


lui à un de ses fils, lequel prétera hommage à l'abbé et lui don- 
un achaptement de cing sous, 


tum sit omnibus fidelibus placitum quod fecit 
abbas cum Lamberto preposito de Bota. Quod 
tum tale est : comitores de Lugerac prius condo- 
nt Deo et saneto Eparchio illum mansum de Cha- 
qui mansus nunc appellatur Bota. Postremo 
‘eorum Aloois nomine, in morte sua dedit ex toto 
to Eparchio predictum mansum, cum pratis et vi- 
silva et omnia que habebat ibi in dominicatu et 
sepulta est officiosissime apud Sanctum-Eparchium .Qui 
Lambertus tenebat et diu tenuerat preposituram in ipsa 
villa sine ullo consilio capituli. Tandem quia necessa- 
rius erat in villa venit in capitulum et factus est homo 
Hugonis abbatis, et dedit ei Hugo abbas preposituram 
feodaliter in predicta villa consilio fratrum et capituli. 
Et quia naturalis prepositus retro non erat, ipsam pre- 
| posituram qualiter habere deberet, communi consilio 
fratrum et mediatorum laicorum qui intererant in ipso 
capitulo sic concordaverunt : habeat in feodia suo pre- 
positali, les cols et les bales et les solages juste et men- 
Surate sine ullo ingenio milium et panis et pesels et 
jesses; de destrictiis vero habebit terciam partem ita 
ut non confundat homines pro sua tercia parte sed men- 
surate et secundum consilium monachi obedienciarú et 


* Cf. ne 238, 
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1 

de ulla justicia non condonabit neque remitte, 
ni obedientiarii neque celabit justicias me 


mon ` EOM 
onacho obedientiario. Manducales 
m cales pp STO 







it eas 
bis ‘jd est [88 verso les restoblages simu] accipi le 
simul parcientur prepositus et obedientiarius: yo. fl 
"t ggrarium neque excutiet neque mensurabit na 


pe tia monachi obedientiarii et annona 
! “sare ubi voluerit obedientiarius. Les vignals q 
lumpniabantur ei abbas el monachi ipsa reliquit., 
ulla retentione in ipso capitulo. Boscum sue 

custodiet bona fide; non dabit, non vendet, neque 
vabit, sed si aliquando ad suam necessitatem 
acceperit tolerabile erit. Prata sue prepositure 
et secabit et colligel, et pro suo labore habebit du. 
partes et tercia pars erit ‘n pace et quiete mona 
dientiarii; que tamen tercia pars nullo modo erit 
sine presentia monachi obedientiarii sed ejus consi 
suasione dividetur et fenum portabit ipse prepo 
in ipsa valle sive ubicumque placuerit monacho, in 
terminos ipsius parrochie. Quando ei precepe 
abbas per se aut per monachum obedientiarum ut | 
questum aut taglee in illa terra faciens faciet secundi 
voluntatem eorum quod e* precipietur. Hoc feodum! 
beat Lambertus in vita sua et dimittet illud uni de fil 
suis cuicumque sibi placuerit, ceteri filii sui non tangel 
lioc feodium quia non pertinebit quiequam ad eos hi 


nisi ad ipsum solum qui erit prepositus et erit semp 
bbas et ille que 


unus prepositus quem constituere a 

prepositus erit homo abbatis et faciet ei fiduciam 
sacramentum suum et debit quinque solidos de achap! 
ment et sequaces ejus singuli prepositi similiter 
hona Sancti-Eparehii bene et fideliter custodiet et K 
tabit et se sciente usque ad duodecim denarios NOM! 
fraudabit. Quod si nesciens fecerit cum hoc cognovi 
capitaliter restituet. Hoc placitum factum est in ca 
tulo presente conventu, in manu Hugonis abbatis. 

















y= 












rei testes sunt et adstipulatores - 


145 
dradus de lo Bestorn, Helias rid Hugo abbas, War- 


Vilars, Willelmus Ramnulfii et soi cea Que de 
eis vero Helias Buchardus de Podio Agar pre 
Carellus, Josce de Burgo, Aimer de Sen gres 
-maldus de Montignico, Petrus Bernardi de “ui = 
nio et alii quam plures, Quibus omnibus us AM a 
tibus ut si usque ad duodecim denarios sieut supra dic- 
| tum est bona ecclesie nesciens def erit, cbe 
cognoverit capitaliter restituet, Si vero scienter in bonis 
esie fraudem fecerit et ultra duodecim denarios et 
a eum justicia id est eum vadimonio suo restituet, 
Jetum est hoc anno Incarnati Verbi millesimo cente- 


sexto, regnante Philippo rege Francorum, Wil- 


duce Aquitanorum atque Willelmo Taglefer in En- 
isma, Girardo episcopo ejusdem civitatis existente. 





N: 147 


Abandon par Jamon, dit Paluel, & l'abbaye de Saint-Cybard, de droits 


de justice, d'une coutume et de tons autres droits sur le domaine de 
Saint-Cybard, è Plaizac. 


10 


[ln nomine Domini. Ego Jamo quem vulgo cognomi- 
nant Paluel presentibus et futuris, notifico placitum 
quod feci cum abbate Hugone Saneti-Eparchii, ego ita- 
que Jamo in terra beati Eparehit de Plaizaco videlicet in 

dono quod fecit Petrus Fulcherii sancto ||89 verso 
(saneto) Eparchio et Petronilla mater sua, in illo dono, 
requirebam hanc advocationem scilicet ut homines terre 
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justiciam tra[h jere deberem et ipsi michi 
ene dicebam quod Petronilla pater Petri F uleheg; 

m usticiam commendavit. Cui rei ab i 

et fratres monasterii et, Petrus Fulcherii et alii dd 
plures et excommunicatione et ED poterant modis 
hi ter resistebant. Qua de re cum placit 
constitueretur et ante judicium testimonia rationis ` 
et investitura si quamdo eam habuissem et alia admini- 
cula que judicio conveniebant. a me cum requirerentyp 
-omnino defecerunt et habere ea non potui. Postea bono- 
rum virorum usus consilio qui mihi fideliter suggerunt 
ne terram sancti vexarem, ne pravas consuetudines in 
da , tandem sanis eorum consiliis adquievi hane 
calumpniam Sancto-Eparchio penitus dimisi. Ego au- 
` tem: Jamo justicia et calumpnia et quiquid in terra 
beati Eparchii de Plaizaco requirebam totum omnino 
per hoc pargamenum super altare sancti Eparchii sine 
ulla reservatione et omnino sine ulla retentione pro 
“salute anime mee dimitto dono et concedo el manu mea 
subscribo et manibus bonorum virorum et testium ad 
roborandum trado. 

[Ajetum est hoc anno incarnati Verbi millesimo cen- 
tesimo vicesimo sexto, regnante Ludovico rege Franco- 
rum, Vulgrino comite ||90 Engolismorum alque Girardo 
episcopo ae sanete Romane ecciesie legato in Engolisma 
presidente, Honorio summo pontifice in Urbe agente, 

epacta quarta decima, indictione secunda. 
S.+. Jamonis Paluel. S.+. Ramnulfi de Aj 
$. Wardradi Ruil. S.+. Arnaldi. S. Hugonis Gu 


arnaco. 
itberti. 
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N° 148 









1155 


Confirmation par lüer de l'Isle et Helie son fréi 
s de la Lande, de Marteau et de Cheva € du don des trois 


non, fait . 
ybard par Ademar de Vaux et Petronille sa Rasa dio ite 


jgo Iterius de Insula filius Ramnulfi de Insula et 

frater meus notum fieri volumus presentibus et 
s quod Ademarus de Vallibus et Petronilla uxor 
concedente Iterio de Insula fratre suo et Iterius de 
bus filius predicti Ademari, et Ramnulfus de Insula, 
ir noster dederunt Deo et sancto Eparchio et mona- 

1 ejusdem ecelesia Deo servientibus tres mansos 


Insula fratre nostro in monaster‘o sancti Eparchii facto 
monacho, ut Deus precibus sancti Eparchii nobis pro- 
picius esse dignetur ratum esse, concedimus et ex nostra 
parte quiequid juris in eis mansis habebamus vel re- 
quiebamus vel alii(s) a nobis habebant vel requirebant, 
| iterum totum integre Deo et sancto Eparchio et mona- 
chis in ejus monasterio Deo servientibus in capitulo 
Saneti Eparchii in manu dompni Goffredi ejusdem eecle- 
sie abbatis damus et ut deinceps quiete habeant et pos- 
sideant concedimus. Et ut hee donum firmius tenentur 
presenti carte propriis manibus nostris signa nostra im- 
| primimus et eam super altare Sancti Eparchii Pones, 
Hujus ||90 verso doni testes sunt quorum nomma. m- 
frascripta sunt. Hoc donum et hec concessio facta est 
anno Incarnatione Domini M° C° quinquagesimo tercio, 
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Anastasi ya in urbe Roma presidente q 
Engolisma episcopatum tenente et Willelme t Une 
vulgrini comiti residente. S.+. Iterii de 1 lalate, in 
aie Pictavini. S. Helie de Sancta-Severa, gi Mio. 
| abbatis. S.+. Ramnulfi de Insula, monachi à 









i filii mei et a 


vel quicquid ibi habeo vel quiequid alius a 
habere videtur, totum dono et concedo Deo € 
Fparchio sine ullo retinaculo PrO 
anime mee et patris mei Alduini 
Agnetis et aliorum parentum meorum, 
omnipotens per merita et patrocinia 
indulgentiam et remissionem peccatoru” 
et parentibus meis faciat. Et ne de termi 
aliquando dubitetur sic terminamus, sicut 


E 
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levata que vadi 
> 2 Ai n: lt ad Capellam 
sicut Cara is decurrit contra solis ur 
usque ad Boscur 


luporum et ex alte eodem 
iaia : rà parte ab 
luporum bosco versus monasterium beati Michaelis sicut 


esterium ipsius Sancti-Michaelis defluit us . 
supradicte levate et alnisium totum et MM 
has metas continetur, dono et concedo. Quod donum 
quietum et liberum sine forestario, sine preposito trado 
in dominio et dominieatu beato Eparchio et abbati 
1192 verso et fratribus ejusdem monasterii et remotis 
vexationibus a cunctis gravamiribus in perpetuum ha- 
bendum et possidendam sicut habebam in feodio a do- 
mino meo Aimerico de Roncone qui me presente et au- 
diente dedit illi ecclesie, quicquid de casamentis suis 
adquirere posset. Hoc donum fecimus ego et Alduinus 
Baldrandus filius meus per manum Hugonis abbatis su- 
per altare sancti Eparchii cum hoc pargameno pro sa- 
lute et remedio animarum nostrarum et parentum nos- 
trorum sieut superius taxatum est. Cujus rei testes sunt 
et adstipulatores : Willelmus abbas Sancti-Amantii, 
Helias de Gorvilla, Arnaldus Corgnolius atque alii in- 
frascripti. i 





Actum est hoc anno incarnati Verbi millesimo centi- 
simo vigesimo quarto, epacta vigesima secunda, indic- 
tione secunda, regnante Ludovico Francorum rege, Vul- 
grino autem comite in Engolisma civitate principante 
atque Girardo sancte Romane ecclesie legato ejusdem 
urbis antistite, Calisto quoque papa secundo in Urbe 
presidente. 

S.+. Petri Baldrandi. S.+. Alduini filii ejus. S. +. 
Willelmi abbatis Sancti-Amantii. $.+. Helie de Gor- 
villa. S. +. Arnaldi Cornolii. S. +. Ramnul6 de Insula. 
S.+. Willelmi Arnaldi, S. +. Rainaldi de Moneta. 8. +. 
Arnaldi Burgundi, presbyteri. S.+. Willelmi Cornolii. 
S.+. Helie Ramnulfi, monetarii: 
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N° 152 
1098-1128 
Donation par Ramnoul Buchard de Matha, avec l'assentim 
siane sa femme, de ses possessions (prés, rivières, bois) E de Dry. 
bas-Gorcet, à l'abbaye de Saint-Cybard. a terre q, 


[In nomine Domini. Ego Ramnulfus Buchardi | 
Mastaz dono et concedo Deo et ecclesie beati 1193 E n 
chii quicquid in terra que dicitur inferior Gorcet habe. 
bam vel requirebam vel in pratis vel in nemoribus, pa. 
trus etenin Baudrandi, cognatus meus hanc terra 
tenebat et dedit illam ex integro beato Eparchio. Ego 
vero calumpniatus sum. abbati et monachis ipsum do- 
num quia michi hereditario jure videbatur conpeteye 
sicut et illi. Postea vero abbas ipse veniens ad me apud 
Mastacium rogavit- ut concederem helemosina ipsius. 
Petri et ex parte mea darem si aliquid juris ibi haberem. 
Nunc itaque ego Ramnulfus Buchardi consilio: Drusiane 
uxoris mee et filiorum meorum Ramnulfi et Goffredi in 
manu Hugonis abbatis totum ex integro dono et confero 
quiequid habebam vel requirebam in tota illa terra quam 
superius dixi que dicitur Gorcet ut a modo habeat el 
possideat ecclesia beati.Eparchii sine ullo retinaculo 
in perpetuum, : 

S.+. Ramnulfi Buchardi. S.+. Drusiane uxoris ejus. 
S.+. Ramnulfi Buchardi, filii eorum. -S.+. Goffredi 
fratris ejus. $.+. Willelmi Bosonis. S. +. Helie Gof- 
fredi. S.--. Arberti de Turre. S.+. Indie, filie Ram 
nulfi. 








dominus Marciliaci favore et consilio hominum meo- 






























ur de Marcillac, concède au monastère de 
M de Saint-Cybard, que ses vassaux 
donations aux dits monastères 


, fe. . " 5 - 
[Mo ï ini. Ego Aimericus de Roncone et 





rum et amicorum meorum, tale donum dono sancto Mi- 
chaeli archangelo et beato Eparchio egregio confessori 
ut si quis de casatis meis sive de feodariis de casamento 
vel feodio meo aliquid conferre voluerit monasterio beati 
Eparchii vel beati Michaelis ex parte |}93 verso Dei 
omnipotentis et ex nostra voluntate habeat potestatem 
donandi. Itaque quicumque de feodio vel de casamento 
meo aliquid dare voluerit sicut dictum est beato Epar- 
chio donet libere quia concedo et dono. Hoe donum.feci 
apud Marciliacum per manum Hugonis abbatis pro sa- 
lute et remedio anime mee el parentum meorum ut 
Deus omnipotens per merita et patrocinia beati Epar- 
chii michi et parentibus misereatur. Quod donum super 
altare sancti Michaelis per hane cartam posui et manu 
propria subter firmavi et manibus bonorum virorum el 
testium contradidi. - 
S.+. Aimerici de Roncone. S.+. Petri Baldrandi. 
agii. S. +. Helie de Gorvilla. S.+. Ar- 
+. Petri de Charrum. 5. +. Aimerici 
de Gorvilla. 
, Incarnati Verbi millesimo cen- 
one quarta decima, concurrentibus 
.cima, regnante Ludovico rege Fran- 
duce Aquitanorum et in Engolisma 
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Vulgrino comite principante et Girardo episcopo 4 
mane ecclesie legate existente, Calixto vero seen 
papa in Urbe presidente. lo 


—————— —— 


N^ 154 = 


1125. — Marcillac 


Cession par Geoffroi de Rancon, à l'abbaye de Saint-Cybard, d'un | 
qu'il tenait de la dite abbaye pour deux cents sous. l 


[ln nomine Domini. Ego Gaufredus de Ronconio, 
notifico cunctis presentibus et futuris quod feodum 
quod de abbate Sancti-Eparchii habeo ad ducentos soli- ` 
dos dimitto sicut frater meus Aimericus ante me dimisit 
et statuit. Quod in perpetuum ita conservari volo ut 
nullus de successoribus heredum meorum, abbates 
Sancti-Eparchii occasione ||94 majoris precii ultra in- 
quietare presumat sed semper ad mensuram ducento- 
rum solidorum feodium istud inviolabiliter terminetur. 
Hanc cartam feci apud Marciliacum per manum Hugonis 
abbatis et manu propria subterfirmavi et manibus bono- 
rum vivorum ad roborandum eam tradidi. Cujus rei 
testes sunt et adstipulatores isti qui infrascribuntur ' 
Wardradus Jaius, Helias de Gorvilla, Arnaldus Cornolii. 
Helias de Marciliaco, Petrus Berchos et alii quam 
plures, 

S.+. Gaufridi de Roncone. S.-4 Rotberti Burgundi 
fratris ejus. S. + .Helie Gorvilla. S. + Arnaldi Cornolii- 
His is 174 hoc [anno] Incarnati Verbi millesimo cem 

smo vicesimo quinto, indictione prima, epacta tere! 










DE SAINT-CYBARD dis 

nte Ludovico rege Francorum, Willelmo duce Aqui- 
n, in Engolisma Valgrino comite existente 

p episcopo ac sancte Romane ecclesie ito 


N° 155 


1098-1128 


n par Pierre Arnaud sur le conseil d'Hélie de Gourville, à 
Saint-Cybard, d'un muid de froment à « l'ancienne mesure » 
it en l'église de Bonneville; et de la moitié d'un autre 
vait de Jui en fief Itier Malurnat. 


[jn nomine Domini. Ego Petrus Arnaldi consilio He- 
lie de Gorvilla et aliorum amicorum meorum, dono 
immo relinquo atque concedo Deo et sancto Eparchio 
unum modium frumenti secundum veterem mensuram 
quod habebam in ecclesia de Bonavilla ; de quo frumento 
unam partem dederam Alexandro sororio meo et Ermen- 
garde sorori mee uxori ejus. Cujus rei facta commu- 
B tatione voluntaria eum eis et placito diligenter concor- 
dat. Hoc fru-||94 rerso-mentum restituo Deo et sancto 
Eparchio cujus juris antiquitus sine ulla contradictione 
trado ecclesie Sancti-Eparchii in perpetuum in domi- 
nicatu possidendum. Dono etiam illam partem alterius 
modii, medietatem scilicet, quam Iterius Malurnat ha- 
bebat de me in feodio. Hoc donum feci per manum Hu- 
gonis abbatis super altare sancti Eparehit sub testibus 
istis : S. +. Petri Arnaldi, S. +. Willelmi Peugris. S.+. 
Helie de Gorvilla. S. Willelmi Beraudi. S. + Alexandri. 
S. + .Ermengardis. 








| 
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1098-1128 


Renonciation vis-à-vis de l'abbaye de Saint-Cvbard par E 
fille de feu Arnaud de Gourville, avec l'assentiment de pie, 
son fils, el de ses autres fils, de leurs prétentions sur une doi 
munóne faite à Saint Cybard pars Adelaide, sœur d'Ermen E 
ia manse du Pontour, le sel qu'elle percevait au péage de 
maison de Guillaume Botelin, une borderie à Gourville, Je q 
mai À | Roseth et des jardins de Gourville, et la lerre dép Ki 






[ip nomine Domini. Ego Ermengardis que 
Arnaldi de Gorvilla consilio et concessione fitii 
Arnaldi et aliorum filiorum meorum dono immo 
quo illam calumpniam ex integro quam facieh 
ego et filii mei in helemosina quam fecit soror: 
Adelais sancto Eparchio scilicet massum de Pontos 
salem quam ipsa habebat in pedatico de Marciliaco : 
domum Willelmi Botelini et borderiam que est jux 
Gorvillam et quartam partem de mansione Roseth . 
ortorum de Gorvilla et terram que pertinet ad mansi 
nem Roseth. Hee omnia dedit Adelaiz soror mea que f 
uxor Arnaldi Sescheidi Deo et sancto Eparchio et n 
calumpniabamur illam. Nune vero penitentia ducti, è 
Ermengardis et filius meus Petrus Arnaldi et ceteri fi 
concedimus et relinquimus ||95 totum ex integro $! 
ullo retinaculo Deo et sancto Eparchio quiequid il 
dedit. Testes hujus doni sunt infrascripti, scilicet : 
trus Ruscaldi, Iterius Mainardi presbyter, Willelm 
Botelini et alii. ` 
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Donation par Ermengarde, avec Pass A 
at de ses autres fils, à l'abbaye de PBR ai son fils peo. Arnaud 
du Parc, paroisse de Gourville, de leurs pos n alp re lu manse 
et les terres qui en dépendent et du ouart des jardins de maison Roseth 


[D]ono itterum ego Ermengardis consilio et conces- 
sone Petri Arnaldi filii mei et aliorum filiorum meoru 
totam illam partem quam habebamus ego et filii mei 
in masso deu Pare qui est in parrochia de Gorvilla. In 
| hoc denique masso habebamus ex integro medietatem ot 
~ illam medietatem pro salute et remedio anime mee et 
= parentum meorum et filiorum sine ullo retinaculo dono 
Deo et sancto Eparchio ut Deus omnipotens per merita 
mus iterum ego et filii mei Deo et sancto Eparchio 
quiequid habebamus in mansione Roseth et in terra 


: que pertinet ad mansionem et quartam partem de ortis 
TIU de Gorvilla. Hec omnia dona ego Ermengardis ex eujus 

| parte erant ista dedi et concessi Deo et sancto Eparchio 
$ et Petrus Arnaldi et omnes filii mei concesserunt cum 
: hoe pargameno, in manu Willelmi Berengarii prioris 
È de Gorvilla. i 
M S... Ermengart. S.+. Petri Arnaldi. S-+. Arnaldi 
i de Gorvilla. S.+. Ramnulfi fratris corum. S. terit 
he fratris comm. S. + .Petronille sororis eorum. 8.4. Wil- 
la lemi Boteli. S. +. Petri Ruscalt, monachi. S. +. Iterii 
e Mainardi, presbyteri, 8.3. Willelmi Berengarii, MO: 
us vachi. 
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HE PAPERS -A 

Donation par Géraud de Rancon, fils d'Aimeri * cognomento F | 
à l'abbaye de Saint-Cybard, d'une terre à Marcillac, s'étendant gual A 
e du bourg jusqu'à la Charente, sur laquelle les moines avaient bi À 
une église dédiée à Saint Michel. li 


[H]ec est vera assertio, id est affirmatio vel com 
memoratio de quodam dono Sancto-Eparchio tradito, - 
Jmni vero divine pagine instanti lectioni aut ignoratur - 
illos post bujus vite terminum ceieste accepturos pre- 
nium, qui in hac eaduca et fragilissima vita Christ; 
amoris gratia suarum fuerint contemptores rerum vi- 
delicet eas ardenti dilectione distribuendo pauperibus — 
vel ecclesiis ut ipsa veritas in Evangelio suis non dene- 
gavit discipulis, vetando namque nos non confidere 
thesauris in pecunie qui aut difficulter ab amatoribus 
queunt amitti suis, docuit nos ul sanctorum inherentes 
patrum vestigiis toto luctemur nisu contra oblectamento 
terrene cupiditatis et sequendo illum gressu bone ope- 
rationis sanctorum adjungi gaudeamus caterius. Licet 
ergo multi imitabiles in tota habeantur latitudine orbis 
ad illorum tamen claritatem tota intentione oculum 
figamus interioris hominis qui in exordio ecclesie nas- 
centis sua queque omnia vendentes apostolorum affere- 
bant vestigiis variis, denique vere confessionis gratia 
afficiendi tormentis, quorum numero, Geraldus de Ran- 
chono filius Aimerici cognomento Felicis cupiens adhe- 
rere et ab auditu male audicionis securus esse mittit 
legationem Christo Domino regi suo rogans ea (Ue 
m LE beatissimum Christi confessorem P 
ds de ipsius congregationi manenti et mansu > 

pro animarum pa-||96-rentum suorum omnium- 
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que Christi fidelium redemptione tribuit PEU j 
tate totam leram que est a puteo ante heredi- 
liaci castri sito, sicut due vie pergentes i ac 
in Carontam fluvium cum tota aqua de esteri ey 
etiam terra consilio dom'ni Willelmi 3 à 
episcopi ipsiusque largitoris Geraldi edificaverunt su- 
b. pradicte congregationis [monachi] ecclesiam in 
| sancti Michaelis archange'i. His etiam auxit medietatem 
_ sui alodii de Agenaco tali convenientia et pacto quod 
= si deinde ipse aut ullus ex heredibus suis ; 

vel extraneis, sive etiam qui suis —— cal 


QIXC! 

















no Siguino prefate congregationis abbate, atque Her- 
mengarde uxoris sue, plurimisque aliis. 


Geraldo qui istud donum fecit 


1147 


Donation par Geolfroi de Rancon, à l'abbaye de san C a pe 
fit de Vobédiencier de Gourville de tous les arbres ua i 
Pontour, excepté le chéne et le fréne, et desta T ATA 
de frêne pour faire du feu à chaque passage è 
Saint-Cybard. 


i ntibus 
Ego Gaufridus de Ranchone notum agg E 
et futuris quod ego dono Deo et sanc parchio 








© LE CARTULAIRE 


ii de Gorvilla et ad ignem et ad ay. 
spi lemniarum mearum de i 
et fraxinum et ea similiter, 
: faciendum quotiens a 
i ad dcum. villam scilicet Go; 
tem obedientiarius ad opus abbatis 
as fraxinos collegerit, et abatem a 
| venere contigerit vel si, 
aliquid de fraxinis ad opu 












t M Willelmo Talafer ` 
obtin Fa Hoc etiam scire 
flus meus et Hugo de Lezina 
; et jubente has concessiones et l 
dona concesser int. Et ut firmius fenerentur ego et ` 
signa nostra ropriis manibus presenti carte impressi- — 
— Gauffredi de Ranchone. S.+. Aimerici filii 

S.+. Ugonis de Lezina. S.+. Willelmi abbatis. 
$. +. Willelmi Berengerii. 
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Donation par : 
pensation des domo 
de « cous, sous, bale 
moissons, en la terre 


s agents à la dite abbaye du fiet 
sur les agriers et les dimes des 


[Ejgo Arnaudus Baudud notum facio presentibus et 
quod feodum ilium qui vulgo vocatur cous, 

sous, balais, que habebam in agrariis messium collec- 
tarum in terra beati Eparchii in parrochia de Gour- 
villa, hunc, inquam, feodum donoet concedo Deo et beato 
Eparchio propter querimoniam quam abbas et monachi 
adversum me habebant de injuriis quas mei homines in 
congregando decimas et agraria eis Ingerebant. Tali 
pacto tamen hanc donationem et concessionem facio ut 
ego quartam partem predictorum agrariorum et deci- 
marum habeam et monachi tres partes, quia vero mei 
homines cum predicta agraria et decimas congregarent 
infideliter adversum me et adversum monachos quan- 
` int; hoc feci pactum cum abbate 

sho dr ial de Gorvilla 
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erebantur quod predicta agraria j 
en ta triturabantur et inde mula 28 e lies 
jurie ego eis satisfacere volens de area meg d 
dimidiam partem monacho circumcludere conan, iig 
ut unus tantum ingressus et egressus in ea 
\ foret et ut nullus meorum alium 1197 vers di 
in ea facere presumeret introitum, nisi quem pri 
nachus fecisset ubi scilicet predicta agraria | 
gregarentur. Concessi etiam ut monachus 4 
suorum hominum annuatim in tempore messig 
illa mittat qui nocte et die messem fideliter cus 
| et alias pecudes cujuscumque sint ei 
quantum potuerit "ab illa arceat. Concessi ite 
monachus annuatim duo messores consilio mea 
predicta area mittat qui in fide sua mihi f 
fideliter erga me et erga monachum in commis 
turos, et ego € converso alios duos messores € 
monachi in eadem area mittam; idem quod duo : 
dicti mihi firmaverint monacho in fide sua firme 
addidi insuper predictis donis et concessionibus ut qu 
cumque terram beati Eparchii que est in parrochia de 
Gorvilla cujus ego preposituram obtineo excolet vel egi 
vel Arnaldus de Brolio sive quis alius sine monacho not 
agrariet. Hoc donum et has concessiones feci in mam 
domni Gaufridi abbatis in capitulo beati Eparchii viden 
tibus monachis quam pluribus et aliis ibidem existenti 
bus. Hoc facto presentem cartulam, donum concede 
supra altare beati Eparchii obtuli. Et ut ista firmius | 
certius tenerentur, ego Arnaudus Baudud, presenti ca 
tule, mea propria manu signum crucis impressi et 9 
quorum nomina cum signorum impress one subset 
sunt hic. Datum anno M° C° L° H° ab [ncarnatio] 
Domini, Anastasio papa presidente, regnante Lodow 
S.+. Arnaudi Baudud. S, + Arnaudi Ponchel. p 
Ramnulfi de Marcilac. S.+. Petri Peccavi. > + : 
dradi de Valle, S. +. Gauffridi, abbatis. 5. + ` Berlt 
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prioris. S.+. Aimerici d’Aubaterra. S.+. Ramnulf de 





N° 161 


Av. 930° 


Donation par Ademar el Sanche sa femme, comle et 'Angon- 
ême, à l'abbaye de Saint-Cybard, de feur fipf de te gp ie fiefs 

neville, « Lobetvilla » et la Bigolière, avec les vignes, bois, pr’ 
d'eau: et pâturages qui en dépendent, excepté. - 
En un manse è cux 


Sjanetorumque patris conjestum est ut qualiscum- 
persona pro salute anime sue ad ecclesiam Dei ali- 
ferri voluerit, licentiam habeat adimplendi. Nos 
tur, in Dei nomine, Ademarus comes et Santia comi- 

= tissa consideravimus hujus seculi fragilitatem et pro 
” g remedio anime nostre, idcirco, cedimus ad monasterium 
- Y Sancti-Eparchii qui est in suburbio Equalesine civitatis 
| super alveum Carantonis ubi ipse vir gloriosus sanctus 
corpore migravit, id est alodem nostrum qui est in pago 
Engolismensium in vicaria Saneti Genesii in loco qui 
"^: dieitur Gutture villa : hoc est ecclesiam que est fundata 
in honore Sancte Marie et constructa quantum ad ipsam 
ecclesiam ibidem pertinet; similiter cedimus Bonam- 
| villam, Lobetvillam, Bigoteriam vel foris in girum man- 
| 
| 





— 


siones cum vineis, silvis, pratis, pascuis, rt eo 
aquis aquarumve decursibus, mobile el immobile, cul- 
tum et incültum, quesitum et inexquisitum el ades 
inquirendum est omnia et ex omnibus quantum nos 
ipsis villis visi sumus habere vel possidere d È 
| manso quem Isingardis nobis condonavit, alias res 10- 
| tum ab integro sicut superius inse 








rtum est in omnibus 
il 


e APS A A 
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in communia fratrum ipsius ecclesi 
cos in ea vero ratione ut quam diu v, Mino 
ipsas res sub censu excolere valeamus et per Xerimys 
annos ad festivitatem Sancti Martini, unum dime 
modium in communia fratrum sine ulla tardidate eg 
vamus; post nostrum quoque discessum ipsi e b 
sie in eorum valeant recipere potestate. De 2 
vero si nos ipsi aut ullus ex heredibus nostia 
 quislibet ulla inmissa aut subrogata persona qui co 
hanc cessionem aliquid agere aut inquietare pre T 
serit illud quod petit [v]indicare non valeat sed ke 
ad potestatem ipsius ecclesie, hoc quod lex sua : 
et socio fisco convictus exsolvat, et repeticio m 
valeat, et hec cessio omnique tempore firma et sta 
` valeat perdurare cum omni stipulatione adnexa, 
S. +. Ademaro comite. S.+. Santie comitisse qui 
sionem istam fieri vel adfirmare rogaverunt. S. +, 


tini abbatis. 



















bh — — —À 
N° 16% 


1159-1174 


Donation par Aimeri de Ran n de la donation 
faite par Geoffroi de Rancon, son père, au profit des moines de Sainte- 
Marie de Gourville et de Saint-Michel de Marcillac, de bois de chauffage 
dans ses laignes de Marcillac. 


con, portant confirmatio 


[E]go Aimericus de Ronconio filius Gaufridi de Rom 
conio pro remedio anime mee et parentum meorum dono 
Deo et Sancto Eparchio lo chaufatgha in lempnis a 
de Marcilac ad opus monachi Sancte-Marie de cs 

s fe 


Sancti-Michaelis de Marcilac. Hoc donum priu 
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ridus de Ronconio pater meus 
Sancte Marie de Gorvilla. Postea gro an "20 ad 


onio illud idem donum feci EL pose de 
chi Sancti Michaelis de Marcilac ut n cali opus 


d, Gislebertus de Rochafort, Ramnulfüs de In- 
, prior, Aimericus de , Willelmus Jordani, 
monachi Sancti-Eparchii. Item notum sit 

s tam presentibus quam futuris quod Gaufridus 
onio frater supradieti Aimerici de Ronconio 
et saneto Eparchio in manu Geraldi abbatis 
am plaiduram que dicitur Geraldo Vairo ut ea 
s libere et quiete haheat et possideat ecclesia 


vero sunt Petrus de Turre, Petrus Borsandi, Petrus Ma- 
zana et Johannes monachi Sancti Eparchi. Iterius de 
Charro, Petrus Barreira et Petrus Calvo. 





Bh a r= 
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Après 1171 


r Guillaume Vigier, prétre, et Arnaud Vigier, 
y ‘de Saint-Cybard, au profit de l'obédi 
e , de leur droit sur les moulins de la 


mus Vigers, presbyter, et ego K 
ter zm donamus Deo et 


o mus d. jure hereditario po 
Bupetat et in terra que vocatur 


= ista et nullus de genere nostro aliquam injuriam 
‘calumniam super his omnibus eidem monacho i 
| "presumat. Huic donationi interfuerunt : dompnus Ram- 
- mulfus abbas ecclesie beati Eparchi, Ge. Petri, mona- 
= sehus, Aizo, monachus, Ge. Aizonis, monachus, Geraldus 
de Colonia, monachus, Aimars Charpenters, laicus et 
= "propriis manibus una nobiscum signa sua in li 
inpresserunt. H 
S. Willelmi Vicarii presby teri, S. Arnaldi Vie 
fratris sui+, S. Ademari Carpentarii ^. S- R 
abbatis +, S. Geraldi Aizonis, monachi +: | 
de Colonia +, S. Geraldi Petri, monachi + 


= 


=> 
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N° 165 
1158 
+ 00 Donation por Ostende, d'accord avec son frère Pierre Ostende. 
— "abbaye de Saint-Cybard, de tout le droit par eux h 





4 | l'église de Saint-Cy bardeaux, vor la dim 


- Mubrique : Carta Petri Ostendi de iteraln dono de decima d'Euz. 


feceram de elemosina fratris mei reliqui atque ~~ 
Deo et sancto Eparchio in manu domni Willelmi - 
tis et in presentia Lamberti Engolismensis episcopi. 
Et ut remota sit omnis occasio ne ego nec aliquis supees- 
sorum meorum elemosina fratris mei invadere presumat 
ego, Petrus Ostendi, donavi immo reliqui Deo et sancto 
Eparchio quicquid juris habebam in decima sive in terra 
altaris seu in cimiterio d'Eut vel aliquis habebat a me 
seu in feodio seu in casamento, seu decimarii habebant 
a me totum ex integro et sine ullo retinaculo donavi et 
concessi Deo et sancto Eparchio. Hoc donum fatio in 
manu Willelmi abbatis et in presentia Lamberti epis- 
copi. Post hec dona et has concessiones, quidam homi- 
nes causa feodii insurgunt dicentes se habere 
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pa radicte decime; quod ego volens 

È : n wit a M - 7687 om n 
dicitus evellere et penitus extinguere, dono ita NO pa. 


o quicquid in supranominatis sciliee, : TM 
a terio et in terra de altari Pm decima 
| vel requirebam et quicquid alii se K 
vel injuste habere dicebant vel requirebant el le 
utde-||100 verso- inceps eos non manu teneam con 
l tiam eis faciam nec aliquam protectionem. 
tie eis valentem. Hoc donum facio cum presenti 
super altare sancti Eparchii presente Gaufrido , 
Sancti-Eparchii. Anno ab Incarnatione Domini 
simo CLIII. Testes ex mea parte sunt Aizo filiusy 
Petrus Arnaldi miles filius Brachet. 
S.+. domni Gaufridi abbatis. S. +. Willelmi y 
monachi. S.+. Petri Ostendi. S.+. Aizonis TN 
& 4. Petri Arnaldi. 1 f 









1142-1152 


à l'abbaye de Saint-Cybard, de ses 
à de la laigne de Pallier 
de toules 


Donation par Itier de Villebois, 
droits et possessions sur la ferre sise au del 
proche le manse du Breuil-Paret, et abandon par le dit Bier 
ses prétentions sur la dite terre. 


Rubrque : Carta Herii Villaboensis de terro que est trans Temniam de 


Palirs. 


[Un nomine Domini nostri Jesu-Christi. Ego [terius 
Villaboensis notificare volo tam presentibus quam futu- 
tis quod pro remedio anime mee et parentum meorum 
quiequid juris habeo vel possideo vel alii habent ex me 
in illa terra que est trans la lemna de Palirs just mae 
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olii, concedo et dono Deo hà 
servitoribus ecelesie Soneti-Epen ace er 
et sine ullo retinaculo ut monachi Sanofi Biase 
et quiete habeant in perpetuum. In hac autem a 
terra injuste calumniam faciebam quam red sro 
tia ductus in manu domni Willelmi abbatis co ^ 
linquo et ne aliquis ex progenie mea in tlerjra illa Da 
rius aliquid requirat aut reclamet totum integre dono 
et concedo Deo et sancto Eparchio et servitoribus i 
sius. Hujus doni testes sunt quorum hie nomina ieri 
sunt. 

S.--. Iterii de Villaboen. S.+. Willelmi Grimoardi 
9.+. Arnaldi de Cosei. S.+.Geraldi de Cosei, $.+. 
Goffredi de Saneto-Andrea, monachi. $.+. Petri de 
Turre, monachi. 





s. d. 


Donation par Gwitburgis, à l'abbaye, d'un manse « mdominiealus + 
qu'elle possédait en da paroisse de Torsac. 


Rubrique : Carta Guitburgis femine de masso qui est in parrochia 
Torciaci. 


[Pllacuit atque bona decrevit voluntas ut quisquis pro 
remedio anime sue et pro premio vite eterne aliquid 
conferre voluerit licenciam habeat. Igitur, ego, Guil- 
burgis, femina, confero Deo el Sancto Eparchio in loco 
ubi corpus ejus requiescil una pro Dei timore et pro- 
corporis mei sepultura massum meum indominicatum 
qui est in villa que vocatur Torciacus in parrochia Sancti- 
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+ ahi visi sunt manere duo fratres 
Aniani ubi vis! sun : ^S UNUS qui 
tur Raulfus et alius....... (1) ita ut post hune ‘die 


Deo et Saneto Eparchio nullo contradicente, Facta ot 
natione ista, surrexit unus ex parentibus suis nop? 
Americus qui male invasit et in communia sua We 
ninavit. Deo auxiliante, corripitur animo et ad m Mere 
terium Sancti, Eparchii venit et malum quod k 
f ‘emendare -curavit et mansum remisit in tali conv 
‘ut in societate sit particeps et uxor sua et post opi 
‘in cimiterio Sancti-Eparchii sepeliantur, 


















1008-1108 


Accord entre Helie Itier et l'abbaye de Saint-Cybard aux termes "m 
Je dit Hier rendra à Saint-Cybard, pour la borderie des Longues-Plane 
un cens annuel de six deniers à l'octave de Saint Cybard (8 juillet) « 
de deux setiers de mouture et un de froment au cellier de Nersae, | 
mesure du dit oeKier au 29 septembre. . . 


Rubrique : Carta Helie [terii de borderia de longis planchis. 


_ In nomine Patris et Filii et Spiritus Sancti. Ego, Helias 
Iterii nolifico cunctis fidelibus tam presentibus quam 
futuris de questione que erat inter me et abbatem Hu- 
gonem et monachos Sancti-Eparchii de quidam borde- 
ria que dicitur de longis planchis quod talem concor 
diam et tale placitum fecimus ut videlicet de supradieta 
borderia et de molendinari reddam censu Sancto-Epar- 
chio per singulos annos scilicet ad octa-|| 0 verso-Yàm 
Sancti Eparchii :.VI. denarios et usque: ad festum 


"(f En banc dans-le manuscrit, 
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eti-Michaelis duos sextarios de mi 
anio in cellario Narciaci ad agen ksin È 
larii. Hoc placitum et hanc concordiam feci in ie bee 
ganeti-Eparchii per manum Hugonis abbatis Sani 
telmo Ramnulfi, obedientiario et cum ceteris iir à 
Cujus rei testes sunt Ramnulfus Iterii frater meus = 
etiam confirmante et astipulante hoc placitum factum 
est, Petrus de Sancto-Augustino capellanus Sancti- 
Ausonii, Arnaldus Petri et alii quam plures, regnante 
Philippo rege Francorum atque Willelmo Talafer comite 


in Engolisma. 
S.+. Helie Iterii. S.+. Ramnulfi Iterii. 


944. — 17 juillet 


Nonation par Rachius et sa femme Arsent, à Vabbave de Saint-Cybard, 
d'un manse « indominicatus » avec ses dépendances, à Suint-Laurent-de- 
Belzagot. pays de Périgord ; de deux manses avec leurs appartenances 
‘în villa que dicitur Loriagello » et d'une forèt pour mener à la glm- 
dée trois cents pores. tous biens sis sur la rivière de la Tude. 

Rubrique : Carta Machi et uxoris sue Arsindis de possessionibus quas 
dederunt Sancto Eparchio pro Fulberto filio eorum. 


[S]anetorumque patris congestum est ut qualiscumque 
persona pro salute anime sue ad ecclesiam Dei aliquid 
ferri voluerit licentiam habeat adimplendi. Igitur, ego, 
in Dei nomine, Rachius et uxor mea Arsindis tractavi- 
mus pro Dei timore et pro filio nostro Fulberto et reme- 


dium anime nostre vel eterne retributione ut ante tri- 
bunal Christi veniam consegni mereamur; propterea 
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cedimus ad basilicam Sancti-Eparchii ubi sa 

pus ejus requiescit suburbius Equalisine cin UN oop 
alveum Carantonis aliquid ei cedere atque ‘Ate Super 
deberemus, quod ita et fecimus, et cedimus al 
Equalisninse, in vicaria Petriniacinse fn villa i Dgo 
tur Barciagolo manso nostro indomi[ni]cato 1 ici. 
nifa] adherentia suaque pertinentia in ipso mans ` Om. 
est vinea, terra et quantumcumque ad ipsum SO : hog 
aspicit vel aspicere videtur; et cedimus in passi m 
corice in vicaria Piliacense [1102 in villa que Petra, 4 
Loriagello mansos nostros duos, terris, silvis, presi 
cuis, adjacentiis, aquis, aquarumque [decursibus] RE 
tum et incultum et quod ad inquirendum est M 
ex omnibus, quantumcumque ad ipsos mansos > 
vel aspicere videtur et cedimus in alio loco cui vocabu. 
lum est Longa Fassolia mansum nostrum. cum terris, 
silvis, pratis, pascuis, molinario, adjacentiis, omnia q 
ex omnibus quantumcumque ad ipsum mansum aspicit 
vel aspicere videtur et in alio loco vel in ipsa vicaria 
silva ad tres centos porcos fainandum et. sunt istas res 
super fluvium Tuda. De repeticione vero si ergo nos 
ipsi aut ullus ex heredibus nostris vel proheredibus qui 
contra hanc cessionem inquietare presumpserit, in pri- 
mis iram Dei omnipotentis incurrat et a liminibus sane- 
torum sit extorris et elemosina illius ante Deum non 
sit accepta et oratio illius fiat in peccatum et qui contra 
litem pulsaverit auri libras tres argentum pondere quin- 
que coactus exsolvat et vox sua nichil profitiat. Sed hec 
cessio ista omnique tempore firma et stabilis valeat ptr 
durare cum stipulatione anexa. 

S.+. Rachius et uxore sua Arsendis qui hanc ces 
sione ista fieri vel affirmare rogaverunt. S. + .Odolrico 
vicecomis, S.+. Ietario. S. +. Jetberto, vicario. PU 
Lanberto. $. +. Deotimio, S. +. Grimoardo. 8.*- 77 
baldo, subvicario, S.--. Rotberto. S.+. Aledont. St: 


Helias, S, + „Willelmo. S$. +, Raimundo. S. + .Masfret® 











M: DN 144 
Mainardo, Facta E 

+ ^ * [w * 
lendis julii anno . VII. regnante A m ca- 
fus levita scripsit. Signum Segoino, S, +. Azzon € 
Raimundo. 0.5. +. 
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1008-1128 


Donation par Hugues, abbé de Saint-Cybard, du consentement du cha- 
pitre, à Bernard de Châteauneuf, de la préyóté de Lunesse. 


Rubrique : Carta Bernardi de Castelionove de prepositura de Lunessa. 


[Vin nomine Domini, Notum sit omnibus fidelibus pre- 
sentibus et futuris quod ego Hugo abbas consilio capi- 
tuli nostri dedimus Bernardo de Castellonovo preposi- 
turam in terra nostra de Lunessa in illa scilicet terra 
in qua prepositus naturalis non erat, et in illa terra de 
Podio Avultroni quam dedit nobis Seguinus filius Boso- 
nis Vicarii, postquam infirmus factus est ubi tamen pre- 
positus naturalis non erat. Quam preposituram sic dis- 
posuimus : cum de cuppis nostris apud Lunessam unum 
modium vini habebimus; ipse post acceptum modium, 
unum sextarium vini pro feodio sua suscipiet e les 
refolz sire ingenio et secundum mensuram et rationem 
et secundum. arbitrium monachi obedientiarii habebit. 
In alia terra nostra ubi prepositus naturalis non est 
secundum mensuram el rationem habebit prepositale 
feodium in vita sua. Hoe donum fecimus ei in capitulo, 
ita ut in vita sua hec a nobis habeat et nullum inpedi- 
mentum mittat et in morte sua quiete Sancto-Eparchio 
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= retractatione remaneat ut et nos honore 


ni. 


1122 


a upeau, son fils Ramnoul, Autier Ban 
e de Saint-Cybard, d'un « presbyi 


ini. Ego Helias Popellus et fili 
a atque ego Auterius Bark 













ancti-Romani de Chassort possedimus. | 
n [|403 in capitulo beati Eparchii per: 
| Hugonis abbatis fecimus, et postea egredientes 
o per hoc pargamenum videlicet totum presby- 
t feodium, cum cimiterio sicut bone memorie Pe- 
trus de Solbisia, Sanctonensis episcopus atque en 
Petrus de Cofolento ejusdem ecclesie episcopus per "i 
trumenta cartarum beato Eparchio contulerunt. ] 
S.+. Geraldi presbyteri ejusdem ecclesie. S. +. Helie 
Popelli. S... Auterii Barbuste. S. Landrici filii pe 
rii. S.+. Ramnulfi filii Helie Popelli. S. +- Ramnulfi pe 
Insula. S.+. Willelmi Ramnvlfi de Molidarn. $- +- 
berti de Vals, S. Armandi. Actum est hoc anno 
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entesimo vitesi 

gnante Ludovico rege Francorm, pr st. iti te- 
papa .II*. in urbe Roma, Girardo legato e 
mane ecclesie regente episcopatum Ricca - 
Uulgrino comite existente ipsius Engolismensi um 





sì 


N° 133 


Avant 1142 


Donation par Pierre Chambadorge, du consentement de sa femme 
Adelaide et de ses fils Geraud et Guillaume, de lous ses droits el pos 
sessions sur le manse de Visac. 


Rubrique : Carta Petri Chambadorga de Visac, 


[Ijn nomine Domini. Ego Petrus Chambadorge dono 
immo relinquo Deo et sancto Eparchio consilio et con- 
cessione uxoris mee Adelaiz et filiorum meorum Geraldi 
et Willeimi et aliorum amicorum meorum quiequid ha- 
bebam vel requirebam in masso qui dicitur massus de 
Visac ut neque ego neque aliquis ex heredibus meis ibi 
aliquid habeamus vel requiramus sed ex integro sine 
ullo retinaculo sit in dominio abbatis [et] monachorum 
ipsius monasterii, Hoc donum cum hoc pargameno feci 
ego et filii mei super altare beati 11403 verso Eparchii 
coram testibus infrascriptis. 

S.+. Petri Chambadorge. $.+. Willelmi filii eus. 
S.+. Geraldi Chambadorge. S. +. Petri Roselli. S.+. 
Petri Humberti, S. +. lterii de Narciaco, $. + - Adelais, 
uxoris ipsius Petri. S. +. Arnaldi Burgundi. 
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a abbaye de Saint-Cybard, par Pierre de T 

de la borderie de Geoffroi Picot, el de M orn 
de Liniéves; par Hugues de lo Bestorn ad n 
bo e d'Ulric Dupuy et la terre de la boniére - 
E lié du mas de la Breliére et du quari de Mk: 
»; par Ausent, veuve de Constantin Martin 














| qui tunc prior erat monaste 
ente famulo suo Johanne s 
t pro filio suo Wardrado | 
Ja borderia de Lineires quam Rain 
atque Hulricus frater ejus tenebant 
edium quod Cammilono habebat in quo 
de Quereu suam domum edificavit. Post finem 
patris ejus fratres sui aucmentaverunt lerram de la 
Gashiera et eum monachum fecerunt . +. et Hugo de lo 
Bestorn dedit en la borderia Hulrici del Poi hoc quod — 
habebat et terram de la Boneira Deo et sancto Epar — 
chio, testante Petro Johanne, in vita abbatis Hugonis 
„+. Et Helias Borels dedit dimidiam partem deu mas 
de la Breliera et quartam partem de la terra de Plas 
Forneus, assensu uxoris sue Rixent, vidente Wardrado 
fratre suo, qui ambo monachi erant monasterii supra- 
dicti atque aliis duobus laicis videntibus Arnaldo Hul- 
rici et Hulrico Stephani .+. Et Ausent dedil terra dea 
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Cortiles, que uxor f, 
aneto Eparchio, 
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N° 175 


1121 


Geraud, dit Cornol, du consentement q 
ses fils Etienne et Pierre, à l'abbaye de sai 
| Fontchaude. ti 
: Garta Geraldi Cornolii de terra de Fontechaudi 


nomine Domini. Ego Geraldus cog 
avore el consilio filiorum meorum 

» Resticie uxoris mee nec non et 
im dono Deo et beato Eparchio 
» est ad Fontem Chaude que est 
7 Goffredus Walcherii Sancto-E 
eam que est a superiori 

ori coheret terre quam 


ur quasi unum sextarium se 
Hanc, inquam, terram totam quieta 
|104 verso omni inquietudine si 


mihi et parentibus meis miserea 
propr um alodium meum erat à | 
nolii patris mei. Est ubique sita sicut superius MO 
Halo est inter ierra Goffredi Waleheril Q7 > 
Sancto-Eparchio et domum Bernardi de -—— 
parte civitatis. Hoc donum feci in capitulo beati i A 
chii per manum Hugonis abbatis sub prese | 
infrascriptorum. Postea vero, egrediens Cà 
testibus istis, presente Resticia uxore © cat 
meis prenominatis donum hujus terre per bane’ 














puper | Eparchii posuimus : 

i bi Y ac m. 
tris subte mus. In eodem vero Tarog nos- 
hoc donun concesserunt mihi et uxori nu Res 
es- 


ticie ut si sepulturam ego el i » 
chium habere voluerimus, sc Pepu m E 
beneficiorum. loci participes nos fecerunt ee tet 
versarium nostrum mei scilicet et uxoris mee R anni, 
usque ad obitum suum panem et vinum de Sd 
largiantur. Cujus rei testes sunt et adstipulatores : 
ipse Hugo abbas cum toto capitulo, Petras Cortet. Pe. 
trus Wardradi, Petrus Bernardi, Arnaldus Burgundus 
et Hugo et alii quam plures. 
S.+. Geraldi Cornolii. S.+. Resticie uxoris ejus. 
S.+. Stephani filii ejus. S.+. Petri filii ejus. S.+. 
Petri Cortet. S.+. Petri Wardradi, S.+. Petri Ber- 
nardi. S.+. Arnaldi Burgundi. S.+. Hugonis 11405. 
Actum est hoc anno incarnati Verbi millesimo c[ente- 
simo] vicesimo primo, regnante Ludovico rege Franco 
rum Willelmo duce Aquitanorum atque in Engolisma 
Wigrino comite principante et Girardo episcopo et 
Romane ecclesie legato existente, indictione XIII", 
concurrentibus .V. epacta .XI®* atque Calixto papa II. 
in urbe Roma presidente. 





N° 196 


Ct. N° 155. 
Ligne 1 : Helie. 
II ecclesie. j ) 
Ligne 16 : S.+. Willelmi Peugris. S. Petri Arnaldi. 
Ligne 17 : Willelmi. 
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No 177 














lie de Jarnac, a l'église d2 Saint-Romain, de 
Et donation par Ra'nnoul, fils du d 


r de Chassors el aux moines y habita 
besoins pour constructions de maison dd 


"de jardins, à prendre dans son bois `g x 


e Ajarniaco dono Deo atque € 
Chassort, in manu Wille 
am quandam que dicitur 
| de Chassort et capi 





rt et monachis ibidem manentibus ut & 

de meo nemore quod dicitur Bornum quiequid. 
rint ad faciendum vel ad domos vel ad exclusas vel 
molendinos vel ad ortos claudendos et omnino quect 
que necessaria fuerint ad omnia opera facienda. 
donum feci Deo et ecclesie Sancti-Romani pro ê 


anime mee in manu Willelmi . Ramnulfi monachi 
a et vidente fra! 


Sancti Eparchii vidente matre me 
meo Helia et ipsum donum concedente. 


> ES 















—_ 


e 


T" 


— 





4 Pierre de 
de Chasse 


Donation p 

sesseur d 
moulins dils moult 
de Jarnac, 
guilles et des 


Gourville, à l'ohédiencier 
ars, de la moitié de leurs 
ne delá de la tour du cháteau 
C écluse, avec Ja moitié 

M prendre, in 































[E]go Goellus e Rudellus frater meus atque Pe- 
trus de Gorvilla donamus Deo et saneto Eparchio atque 
ecclesie Sancti-Homani de Chassort medietatem mo- 
Jendinorum nostrorum qui sunt trans turrem castri 
Ajarniaci et vocantur molendini de Trasdos et medie- 
tatem de exelusa et medietatem anguillarum et omnium 
piscium. que ibidem capiuntur ut omnia hee habeat et 
possideat monachus Saneti-Eparchii qui ecclesiam ||106 
Sancti--Roman: de Chassort tenuerit. Hoe donum feci- 
mus Deo et ecclesie Sancti-Romani in manu Willelmi 
Ramnulfi monachi Sancti-Eparchii vidente et audiente 
Goffredo Emenone et Willelmo molendinario. Ego 
Ramnulfus de Ajarnac concedo Deo et sancto Epar- 
chio et ecclesie Sancti-Romani hoc donum quod Goellus 
et Rudellus et Petrus de Gorvilla dederunt in molendi- 
nis et in ceteris supradictis Saneto-Eparchio et Sancto- 
Romano; quod si Goellus et Rudellus vel Petrus de Gor- 
villa, guerram vel aliqu'd malefactum mihi, vel suc- 
m cessoribus meis intulerint, nunquam 
amipsi dederuntfpro aliquomale- 

demus nisi solum modo partem 
foc donum concessi audiente el 
de Chassort et Goffredo Eme- 
nario. Ego quoque Petrus 
‘hoc feodum sicuti de Ram- 
r sicuti Ramnulfus concessit 









partem supra 
facto auferem 
quam sibi 
vidente Helia 
none et Wil 
Vicharius 
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et vidente Gasconia uxore mea et i 


PSO Gop 











ap. 942 


Donation par Ramnoul à l'abbaye de Saint-¢ 
l'àme de son fils Heldrad, d'un manse sis en Ybard, pour le Tepos de 


a in villa que dicitur Basovilar », avec ses n de Jurignac, 
ses sertz, 


eorumque panis congestum est ut qualis- 
memaue persona pro salute anime sue ad eccle- 
siam Dei aliquid fieri voluerit licentiam habeat adin- 
plendi. Propter ea, idcirco, igitur, ego, in Dei nomine 
Ramnulfus una pro Dei timore vel eterna retributione 
vel pro anima filio meo Heldrado, ut pius dominus in 
ultimo magni judicii die veniam de peccatis suis tri- 
buere dignetur, cedo atque dono aliquid de rebus meis 
propriis hoc est mansum qui est in pago Engolismen- 
sium in vicharia Jurniacinse in villa que dicitur Baso- 
vilar ad ecclesiam Dei que est fundata in honore Sancti 
Eparchii ubi sanctum corpus requiescit suburbius En- 
golisme civitatis super fluvium Carantonis; ad ipsum 
mansum : hoc sunt, terris, vineis, silvis et mancipiis 
his nominibus : Bernardus cum filio suo Lamberto omnia 
et ex omnibus quantumeumque ad ipsum mansum aspi- 
cit vel aspicere videtur, vel quantum in ipsa villa visus 
sum habere vel possidere totum et ab integro in omni- 
bus cedo atque trado dominio Sancti-Eparchii vel aliis 
monachis atque domnus abba Mainardus vel eum aliis 
ceteris monachis ibidem servientibus. Et qui hoc infrin- 
gere voluerit in primis iram Dei incurrat et ab omnibus 
Sanctorum Dei sit extorris et elemosina illius ante Deum 
non sit aecepta et oracio illius fiat in peccatum et con- 
tra quem pulsaverit XX" libras auri fisco cogetur exsol- 
vere et quod petit non vindicet, sed presens donatio et 
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omnique tempore firma et sta 
pu alione adne 
v xa. S. 


modis violaverat - 
hoc in bona pace ` 
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in Higone et vineas nostras que $ 
derie, hoc totum dimisimus ei mae bes 
ut in vita 


sua teneat et nullum impedimentum mi 
mittat et post mor- 


tem suam in dominicatu Saneti- n 

retractatione veniat. Hoe sot ee ulla 
Hugonis abbatis, presentibus fratribus isti in manu 
monacho, de Beania, Gaufredo, monacho P "ie 
Arnaldo, monacho, Machel, Bernardo mona gd 
Vasnaco; de laicis testes sunt et as ine Pad 


‘de Sancto-Andrea, Petrus Ramnulfi, Willelm: 
Aldierius de Engolisma et alii multi. us Bonpar, 


11424152 


Donation par Pierre Robert, à l'abbaye de Saint-Cybard, de ses droits 
èt possessions sur la borderie de la Lande, parvisse de Dignac — el 
donation par Robert Autier du droit qu'il peut avoir en la dite borderie. 


[S]anctorum patrum auctor tate concessum est utiqua- 
liseumque persona pro Dei amore ad ecclesiam Dei 
aliquid dare voluerit licentiam habeat adimplendi. 
Ego, igitur, in Dei nomine, Petrus Robberti concedo et 
dono Deo et sancto Eparchio et servitoribus ipsius mo- 
nasterii ubi ipse requiescit quiequid juris habeo vel 
possideo vel alii habent ex me totum ex integro et sine 
ullo retinaculo in borderia que à vulgo vocatur de la 
Landa que sita est in parrochia de Dinaco. BL 66° 
Robbertus Auterii si quid juris habebam in illa ipe 
similiter concedo et dono Deo et sancto sc 
donum feci in manu domni Willelmi abbatis Vi 
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li Robberto filio meo, Rob 
be 
Gaufrido monacho P Auterij 
> monacho de Martonio, Ge Sancto. 
t dem aliis "aldo my, 


is 


E mea bona volun- - 
no feci aliquid agere ent 


| Glori Dei extorris et 
et oratio ejus fiat in 


si 
£3 
* 
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N^ 154 


1115 



















mation pac Joubert Cavatorta, à l'abbaye de Sain 
; t-Cybard, de dou 
nu 


de cens sur deus imajsons sises sous les 
"RANA Y murs d' z 
aux Pierrières », el de deuze deniers de cens REA, lieu 
s vignes sises aux plaetiers de la Crouzille dux Rameaux 


fiin nomine Domini ego Joshertus ì 
j jn favore et consilio Willelmi era 
diorum amicorum meorum dono Deo et sancto Epar- 
«hio duodecim denarios de censu videlicet in domibus 
duabus que sunt infra muros civitatis Engolisme 
[locum qui vulgo appellatur « à la Peireire ». Josberti 
orta, in quibus domibus commanent Willelmus 
Rufa in una, in altera Arsendis la loscha. In his 
e duabus domibus quas determinavimus de censu 
uem reddunt dono sancto Eparchio, XI. nummos 
singulos annos ad festum Sancti-Michaelis pro sa- 
{ remedio anime mee et parentum meorum. Dono 
m in Crozilla in loco quem vulgo appellamus 
planterium Josberti Cavatorta alios .XMI°". denarios per 


Sunt autem iste vinee in planteriis de Crozilla sicut 
diximus et in his vineis habebat comes Willelmus Tagle- 
fer vinatam quam dedit beato Eparchio sub testibus is- 
tis Petro Ramnulfi, Geraldo Bernardi, Benedicto Pa- 


singulos annos in ramis Palmarum ad opus mandati. 





relli; has itaque vineas de Crozila tenent filii mei Ar- 
naldus Josberti et Josbertus Cavatorta et de ipsis vineis 
reddent XIIe, denarios annuatim in ramis Palmarum, 
ad opus mandati el post ipsos, filii aut successio 
eorum qui vineas tenebunt. Quarum vinearum ad ve- 
terem perticam sunt tria quar-||108 verso-teria que ina 
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conpetebant a patre suo et mortum sine herede f 
rat hane elemosinam de pratis et de in: we 

S sula et de alodio 


de Lupchac et de Villanona et quia hereditas insi 
nos tuia hereditas ipsius ad 


revertebatur secundum propinqui 
ropinquitatem feci 
ecimus 
a imus 


ne concordiam cum ecclesia Beati-Petri ut in alodi 
habeat prata et insulam et nos semper Di => 
super hoc Sancto-Petro et priori ipsius ecelesie = 
vero que de ipsa elemo-||109-sina retinemus dali 
tem nostram concedimus Deo et Saneto-Petro de ee 
‘niaco. Testes hujus concordie sunt Ramnulfus Mir 
niaco. Helias de Marciliaco et filii ejus Tetine 3t 
Landricus et Arnaldus Salomonis, 





N° 186 


1128 


Accord entre Hugues. abbé de Sáint-Cvbard, el Guillaume, premier abbé 
de Notre-Dame-du-Bournet, au sujet de la terre des [Petits-Champs ou 
de Segonzac, sises sur les confins des trons paroisses d'Echallat, de Saint- 
Cvbardeuux el de Saint-Amant-de-Nouére, aux termes duquel Vabbé Mu- 
gues cole à \.-D.-du-Bournet le sixiéme de 


la dite terre moyennant m 
cens annuel de cinq sous au onze novembre, 


^ 


+ [ln nomine Domini. Ego Hugo abbas et indignus 
minister, hujus monasterii Beati-Eparchii, favore et 
consilio fratrum nostrorum innotescimus cunctis pre- 
sentibus et futuris placitum et concordiam quam feci- 
mus cum Willelmo primo abbate Sanete-Marie de Bor- 
net et fratribus illius loci de terra que vulgo appellatur 
de Campis sive alio nomine de Segunzaco. Hee us =a 
est in confinio trium parrochiarum videlicet de Laca = 
el de Euz et de gancto-Amando. Hec itaque terrà ? 
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ento Beati-Eparchii esse dinoscit 
to domini de Ajarniaco hactenus p sg 
e vero terra Fulealdus Prepositus et Wise 

ims dederunt nobis sextam partem ipsiy is 
a sextam partem nostram quam ha S terre; 
et totam aliam terram quam de. 
Ajarniaco in illo loco esse dinos 
mo quicquid juris in hac terra } 


ssa fui 








possident, si hre eoru 
purse den à cn 













Xi E PP rege Fr 
duce Aquitanorum atque in Engolisme — | 
e principatu gerente, Gerardo quoque 
; episcopo ac Romane ecclesie legatione 
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955-6. — Juillet, 


E Donation par Itier, Adelaide sa femme et Heli E 
| de Suint-Cybard, de deux églises dédiées ULM. à Yabbaye 
Maurice avec quatre manses à Rougnae, villa du Re et à saint 


[Ijgitur ego in Dei nomine, Itario et uxore sua no- 
mine Aladaiz et filio nostro Helias nos pariter donamus 
in primis pro amore Dei omnipotentis et remedium 
animas nostras ad [djomum sancti Eparchii ecclesias 
duas id sunt in honore sancti Petri et alia in honore 
i Mauricii cum mansos .III*. cum terris et fari- 
uno qui est in pago Petracorico in vicaria Ro- 
nse in villa que dicunt Roniacum, sic cedimus vel 
ius alio manso ubi Aladardo visus est manere 
vernaculo cum terris, vineis, ajacenciis et in ipsa 
y donamus similiter alio manso ubi Martinus visus 
-manere et uxor sua cum terris, vineis, pratis, silvis, 
ajacenciis omnia et ex omnibus quantum hic habet in 
terrio manere a die presente manibus nostris cedimus 
“vel donamus ut dum vixerimus teneamus, possideamus 
et post obitum nostrum sit a[d) domum sancti Eparchii 
et quando venerit ad festivitatem sancti Martini per 
hujus circuli annum reddamus solidos .V. De repeti- 
cione vero dicimus quo[d] si nos ipsi aut ullus homo qui 
contra donationem fecerit aut eam inquietare pe 
sumpserit 11110 in primis iram Dei omnipotentis e 
rat et a liminibus sanctorum Dei partem non vindicte 
Sed presens donatio ista omni tempore firma el $ 
bilis valeat perdurare. i 

S.+. im et uxore sua Aladaiz et Helias qui ces- 


i demare. 
sione ista firmavit vel affirmare rogavit. S. À 
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1 

rto. S. Rotberto. 5. Abone. S. Ambi 
S pio. S, Itario. S. Helias et uxor sua A] À 


rdo, 
. S. Aimo. S. Willelmo. S. Eldoino. a NI 
. Fac 


‘sem Helias DE 
agg ista mense julio anno Il. regnante Logi 
rege Costantino presbyter regitus scripsit, Pario 
{ | = 

N° 188 






r 949-950. — Janvier 
1 


à l'abbaye de Saint-Cybard, d'une vigne 
vignerie de Vouzan, avec réserve de ]' 
moyennant un cens annuel de six 


juillet). 


quod ad prefatum virum Heparchium eg 
rem aliquid de rebus meis concedere, q dta 
i: cedoque ei vinea mea indominicata qui est in 
pago Egolismensium in vicaria Vosninse in villa que 
vocatur Claulan; habet ipsa vinea ajacentias de uno — 
latus vinea Dadoni, de alio latus vinea Gotafredis, de 
tertio latus vinea Arnulfus de quarto vero fronte via 
publica. Hee vinea trado ad predictum locum, ad sti- 
pendia fratrum trado, transfero atque transfundo ad 
habendum vel ad possidendum ut fatiant exinde quie- 
quid voluerint neminem contradicentem, ea videlicet 
ratone ut quamdiu Eroygius sacer ||//0 verso vixerit 
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" à 
i p dedit Grimoardu 
nam partem 8 Vigi 


Mt 


A fil’ Drop, 
^ um suum quando fy 
propter erint More 
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mei quod fecerat de ¡ 
habere in portu de B da parte salis quam 
nonicis ejusdem ecclesie 3 
ndo me injuste 
ptum potui pre 
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animarum p 

joie a NA hac die in q 

| sos Bia aero dietum est 
t 
a sicu 


ostrarum y 


Ominicaty 
Sancto) 


Sancto. 
num fecimus 
ejus. Hoc E manu Hugonis ab) 
: pt E ees Poste 
n 
conve 
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E 

maro capellano ipsius monasterij e alii , 

cum eis advenerant ad Rochamfulehaua plurimis qui 

dum corpus palris mei ad ecclesia lios M 

etiam testibus infraseriptis, ati Ei 

nae, Aimer:co de Riberiis, } 

plurimis. | 
Ser. Wardradi Tizi, S.+. Stephani de ¢ 

S.+. Aimerici de Riberias. S, +, Rotberti ee 

4 lamnier, 


deferen. 


N° 193 


1098-1108 


Donation par Foucauld le Roux ei Beatrix sa cousi 
Saint-Cybard, de deux borderies 


ne, 4 l'abbaye de 
« Jourdani Mainboth ». 


: la borderie « Tetberge » et la borderie 


[ln nomine Domini. Ego Fulcaudus Rufus et ega 
Beatrix que fui filia Acbaldi de Cosi pro salute et reme- 
dio animarum nostrarum et parentum nostrorum dona- 
mus Deo et sancto Eparchio duas borderias que sunt 
apud villam que appellatur Cosi : una borderia c(h)ohe- 
ret terre quam dedit Giraldus Pansatus consilio Hum- 
berti Arnaldi et fratris ejus Geraldi de Prata Sancto- 
Eparchio, et appellatur borderia Tetberge; alia borde- 
ria est non longe ab ista videlicet subtus broilum Jos- 
celmi et appellatur borderia Jordani Maimboth. Has 
itaque duas denominatas borderias donamus Deo et 
saneto patri Eparchio, favore et consilio Hugonis Ra- 
dulfi de Charmenz et fratrem ejus scilicet Petri Radulfi 
et Acharie de quorum feodio istas borderias possideba- 
mus. Quod donum ita et fecimus ut in vita nostra ha- 
beat Sanctus-Eparchius ortos et areas et domos et me- 
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rii in dominicatu, nos aliam 
retinemus in vita nostra et post mariti 


J totas porderias istas quietas et liberag pe 
4 . om. 


as ubicumque sint in proprio et dom; A 
sine ulla retractatione in minicaty 
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| E 187 
firmo, in nomine Domini donum ist 1 
qe ! Stug à " 
subterfirmavi. +. ct manu mea 
— 
N° 194 
1142-1459 


Accord entre Guillaume, abbé de Saint Ov bared, ot Hélie G 
Son fils, au sujet du jardin de Saint-Cybard sur l'An K 
duquel les dits Giraud et Hier rachétent le 
lesquels il avait cle engagi 


sud et Wier 


Senne, aur termes 


dit jardin ites cent sous pou 

ch le recotvent de Yabba à; 
"uve 4 

cens annuel de dix sous au 6 octobre sta 


(Do nomine Domini. Ego Willelmus abbas Saneti 
Eparchii notam fieri volo. concordiam quam feci cum 
Helia Geraldi et Iterio filio ejus de orto Sancti-Epar- 
chii de Enguena. Erat ipse ortus in vadimonio pro cen- 
tum solidis. Concordavi cum ipso Helia et filio ejus ut 
redimerent ortum de centum solidis et haberent ipsum 
ortum deinceps de Saneto-Eparehio et ab abbatibus 
ejusdem monasterii ad cen-||/13-sum pro decem solidis 
quos reddent omni anno censuales in octavis Saneti-Mi- 
chaelis. Ipsi vero concesserunt se omni anno reddituros 
hune censum decem solidorum et progeniem suam in 
perpetuum. Et ut hec concordia firma et rata perma- 
neat semper nos hane cartam sigillo nostro muniri jus- 
simus et voluimus ut ipsi suberiberent huie carte. 

S.+. Willelmi abbatis. S.+. Bertrandi prioris. S. +. 


Iterii de Insula. S.+. Helie Geraldi, S.+. WMerii filii 
ejus. 
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1140-50 


T d, renonce à uu dilléreng 
sujet de fines possessions, mn u 











lo Eparchio, Adelaidis que fuit uxor Arnaldi 
di pro remedio anime sue et parentum suorum 
| habebat heredem fecit heredem beatum 
Dedit etiam partem suam de sale quam 
pedatico de castro Marciliaci Deo et saneto 
et quia ego cognatus db 


infe- 
ebam monachis Sancti-Eparchi. Mask vero penitentia 
ductus quicquid in illo masso habebam vel require- 
bam totum ex integro relinquo Deo et sancto Eparchio 
et cum hoe pargameno posui super altare hoc donum 
coram testibus istis. 
S.+. Arnaldi Cornol. S.+. Aimerici Isenberz. $. 
Iterii de Sauserio. S.+. Willelmi Berengarii. S. Ber- 
trandi, prioris. S. Joscelmi, monachi. 
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“a N° 197 










XI" s. 


Vigier el Vivien son frère, à Va 
P bb 
, sise à Champuilon, pour une somme pi 200 


et frater ejus Vivianus, filii J 
runt in pignus Sancto: 


t ipsi abbati et n 


at quod hec tota terra d 
debat et propter j 


- Willelmus Ramnulfi de Molidarn, 
\ mi, Helias Ramnulfi, Rainaldus 
Bernardi. Et hoc in capitulo Sancti-Eparchii confirma- 
‘tum et concessum est coram fratribus ipsius monasteri 

Hoc placitum concessit Helias Popelli et Auterius fra- 
ter ejus qui habebant hanc terram supradictam de 
bate Sancti-Eparchii in feodio. | 


——— 
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mo et reddet. [1174 verso antiquum 


solebant babere et ipse Petrus ppc hae 
ne terram s Reni voluerit, Et mit 
iter si habuerit talem amicu r. 

voluerit tradere qui reddat cene ale ¢ 

pt, (ejexcepto quod non dabi misi 

i ibus hominibus. Ce 

in vigilia festivi 

larcialis et alter, 


leam 


in 
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73 
una pro Dei timore vel eterna retributior 
i one , 
anima genitoris nostri Bernardi w e vel q 


ph à Te 
t nel nus domi ) 
ultimo magni judicii die veniam de s inn 
buer« dig netur. Ideo placeuM robis ced 


alis suis tri- 
vimus aliquid de rebu 


nostris propriis : ee ré 
tres qui sunt in pago Engolimensium in vica 

Genesii in viila que dieitur Batia (que est super al 
Carantonis Bd one lesiam Dei que est fundat pira 
\{115 sancti Eparchii ubi Sanctum corpu 


sub urbe Engolisme civitatis supe 


St mansos 
ria Sancti 


à in honore 
NC S requiescit 
pratis herbarum, farinariis et piscatoriis mais et ex 

omnibus quantuncumque ad ipsos mansos aspicit vel 

aspicere videtur vel quantum in ipsa villa visi sumus 

habere vel possidere totum et ab integrum in PRE as 

cedimus vel tradimus Deo et sancto Eparchio et iù 

monachis atque domno abbati Martino cum ceteris ibi- 

dem Deo servientibus, et qui hoc infringere voluerit in 
primis iram Dei omnipotentis incurrat et a liminibus 
Sanctorum Dei sit extorris et elemosina illius ante 
Deum non sit accepta et oratio ejus fiat in peceatum 
et cogatur viginti libras auri fisco exsolvere et quod 
petiit non adquirat. Sed presens donatio vel cessio ista 
omni tempore firma et stabilis valeat perdurare cum 
stipulatione adnexa, S. Raimundi, S. lterii, S. Rai- 
naldi.. S. Aimerici qui hoc fecerunt et affirmare roga- 
verunt. S. Willelmi comitis. S. Amalgarii, S. Gerardi. 
S. Ramnulfi. S. Mainardi. S. Agribani. S, Ramnulfi. 
S. Salevart. S. Gauscelmi. 


Datum est in mense maio.Adalbertus cancellarius 
seripsit. 
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N° 20% bis 
(Cf. ne 240 bis) 


le Saint-Cybard] et Aimeri 
G 
Guillaume Brémond e 


et Arnaldo Garini. [sts 


pm in terra illa done 
; ido omni anno in die 
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mmn Jordani widelicet atque Bosonis 7 
dam pro fratre nostro Goffredo que e diriam 
* Chassanol in parrochia Saneti. May, < U 

rque borderia Maioli et ha et 


pratum 











Y» 


180 LE CARTULAIRE 
et beato Eparchio quicquid habebam vel req): 
in masso Sancti-Eparchii qui dicitur massus Ee 
Hic ab antiquo hereditario jure Beati-Eparchij s Visae, 
noscitur sed pater meus Bernardus et Pei m di. 
ejus avunculus meus requirebant in ipso ma e 
cultores ipsius terre jure hereditario debeban quod 
Petrus autem Chambadorga avunculus meus t i 
sua si aliquid ibi habebat vel requirebat consiligli Vita 
sue Adelais et filiorum suorum Willelmi et e 
Chambadorga vidente et audiente Arnaldo B raldi 
et Petro Roselli et Iterio de Narciac totum quod 
ibi vel requirebat dedit et reliquit Deo et ecclesie Bea t 
Eparchii. Nunc itaque ego 11424 verso Petrus qui ti- 
ibi habeo vel requiro hereditario jure hoc totum ae 
ullo retinaculo, consilio Willemi de Noira qui M 
meam in uxorem habebat et Arnaldi de Roisae qui aliam 
sororem habebat, dono et relinquo Deo et beato Epon. 
chio ut habeat et possideat ecclesia beati Eparchii 5 
»erpetuum. Hoc donum feci in manu Willelmi abbatis 
consilio et concessione fratrum meorum et cum "c 
no super altare beati Eparchii posui. Facta. 


est hec donatio anno Incarnati Verbi millesimo CXLII. 


Innocentio papa presidente in Urbe, Ludovico regnante 
in Francia et Willelmo Taglafer filio Vulgrini princi- 


pante in Engolisma. 
S.+. Petri Chambadorga. S.+. Willelmi de Noira. 
de Roisac. S.+. 


S.+. Arnaldi de Noira. S. Arnaldi 
Willelmi Villani. S. Iterii Bovis. 


+ 
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Rica 
sia.” 


la Feuillade, à 1° 
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N° 208 ter 


s. d. 



















Donation par Itier Duranz, à l'abbaye sai 

ye de Saint-Cybard d' 
son alleu appelé « Chochavitla » dans la nu ee bs Ey 
Saintonge. Mia 


part 
mt 


[IJn nomine Domini nostri Jesu-Christi F 
Duranz dono et concedo Deo et co epc terius 
alodii mei quod est situm in pago Santonensi int 
chia de Nouvic et ip-||722-sum alodium voca 
chavilla et habet vineis et terra; alia omniaque. 
integro Sancto-Eparchio concedo et pro remedio an 
mee ac genitoris mei Arnaldi Durant et ma 
Petronille ut Deus misereatur nostri in novi ssi 
gni judicii die. Si quis autem hoc infringere 
donum, deleat illum Dominus de libro vite et cw 
tan et Abiran et Poncio Pilate ascribatur. Hee 
inviolata ac rata permaneat. Si aliquis dixerit 
primitus datum sit, testor Deum, virtutesque ejus quod 
alicui donum non feci nec ven à 
feci ascribi ac propria manu sign 
tores in sequentibus asc: ibuntur. 

S.+. Iterii Durant. S.+- Willelmi. +.Ademari, mo- 
nachi. S.+. Arnaldi Borgon. S.+. Willelmi 


Johannis, monachi. 


um feci aliique 
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N° 209 


d 
5. d, ` 


seigneur de Merpins, du co 


 preur et moines de l'église deJarnac 


cimetière de Saint-Trojan. 
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1107-1108 


dde Montmoreau), à l'ab 
T tout l'exploit qu'il. ay 
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901-02. — Janvier 


r Guillaume, conte d Angoulême, file 
e et les nommés Theoto et 


Vane, d'une « villa indominicata 
pusan, pays d'Angoulême. 
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faciamus ; post nostrum quoque discessum y 
terii partibus Sancti-Eparchii suis que Be. mo 
ullo homine interpellante vel expectare tradici | 
res superius nominatas in eorum potestate fuc i 
cari et taliter in ipsa cessione nobiscum NS ant revo. 
mare ut si ullus de rectoribus ipsius 11/23 ic aff. 

sie ipsas res superius nominatas ulloque ius 0e 
donare nec alienare nec concambiare nec perl y 
neque in beneficio ad nullum hominem nih i 
exinde minuare in nullisque modis non deber] H A 
stipendia fratrum in unitate ut ipsi pro nobis o nos in p 
tempore exorare debeant et si hoc facere pres Mi | 
tune tempore propinqui mei in eorum faciant : 
potestatem. Quod si ego ipse aut ullus ex heredibus y 
tris vel ulla emissa persona qui contra hane 
ista quem. nos benigno et claro animo co 
affirmare rogavimus, aliquid litigare aut ref 
temptaverit vel cujus litem intulerit in primis i 
omnipotentis incurrat et a liminibus sancta[e] D 
siafe] extorrens existat partibus ipsius ecclesie 
rectoribus una cum socio fisco aurum libras .V. 
tum pondus .X. coactus exsolvat et vox sua nich 
ficiat, set presens cessio ista omnique tempore fi 
mum obtineat vigore cum stibulatione subnexa. Facta 
cessio ista in mense Januario anno .VITIT. regnante Kar- 
rolo rege, S. Willelmo. Sign. Rigilinde uxore sua ne non 
et Theotone seu et Ausberto qui hanc cessione ista — 
fieri vel adfirmare rogaverunt. Sign. + Beraldo; sign. ++ 
Odulrico, sign. +. Arnulfo, sign. + . Adedunco, sign. +. 
Tenseranno : A'meritus rogitus scripsit. 


Sine 
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No eie 


st 


aut et sa femme Nonia, à l'abbaye à 
icata », sise à Rouffiac, vignerie de bea ee 
putes ses appartenances, srignac, 
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No 213 
1128-1159 
Donation par Pierre, ciere, d'Anais, à l'abbave de Sai 
son droil sur une terre proche la « laigne de Pane, Cba, 
leuldes, quil tenait en fief de Saint-Cybard. E^ Paroisse de 


[E]go igitur in Dei nomine Petrus clericus de 4229 
cedo atque dono Deo et sancto Fparchio quiz: 18 Sio 
habeo in terra que est juxta lemna a Palers in sa | 
de Gaudes que terra est juxta terra a la Be ; 
Istam terram habebam de Sancto-Eparchio, et 
rum meorum consilio veni in capitulo Santi 


monachis totum ibi ex integro et sine ullo r 
concessi et dedi Deo et sancto Eparchio. 
testes [|/24 verso quorum hic nomina seri 
S .+. Petri, clerici. S .+. Petri capellani 
S.+. Petri, capellani de Anesio. S.+. Petri 
S.+. Arnaldi Burgundi. S.+. Gaufridi de 
drea, monachi. 


N° 214 


1107-1120 


Voir n° 95. 


Ligne 3 : calumniam. 
5 : calumniabam. 
5 : mansi. 
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1 9 s: mansum. 
Iterii de Vallibus filii 
a eorum, 
adjacensiis. 


at. S. Ramnulfi....... S.+. Hum. 


rti Goffredi. Hoc di 
de Insula feci..... wp < Ci 





he 
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vox sua nichil profitiat. Sed cessio ista firm É 
Yum. t eum stipulatione subnixa. Sign. x stabilis 
fredo et Rainfredo qui cessione ista fieri vel af Ana 
rogaverunt. S.+. Amalgario, vicario. 8.+. Mainarg 
vicario. Sign. +- Rotberto. Sign. + .Aleario ||125 ver i 
Sin. +. Berengario. Sign. +. Bego. Sign. +. Lang. 
‘Sign. +. Guigo.Sign. +. Amalrico. Sign.+. Begone — 
Sign. +, Narberto. Sig.+. item Alcario. Sign + n 
‘sone. Sign. +. Stephano. Sign.+. Ebrardo. Sign. +. 











a 





Après 942 


Donation par Raimboure, à l'abbaye de Saint-Cybard, d'un « mansus 
i inicatus », avec terres, vignes, prés, palurages, Y attenant, sis em 
la villa de l'Ecly, viguerie de Pérignac, prés d'Angoulème, — el 
deux joints de vigne dans Ja méme viguerie « in Necianeviila ». 


[E]go in Dei nomine Raimburgis femina consideravi 
- gravitudinem peccatorum meorum el de anima filio meo 
Mainardo ut pius dominus veniam tribuat de peccatis nos- 
tris in novissimo magni judicii die quia ipse Dominus 
dixit : « date elemosinam et omnia munda sunt vobis » (^). 
Ego quidam de tanta misericordia et pietate Domin! 
confisa ut per hanc epistolam donationis pro me et PF 
filio meo donatum quod in perpetuum esse volo A 
basilicam Sancti-Eparchii qui est subtus murum Eque 
nisina civitate super fluvium Carantonis ubi ipse dom- 
nus preciosus requiescit vel omni congregatio mona- 
chorum ibidem consistenti et venerabilis vir domnus 


( €t. Luc XI. M. 
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abba rector preesse videtur. Cedo in pago 
in vicaria Petriacinse in villa cui voca- 
ippo, hoc est mansus meus indominicatus 
eis, pratis, pascuis, ajacenciis quantum 
sum aspicit vel aspicere videtur. Et cedo 
in ipsa vicaria (in villa] que dicitur Neciane 
mea indominicata junctos .II. Istas res 
ibus meis trado, transfero, atque trans- 
adum vel ad possidendum. In ea vero 
n diu vixero sub censu teneam hoc est 
à de vino de ipsas vineas tempore vin- 
um quoque discessum in commu-|| 126- 
ul'a tarditate. De repeticione vero dico, 
lus ex heredibus meis vel pro heredi- 
quislibet homo vel emissa persona qui con- . 
aliquid agere vel inquietare presump- 
vobis quod sua lex edocet et vox sua 
Sed presens donatio ista diuturno tem- 
| et stabilis valeat perdurare eum stipula- 
; manu mea propria subterfirmavi et a 


N° 217 


Av. 942. — 1" juillet 


Echanges de terre, entre Foucauld, évêque d'Angoulême, et Frotier, 
archidiacre, 


ring jamxerunt senatores nomanorum ut inter omnia 
Jstrumenta cartarum commutationes fieri debuissent, 











i 
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402 


seu ujtililas vel convalescentia coequalia su 
tamen qui cum locis venerabilis comutare voluerint ne. 
a sanctitatis üC fidei duppliciter debuar 
terea placuit atque convenit inter domno Fuleaudo 
episcopo necnon et Froterio archidiacono ut terras eo~ 
concamniare debuissent quod ita et fece- 
runt, Dedit itaque domnus Fulcaldus ad partibus Fro- 
terio une petia de terre qui est ex lumine Sancti-Petri 
et est in pago Petragorice, in vicaria Piliacinse in 
villa que vocatur Vallis, perticationes vero habet ipsa 
terra inter longum el ambos frontes centum XXVIII (*) 
a pertica pedorum duodecim adjacentias, habet de duo 
latus vineas saneti-Eparehit de alio latus terra Sancta 
Maria, carto vero fronte via publica. Similiter contra 
hec dedit Froterius ad partibus Sancti Petri ad illud 
lumen seu Fulcaldo episcopo une petia de terra qui est 
in ||126 verso pago Equalisinense in vicaria Sancti Ge- 
nesii in ipsa villa qui habet perticationes CG. adjacen- 
tias vero habet ipsa terra de uno fronte terra Sancti 
Petri, de alio latus terram. ..("") quarto vero fronte. ..(") 
Fulcaldus episcopus, firmitate a me facta, Eroygius 
decanus, Landricus prepositus, Robhertus cantor, Helia 
abba. 


(*) ms CXX VIII. 
(**) en blanc dans le ms. 
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N° 218 
















957-8. — Juillet. 


erius, prêtre, à l'abbaye de Saint-Cybard, de deux 
entaine de Petit-Bersac (0), pays de Périgord. 


nomine, Leuterius quamvis indignus 
una pro Dei timore vel eterna retributione 
isterium Sancti-Eparchii vel ad suis mo- 
| Deo servientibus manso meo qui est in 
etricorico in centena Berciacinse in villa que 
ur Guz cum terris, vineis, pratis, pascuis, adjacen- 
tiis, aquis aquarumve decursibus, eultum et incultum, 
quesitum et inexquisitum et quod ad inquirendum est, 
omnia et ex omnibus quantumcumque ad ipsum man- 
sum aspicit vel aspicere videtur totum et ab integrum 
in omnibus cedo atque dono ad domnum sanctum 
Eparchium vel ad suis monachis usufructuario ; teneant 
et possideant, nullum hominem contradicentem. Si ego 
ipse aut ullus ex heredibus meis vel pro heredibus seu 
quis libet homo tirannica cupiditate preventus fuerit qui 
hanc cessione quem ego libentissimo animo sanaque 
mente conscribere rogavi, vel infringere voluerit, aut 
beg calumniam contra eum generare presumpserit, 
"ir iram Dei omnipotentis incurrat et à liminibus 
ain m Dei sit extoriis et elemosina illius ante Deum 
Bb accepta et oratio illius fiat in peccatum, et 
cui litem intulerint socio fisco conponat auri li- 
dial oo pondus .V. et repeticio sua nullum 
latione È t et hec cessio firma permaneat stipu- 
cession ubnixa. Signum Leuterii presbyteri qui hanc 
e ista fieri vel affirmare rogavit. Signum Fulca- 

















LE CARTULAIRE 







-com te, signum Icterio, signum item 
agnum item icterio, signum Stephano Ictario, 
item Siguino, signum Ildeberto Signum 


m Guitberto, signum Lamberto. sien 


» Signum 






et sa femme Plectrude, a l'abbaye de 
Cubillac, vignerie de Pérignac, pays d' 
Barbereaux, vignerie de Jurignac. 


[Ego in Dei nomine Guago et uxòr mea nomine Plec- 
trudis tractavimus pro Dei timore vel et remedium 
anime nostre vel patrem et matrem pro remedium ani- 
mas illorum vel eterna retributione, ut ante Tribunal 
Christi veniam consequi mereamur. Propterea cedimus 
ad basilicam beati Eparchii ubi sanctum corpus requies 
cit suburbius Equanisina civitate super alveum Caran- 
tonis alodium „ostrum qui est in pago Equalisnensiun 
in vicaria Petriacinse in villa que dicitur Scubiliaco 
qui me procedit de patre meo vel matri, quantumeun- 


que ad meam partem advenerit, nisi tantum wet 
ti-Artemil pro 


junetum de vinea quam ego dedi Sane 
remedium anime mee : hoc sunt, terris, vinels, i 





p iscui : , adjacenciis, omria et ex omni quantum À 
que in ipsa villa visi sumus habere vel possidere eim s 
P s l 


cernitur esse possersio totum et ab integrum d* 
rius insertum est, et cedimus ibi in al ini 
in vicaria Jurniacinse in villa que 
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mansum unum cum omni suprapositum et ex 

quantum ad ipsum aspicit vel aspicere videtur. 
0 ratione quamdiu ||/27 verso vixerimus tenea- 
censu, hoc est modium inter frumentum et 
i ipsas res tempore vindemie non tardemus 
ere. Et post obitum nostrum in communia 
ulla tarditate revocetur ea vero ratione 
toribus ipsius monasterii Sancti-Eparchii 
vendere nec alienare nec concamniare nec 
nec in benefitium donare non presumat 
tium Sancti-Eparchii. Si quis infringere 
primis iram Dei omnipotentis incurrat et a 

torum Dei sit extorris et elemosina illius 
n sit accepta et oratio ejus fiat in pecca- 
tan et Abiran fiat particeps. Si quis vero 
us de heredibus meis vel quislibet op- 
ona contra hae cessione aliquid resul- 
serit hoc quod repetit nichil possit vindicare 
super conponat quod sua lex docet. Sed hec cessio 
omnique (s)tempore firma permaneat cum stipula- 
Guaguoni et uxore sua qui hoc fieri vel affirmare 
rogaverunt, S. Giraldo. S. Gagoni. S. Aledoni, S. Wil- 
lelmo. S. Oterio. S. Ramnulfus, S. Acardo. S. Rai- 
mundo. S. Ugberto. S. Lamberto. S. Matfredo. $. 
Segoino, S. Bernardo. 


15 
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N° 220 


Testaments apocryphes : 


de saint Cybard donnant à Vabbaye de Saint-Martial de Lim 
nat. à celle de Saint-Cybard d'Angoulême Trémolac. ae Dae 


parents de saint Cybard, donnant à l'abbaye Palluaud et Cha 
Venat 


avec Jeurs dépendances. 
d'une femme noble de la famille de saint Cybard dormant à Pabba 
ye 


Salles avec serfs et esclaves. 


« In vita beati Eparchii sic legitur » 


Opes quas beatus Eparchius a reditu parentalis 
hereditatis jure suscipiebat in elemosinas ecclesia- 
rum et pauperun erogabat. Unde euam pussissionem 
illam que Palnatensis dicitur quam jure hereditatis 
possidebat beato Marciali, facto testamento conces- 
sit, vel pro parentum suorum et illius eterna mercede 
clerici qui in ecclesia Lemovicensi ubi beati Marcialis 
Deo militabant perpetuo pacto possiderent. Alteram vero 
possessionem qué Tomolatensis appellatur loco Engo- 
lismensi ubi ipse sanctus Eparchius extra muros urbis 
requiescit cuna nonnullis aliis delegavit. 

Post cujus discessum ab hoc seculo parentes ejus 
alias duas possessiones causa amoris et devotionis 
ejus ad eundem locum supradictum per testamentum 
contulerunt scilicet predium Palvacense et Cavanacense 
cum omnibus attinenti's eorum. : 

Quedam etiam mulier nobilissima €x genere beat! 
Eparchii nomine Fausta quandam possessionem suam 
vocabulo Salasensem cum servis et mancipiis 1000 beali 
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cessit, que possessio in solo Petragoricensi 
et alie supradicte. 


N° 221 


nai de Chabannes; Chronique, livre Hl, chapitre 24. 


estis Francorum ita legilur 


sector ferri el consanguineus ejus 
egato conventu nobilium, iterum res- 
unt monasticum habitum in basilica beati Epar- 
preficentes eidem monasterio Mainardum abba- É 
qui in fronte basilice beati Eparchit construxit h 
elegans oratorium in nomine sancte Resurrectionis 
Tunc domnus Willelmus per testamentum concessit 
« ad eundem locum beati Eparchii donum : ecclesiam | 
« Sancti-Hylarii in Petragorico sitam in vicaria Piia- 
« cense, ecclesiam Sanete-Eugenie sitam in Sanetonico 

« in vicaria Piliacense, curtem Fradorevillam et villam 

« Dairaco, villam Alvinaco, villam Romanorevilla 

« eum ipsa ecclesia, mansum unum in Godorvilla. ` ` 
« Quod testamentum confirmare jussit et firmaverunt — 

« manibus propriis quorum nomina hec sunt Bernardus. 

« comes, Arnaldus filius Bernardi, Odolricus -vice C0: 
«mes, Ademarus vice comes, Arnaldus filius Guillelmi, — 

« Ademarus filius Guillelmi. » 





7 reno 
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No eee 


Peu après 942 


Donation par Guillaume Taillefer, à l'abbaye de Saint-Cybard, de l'aon 
de Saint-Hilaire, viguerie de Pillae ; et d'accord avec le diacre e l'église 
l'église de Saint[e)-Eugène, viguerie de Pérignac, une curtis à ae 
nicata » à Fredonville, la villa de Dirac (2), la villa du Vignac, ja e 
henonville, viguerie de Criteuil, el un mas à Gourville, vignerie fo 


bérac. 


Priscorum principum sanxit auctoritas et legum 
jureque equitatis plenius roboratur ut inter quascum- 
que personas per instrumenta carlarum cessio inveni- 
tur solum tantum modo professio voluntatis agnos- 
catur, sufficere potest auctoritas. Igitur ego in Dei 
nomine Gui.lelmus comes una pro Dei timore vel eterna 
retributione seu pro anima patris mei vel matris mee, 
ut pius dominus in ultimo magni juditii die veniam de 
peccatis nostri tribuere dignetur, cedo atque dono ad 
monasterium sancti Eparchii sub urbe Equanisine civi- 
tatis ubi sanctum corpus requiescit, de rebus meis pro- 
priis: hoc est, ecclesiam que est fundata in honore 
sancti Hylarii quantumeumque ad ipsam ecclesia{m | 
pertinet et quod ad inquirendum est, et est ipsa ecclesia 
in pago Petragorica, in vicaria Piliacense; et cedimus 
ego et Gauzbertus diaconus in pago Sanctonico in vica- 
iia Pedriacense in villa que dicitur Linarias ecclesia 
que est fundata in honore sancte Eugenie quantum 
eumque ad ipsam ecclesia{m] pertinet et cedo ego In 
ipso loco curtem meam in dominicalam. que vocatur 
Fradorevilla cum omnibus vernaculis omnia et ex ome 
nibus quantumcumque ad ipsa[m] curtem pertinet Ve 
aspicere videtur et cedo in alio loco in ipsa vicaria villa 
que vocatur Dairaco, quantum ad ipsam villam aspicit 
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yidetur cum omnibus vernaculis et cedo in 
yillam que voeatur Alviniaco omnia et ex 
antumcumque ad ipsam villam pertinet 
smancipiis et mea cernitur esse possessio 
pago in vicaria Christiolinse in villa que 
manorevilla cum ipsa ecclesia totum et ab 
quod ad inquirendum est et cedo in pago 
ium in vicaria Abariacense in villa que 
jorevilla mansum meum ubi Aglenus visus 
. quantum ad ipsum mansum aspicit. De 
dico: si unus de heredibus meis vel 


at, sed firma et stabilis valeat perdurare cum 

ilatione adnexam. 

+. domni Guillelmi comitis et monachi. S. . Ber- 
nardi, comitis. S. Arnaldi, filii sui, comitis, S. Odotrici, 

| vice comitis. S. +. Ademari vice comitis. S.+. Seguini. 
$.+.Mainardi. S.+. Ramnulfi S.+.Aladoni. S.*. 
Ademari comitis filii Guillelmi. 


4 





No 223 
l Après 989 
DUR par Arnaud l'Avoutron, comte d'Angoulême, et Audearde sa 


abbave de Saint-Cybard, de la dime du tonlien à Angouléme. 


Ch ; SE ; 
T Jum Multiplex misericordia Dei omnipotentis mul- 
=> remedia congrua salutaris penitentie generi 


E 
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hum tis prolapso quondam contulisse 
unam laudabilem consolationem unicuique bond e 
negavit ut quisquis degens in hoe seculo pro pal nòn 
suis possit res suas Dei servis in monasteriis er cat 
> e redimere terte Ser p'ura quia sicut aqua Ecc 
ignem ita helemosina extinguit peccatum et in bu 
Dominus dicit quicumque dederit calicem aque È gelio 
tantum in nomine meo non perdet mercedem sii 
item « Date helemosinam et ecce omnia munda < 
al Quamobrem ego in Dei nomine Ani 
Engolismensium. comes videns cotidie juditium Dei j 
magnis et in minimis et istius seculi fragiles "M 
delicta atque peccata mea plurima timensque diem e 
` et caliginis et infernum cum cruciatibus ene 
tinus propicium habeam [1130 Dominum meum 
Jesum Christum ejusque omnes sanctos maximeque ben. 
tum Eparchium summum patronem et adjutorem meum 
exortante nobilissima et dulcissima conjuge nostra Hil- 
degarde pro remedio anime genitoris mee (sic) Guil- 
lelmi mee quoque anime redemptione seu omnium pa- 
rentum meorum offero omnipotenti Deo ac Sancto Epar- 
chio fratribus(que | ipsius congregationis cenobii quo 
idem dilectus domni corpora réquiescit ubi venera: 
bilis abbas dominus Guigo non tam preesse quam. pro- 
desse dinoscitur donatumque in perpetuum esse vo'o 
in possessionem et dominationem perpetualiter haben- 
dum tenendum, possidendum : hoc est omnem decimam 
tributi ex venditione thelonei que omnibus comitibus 
istius urbis retro et michi nunc usque reddita est. Hane 
igitur decimam tributi thelonei sicut SU 
per omnia futura tempora Deo Sanctoque 
et cedo sine ullius hominis contradictione et 
dine quatinus ex hoc nune et usque i^ seculum 
Eparchius adjutor et misertus sit mei et in presenti 


C) CL. Lue XI. 41, 
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die magni judicii, et fratres ejusdem congrega- 

c nostra helemosina liberius et alacrius 

conjuge proleque nostra seu pro anima geni- 

almi et omni parentela nostra Dominum 

n exorent diebus et noctibus et in vita pre- 

orte quando Deus jusserit nostra. Si quis 

absit et quod futurum esse non credimus fue- 

a hanc donationis nostre elemosinam sur- 
[1430 verso et ea infringere temptaverit 

» malo ordine sive malo ingenio, si ego ipse 

parentibus meis aut heredibus seu succes- 

istius urbis comitibus et ab hoc sancto 

ore et auferre voluerit, abstra[h]at et 

em illius de terra viventium et nomen 

le libro vite. Incurrat in primis iram om- 

is et filii et spiritus sancti et omnium. an- 

t archangelorum patriarcharum et propheta- 

ostolorum martyrum confessorum et virginum et 

maxime beatus Eparchius et in presenti seculo et in 

feturo illi contrarius existat et eum de terra disperdat 
et cum diabolo et angelo ejus sine fine dampnatus nisi 
emendaverit cum Judo traditore, Anna et Caïpha atque 
Pilato societatem in inferno accipiat et insuper cui 
dampnum facere voluerit secundum leges humanas auri 
libras centum, argenti duo milia coactus exsolvat et sua 
repeticio nichil illi valeat. Vobis autem Deum. timentibus 
et nostre bone voluntati concordantibus et consentu in 
bono prebentibus, gratia pax et misericordia a Deo 
patre ex quo omnia et a filio ejus Jesu-Christo per quem 
omnia et a spiritu sancto vivificatore omnium animarum 
nostrarum fidelium in quo omnia per infinita secula- 
; «Signum Arnaldi comitis qui hane donationem Deo 
ne Eparchio fieri devotissime jussit. . . Signum 

Coal conjugis ejus comitisse, que huic donationi 

nsum prebvit (1). 


1 ^ 
(1) La copie du cartulaire reproduit les seings manuels. 
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1041-1045. — Avril 


Concession en aumóne par Geoffroi, comte d'Angoulême, à ral 
Suini-Cybacd, du droit qu'il tenait de ses parents de percevoir ibaye de 
de Basseau el au port de Saint-Cybard, le quart du sel us au port 
paniers de jonc transportés par Aes aniers que sur les charges sur les 
hommes portal suspendues au cou. que les. 
(Original parchemin aux Archives départementales de la Cl | 


qu. 64 n° 4. sceau disparu.) 





Chrismon. Priscorum principum sanxit auctori ER 

| bere decrevit voluntas ul unusquisque homo in hune 
seculum de suis rebus facere voluerit, liberius (h)ae fir- 
missunus 61 , Ocralur arbitrium ad hoc faciendum. Quam 
obrem ego, in Dei nomine, Josfredus comes urbis Engo- 
lismensis tractavi pro Dei timore vel eterna retributione 
et si Domini misericordia fuerit ut in elemosinam vertat 
pro anima patris mei Willelmi vel pro anima fratris mei 
Alduini ut ante tribunal Christi veniam consequi merea- 
mur, propterea dono vel relinquo ad basilicam beatis- 
simi Eparchii ubi sanctissimum corpus ejus requiescit 
suburbius Engolismense civitate sub alveo Carantonis 
ubi abbas Ama?fredus rector preesse videtur de tali tri- 
buto quod de ponte Sancti-Eparchii et de tali tri 
buto quod de porto Bassels quod. parentes mei habue- 
runt hoc est de asinarios qui portant salem de junchatas, 
de homines qui portant ad collum. palmatas, quartam 
partem, ut si Dominus qui scrutator es[t] cordium homr 
num auctor esset voluerit ut ad remedium anime prove- 
niat sit acceptabile omnipotenti Deo e! Sancto Eparchio 
nt ipse impetret veniam apud Deum de peccatis mea 
Facta carta ista mense Aprili. Signum nobilissimi 40° 
fredi comiti et uxoris sue venerande memorie init? 
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aline qui consideravit |1131 verso ut pec- 
propterea laudavit comiti ut in commu- 
inqueret quam in illorum opus haberent. 
Aii comitis. S. Willelmi filii comitis. 


4041-1048 
ste d'Angoulême, à l'abbaye de Saint-Cybard, 


tort sur le faubourg de Saint-Cybard, sur 
Champmilon et Moulidars. 


n. [P]riscorum principum pia sanxit aucto- 
ona decrevit voluntas ut unusquisque homo n 
ulum de suis rebus facere voluerit liberius (Mac 
issimus ei pociatur arbitrium ad hoc faciendum. 
, ego, in Dei nomine, Josfredus, comes urbis 
is tractavi pro Dei timore vel eterne retribu- 
si Domini misericordia fuerit ut in helemosinam 
vertat pro anime omnium parentum meorum. et pro 
anima patris mei Willelmi et pro nobilissimam matrem 
meam Girbergam vel pro anima fratris mei Alduini et 
pro amma omnium fidelium defunctorum ut ante tribu- 
nal Christi veniam consequi mereamur, propterea dono 
vel relinquo ad basilicam beatissimi Eparchii ubi sanc- 
tissimum corpus ejus requiescit suburbius Engolismense 
tivitate sub alveo Carantonis ubi abbas Josfredus rector 
E. de tale tributo quod in ista valle que 
tur Sol x habebam et de Vasnacum et de villa que dici- 
Solvis et de alia que dicitur ad Camilone et ad Mou- 








TT eed 
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lidarno, de tali tributo quod parentes mei h 

dimitto ut si Dominus qui seruta-||f 39.1. Y 
dium hominum auctor esse voluerit ut ad Ee. cor. 
anime mee et ad remedium omnium famulorum n | 

ne tuarum proveniat sit aeceptabile omnia ali 
Deo et sancto Eparchio ut ipse impetret venim MB 
Deum de peccatis meis. Facta..... Signum nobia 
Josfredi comiti et matris sue Girberge et uror i 
venerande memorie inclite comitisse Asceline qui $ sue 
deravit ut peccatum esse. Signum Fulconi filio sug 


" 


s. Willelmo, episco[po]. S. Josfredo. S. Arnaldo 





N° 226 


Peu après 942 


‘ere, à l'abbaye de Saint-Cybard, 


Donation par Gauzelin et Mathieu son fr 
el consistant en terres, bois, 


d'un Meu sis à Venat, pays d'Angoulême, 
prés, pâturages, cours d'eau. 


[SJanetorum patrum con jestum est ut in qualiscum- 


que potentie personis pro salute anime sue ad ecclesiam 
Dei aliquid ferri voluerit licentiam habeat adimplendi. 
Propterea, idcirco, igitur, ego, in Dei nomine, Gauzelinus 
sen et fratri meo jam dicto nomine Matheo una pro Dei 
timore vel pro eterna retributionis cedimus atque dona- 
vimus ad monasterium sancti Eparchii q' est suh urhe 
Equanisine civitate super fluvium Carantonis alodem 
nostrum qui est in pago Engolismensium infra quinta 
ipsius civitatis in villa que dicitur Vasnaco cum Ec 
silvis, pratis, pascuis, adjacentiis, aquis, aquarum 
decursibus, cultum et incultum, quesitum et inexquis 
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í jnquirendum est omnia et ex omnibus 

e. ||132 verso in ipsa villa visi sumus 
re totum el ab integrum sicut supe- 
scilicet tali ratione, Islo diaconus ex 
ti-Petri seu et Sancti-Eparchii ipsas res 

ve vel dominare usufructuario et per sin- 
anniversario pro anime matre nostra 
lest XIII. Kalendas Maililin stipendia 
‘de vino sextarios VIII. Post suum 
patres monasterii absque ulla con- 
omni reddita vel meliorata studeant 
vel donatione, sane quod si nos ipsi 

. nostris vel proheredibus aut ulla po- 
io ista presumpserit, in primis iram 
at et a liminibus omnium sanc- 
rum et archangelorum ex- 
, et cum Juda Scariothis et Da- 
ernus vivos absorbuit habeat man- 
ad ipsam potestatem Sancti Eparchii 
intulerit .XX. libras auri fisco cogatur exsol- 
hee cessio ista inviolabilis permaneat. cum 
one adnixa, manus nostras proprias subter 
ius et ad bonorum virorum ad roborandum de- 
imus. à V 
ignum Gauscelmi. S. Matheo qui hoe fieri vel adfir- 
mare rogaverunt. 








=r = — 
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Ne 223 (notice) 


1028. — 6 avril 


Donation par le comte d'Angouléme, Guillaume, à l'abbaye de 
Cybard, du bois de Venat, de deux candelabres d'argent d : 
cent sous et d'une croix d'or gemmée, 


Saint 
valués trois 


Willelmus comes qui gurpivit Sancto-Eparchio Vasna- 
cum boscum ad mortem suam et laxavit Sancto Epar- 
chio duo candelabra argen-|!/33-tea pensata trescentos 
solidos, laxavit unam erucem auream cum gemmis, Ja- 
cet ante altare Sancti-Dionisii ubi sanctus Eparchius 
stetit in reclusione. Habet ad caput suum intus in lapide 
plumbeam tabulam scriptam ita : « Hic jacet domnus 
« et amabilis Willelmus comes Engolismensium qui 
« ipso anno quo venit de Jerusalem obiit in pace .VIII. 
« idus aprilis vigilia Osanna. » 


N° 228 


Peu aprés le 10 décembre 887 


Donation par Ramnoul, vicomte de Marcillac, et Sénégonde sa —_ 
à l'abbaye de Saint-Cybard, de la vilia de Nersac, sise sur la Charente, 


fLjatores legum sanxerunt et antiquo jure dei 
est ut si quis aliquid alicui cesserit profitatur se pu e 
id cessisse et in testimonium assignato acripto coma : 
in futurum patefiat. Igitur, ego, in Dei nomine, Rami 
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et uxor mea Senegundis decrevimus pro 

arna retributione et pro remedio anima- 
parentuin nostrorum de prediis nos- 
‘in pago Engolismensium quarto fere 


e ubi ecclesiam construimus in honore 
ipis apostolorum ipsamque ecclesiam 
diis dare Sancto Eparchio : in cir- 
terre junctos tres cum ipso moli- 
campum unum inter duas bornas (*) 
.S.XII. et ibidem mansum unum ubi 
capientem seminis .XV*". modios et 
citur Campaniaco campum unum ad 
in alia villa que dicitur Concis vinee 
| pan nostrum 11133 verso 
omnia condonamus et constitui- 
E en vel contradicere voluerit 
s ineurrat et a liminibus omnium 







= 1027-1030 


d e par Seguin dit Vigier, à l'abbaye de Saint-Cybard, d'un alleu 


um », sis au Quéroy, dont une moitié appartiendra à 
à la mort de Seguin et l'autre moitié à la mort de son fils 


[P; E. princi 


pum sanxit auctoritas et bona 
Vit voluntas ut u 


Nusquisque homo in hune seculum 


€) ms botnas. 
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de rebus suls facere voluerit liberius (h)ac firmisgi 
pociatur arbitrium ad hoc faciendum. Quamobrem È 
in Dei nomine Siguinus qui nuncupor \icarius tracked 
, Dei timore vel pro eterna retributione et remedi E 
anime mee vel pro patre vel pro matre vel pro Bo 
fratris mei Tetbaldi clerici qui ad mortem suam -— 
fuit ut post obitum meum Sancto-E parchio relique l y 
videlicet partem suam aut de mea parte quantumcum 2 
mihi placuit faciendi ob eam voluntatem ut pro ane 
uxoris mee Ermenjardis quando ex hac luce migraverit 
vel pro anima filii mei Guillelmi quando ex hoc mundo 
obierit ut ante tribunal Christi veniam consequi merea- 
mur, Propterea cedo ad basilicam beatissimi Eparehii 
ubi sanctissimum corpus ejus requiescit suburbius En- 
i civitate sub alveo Carantonis ubi domnus 
Amalfredus abbas rector preesse videtur alodem meum 
indominicatum qui est situs in pago Engolismense in 
villa que dicitur Chairoi, terris, vineis, silvis, quantum 
visus sum [hjabere in tali vero ratione ut post mortem 


meam medietas Sancti-Eparchii sit, post obitum filii 


mei] Guillelmi cui supra retuli alia medietas quam illi 
sibi retinuit ut [1134 ab integro remaneat in communia 
fratrum. Facta autem donatione ista Deo et sancto 
Eparchio, surrexit vir nobilissimus Fulcaudus de cas- 
trum, qui vocatur Rocha, dicens ex familia sua ipsum 
hominem esse et propter hoc ipsum alodem quem ipse 
relinquerat Deo et sancto Eparchio meliorem partem 
haberet quam in helemosinam relinquerat. Nam propter 
fortitudinem suam Deo et Sancto Eparchio abstulit et 
in suo dominio retinuit, Fiunt in monasterio sanctissimi 
Eparchii maledictiones necnon et excommuniones. Fun- 
dunt monachi Domino preces ut Dominus qui omnis 
potest, m memoriam ejus reducat quod inpie gesserit. 
At vero omnipotens Deus qui non claudit aurem suam 
a clamantium pauperis adest servorum suorum pM 
bus. Igitur nutu Dei corripitur animo et ad memorian 
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voluntate propria relinguerel quod vio- 
at, quod et fecit. Interea nuncium 
37 monasterium ut abbas occurreret 
e aut duo ad eum venirent et abso- 

, ut terras quas invaserat pro ne- 
ei sancto Eparchio redderet et in 
n dimitteret. Tale in quid edictum 
» Fuleaudus, terras, vineas, silvas et 
us et uxor sua: Ermenjardis et filius 
et sancto Eparchio laxaverant et 
mea invaseram Deo et sancto 
a vero ratione ut nullus de rec- 
ii Sancti-Eparchii donare nec 
de beneficio extrahere licen- 
homo aut ullus de parentibus 
verso elemosinariam infran- 
umpserit in primis iram Dei 
a liminibus sanctorum et sanc- 


et oratio ejus fiat in peccatum et cum 
fiant participes et hoc quod petit non 
re et insuper componat de auro cocto 
m et argento pondera mille sed clemosina- 
firma et stabilis valeat perdurare cum stipula- 
adnixa omnique tempore maneat inconvulsa. 
carte ista mense aprili. S. Fulcaudi qui hane car- 
i rogavit et postea Ademarus similiter firmavit, 

15 uxoris sue qui eam manu sua firmavit. 
^. monachi qui fuit missus beati Eparchii nec 
Eon Bs omni congregationi qui donum ab 

: Pit. S. Josfredi, presbyteri, de Riberia. 
Chaalm i ar. S. Froterio Balbo et uxori sue qui 
E A + -Similiter dimitto atque relinquo man- 
= E 3 villa Gorciaco quem vim abstule- 
positum ql E eio quem Ebulus frater Eliam 
MES, 8. S Pultura sua laxaverat. S. Girardi. 
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1045 ou 1048. — Jeudi 3 mars 













heconnaiss par un nommé Etienne à son lit de mort, à y 

Saint -Gybard, de la possession d'un aileu sis à Torsac, parois p e de 
Marti de Jauldes, constitué par deux manses : le mas du re es 
mas de l'Age. ie 





jriscor principum sanxit auctoritas et bo 
decrevit voluntas ut unusquisque homo in hune 

lum de suis rebus facere voluerit liberius (h)ac 
simus poc atur arbitrium ad hoc faciendum. 
obrem ego, in Dei nomine, Stephanus, qui a 
fui nutritus in monasterio Beati-Eparchii, postea ins. - 


tigante d'abolo derelinqui propositum monachilem et 
in seculum conversatus sum ||/35 et quamdiu vixi 
tam turpiter steti, ad obitum meum perveniens cedo ad 
basilicam beatissimi Eparchii ubi sanctissimus corpus 
ejus requiescit ubi domnus Amalf redus rector preesse 
videtur una pro Dei timore vel pro eterna retributione 
et remedium anime mee vel pro anima Acbaldi vel pro 
patre vel pro matre vel pro animas parentum meorum 
alodem meum indominicatum qui est situs in pago 
Engolismense in villa que dicitur Torciaco in parro- 
ch'a Saneti-Martini de Jaudes, hoc sunt duo mansi unus 
qui vocatur mansus del Bruil et alius que vocatur mat- 
sus de Ages hoc est terris, silvis, vineis, pratis, cum om- 
nia que ad ipum. alodem pertinet ut ab integro in com- 
munia fratrum remaneat. Facta autem donatione isla 
Deo et sancto Eparchio surrexerunt viri illustri €X 
genere suo dicentes quod ipse Stephanus ad patrem 
eorum post mortem suam laxaret. Contraria vero d 
quantum potuerunt contra Deo et Sancto Eparchio € 




























DE SAINT-CYBARD 211 


redo Sancti-Eparchii exarserunt. Do- 
sancto Eparchio interveniente simul 
aveniunt videlicet comes Jozfredus et 
et alii multi ex nobiliore genere pla- 
ipsos Vicarios nomine Achardus et 
i duo parvi Guillelmus et Boso et 
Sancti-Eparchii ut eis darent cen- 
atum solida‘as ad unum avunculum 
nardum .XXX. solidos et ipsi Deo et 
iquerunt quod male invaserant una 
eterna retributione vel pro anima 





quando ipsi ex hac luce migra- 
orificentia in cimiterio Sancti 
acultas non est eis dandi. Ea 
] rectoribus ipsius monasterii 


omnipotentis incurrat et a liminibus 
| sanctarum Dei sit extorrens et helemos‘na 
Deum non sit accepta et oratio ejus fiat in 
t cum Datan et Abiran fiant participes et hoc 


cocto libras centum et argento pondera mille 
LOR 


m ina carta ista firma et stabilis valeat perdu- 


sti à a 3 
os pulatione adnixa, omnique tempore ma- 


n a. 
3 Carta ista mense marcio .V. nonas marcii in 


. Iterii, fratri "s i 
tris sui. ^H, Hatris su”. S.+. Wil- 
ium. S. Bosoni, fratris sui. S. Bernardi, 


Bo 


16 


non valeat vindicare et insuper componat 
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N° 231 


1098-1128 


Bail consenti par Hugues, abbé de Saint-Cybard, à Aimeri 
el ses successeurs seigneurs de Marcillac, d'une terre dite , È ha Rancon 
prés du bourg de Mareuil, moyennant un cens annuel de ded vetula y, 
Sous, 


[E]go Hugo abbas Sancti-Eparchii notum facio 
sentibus et futuris quod Sanctus-Eparchius habet po 
ram que dicitur Mala Vetula in pago Sanctonico "e 
burgum qui dicitur Marolium. Ego vero considerata 

seculi malignitatem cotidie crescentem, Aimerico de 

` anchone fratri Gaufridi et Robberti quia bonus prin- 
ceps et fidelis amieus et defensor sancte Dei est (*) j 
ecclesie in predicta terra dedi feodaliter duos solidos — 
` predicto Aimerico et successoribus ejus Martiliaci do- 
minis per singulos annos reddendos tali pacto, inquam, 
‘dedi prenominato Aimerico et successoribus ejus pre- 
dictos duos solidos ut ipsi ab abbatibus Sancti Epar- 
chii eos in feodium habeant et predicta terra Sancto 
Eparchio et monachis suis fideliter custodiant et: defen 
dant. Ipse vero Aimericus sicut pius et fidelis conside- 

-rans sicut ipse nobis presentibus dixit ad defenden- 
dam illam terram non semper posse adesse in presentia 

‘nostra Helie de Gorvilla predictos duos solidos in fev- 

` dum dedit et submonuit eum per fidem quam ei debebat 
ut ipse et heredes sui terram quami supradiximus 

"Sancto Eparch'o et monachis suis fideliter custodirent 


et defenderent. 





(*) m, s, c. 
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e, à l'abbaye de Saint-Cybard, de vi- 
| Bocsedi villa » à Bascles el « Civiliaco 


illelmus quamvis indignus 
vel pro eterne retributione 
E mee ut pius domi- 
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si ego ipse er ullus ex heredibus mei 

dibus seu quislibet ulla emissa ye] asd Vel pro 
primis > Do ibmnipotentis incurrat et Seri Ma 
sancte Dei ecclesie sit extorris et elemosine ; limine 
Deum non sit accepta et oratio ejus fiat ve illiu s 
cui contra litem pulsaverit conponat VObi cea tum á 
libras centum coactus exsolvat et vox = is aurj = 
tiat sed omni tempore donatio ista firma ` ¿chil 

leat perdurare cum stipulatione annexa bilia va- 
lelmi ||137 sacerdoti qui hanc donatione Mee ` 
affirmare rogavit. Signum Humberti, ista fieri ni 


N° 232 [bis] coté 232 





Après 942 


Concession par Mainard, abbé de Saint-Cybard, 4 un nommé Be 
et á sa femme Isengarde, d'une vigne sise près du monastère > 


suivant le contrat de complant. 

[Elgo in Dei nomine Mainardus abba ex cenobio 
Sancti Eparchii per consensu ac voluntate fratrum nos- 
trorum placuit nobis atque bona decrevit voluntas ut 
concederemus aliquid de terra nostra ad quendam 
virum nomine Bernuino uxorique sue nomine Isengar- 
dis et filiis suis nomine Bernardo et Lamberto ad vi- 
neam. contrahendam; est ipsa (s)petia de terra infra 
ipsius monasterii et si Deus aliquid de blada donaverit 
usque ad annos .V. teneatis et post annos V. tercia 
pars vini veniat in communia fratrum in ea vero là 
tione quamdiu vixerit Bernoinus et uxor sua e 
dis et filii sui Bernardus et Lambertus teneant. et PO 


DE SAINT-CYBARD 


illorum totum et ab in 





—- 


LE CARTULAIRE 
216 


N° 234 


s. d. 












on par un nommé Itier, à Wabbaye de $ 
Pigna qu'il. tenait de la dite abbaye, d'un 
“Donation à Saint-Cybard, par Ademar et sa femma Rachilde, y 
* à 1 ' 
^a 


MOE bara, 


demi joint de vigne. 


Alia carta 


i i trimonia Sancti Eparchii que est; 
tria quam ego Lens i 
usus sum tenere id est mansum unum ubi 
visus est manere cum molendinis totum et a 
d'mitto atque relinquo Deo et Sancto Epa 
conventu ut quam diu vixero teneam. Si quis « 
aut laicus terram illam sive molendinis au 
illorum de congregatione Sancti-Eparchii 
meam abstulerit quemadmodum iratus de 
percutit ipsum, in eadem percussione partem. 
tionis in eternum supplicium feriatur. S. Iterii. 
Hee est traditio quam fecit Ademarus e SÙ 
Rachildis Sancto-Eparchio de dimidio juncto de vinea 
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918. — Juillet 


par Gombaud, évêque d'Angoulême, du co 
ybard, d'une pièce de igne re 
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tus... Froterius, clavigerum e.a Ademar 
situs... Aimericus, clavigerum...... Islo = tepo 
Constantinus, degan....., Martinus, ospitala abba, ` ` 
bertus Sacer....., Rainaldus, levita... fen à? 
Lese , Launus diaconus....., Procfredus diac sa. 
Boso, levita....., Guit, clericus....._ Abbo LP 
Landuinus, Sacer...., Adalbertus Subdi; Svita ER j 
Aynardus, advocatus, El'as clericus..... Fac MM E 
0 


ista mense Julii anno XV. regnante Karolo p cess 
Ludovico rege..... Adalbertus regitus scripsit, be 


N° 236 


s. d. 


Donation par un nommé Hubert, à l'abbaye de Saint-Cy 
moitié d'un manse et de vignes « indominicatas » à Cassane a 


[E]go in Dei nomine Vebertus pro anima mea al 
de rebus meis tribuo ut pius dominus in ultimo judici 
d'e veniam de peccatis meis trib-[1138 verso-uere digne- 
tur. Cedo ad monasterium Sancti-Eparchii ubi sanctum 
corpus requiescit suburbius Egolimense civitate super 
fluvium Carantonis dimidium mansum et vineas meas 
indominicatas qui sunt in villa qui vocatur Cassane- 
villa. Hoc ego Petrus confirmo hanc cartulam et dona- 
tionem quam frater meus Hucbertus fecit Sancto-Epar- 
chio et volo conventionem facere cum abbate et fra- 
tribus loci ipsius ut teneam in vita mea et post disces- 

sum meum trado Sancto-Eparchio partem meam el 


(1) La copie du cartulaire reproduit les seings manuels. 
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Alaoit cognosco quam habeo de eleme. 

anventione fratrum meorum quia injuste p 

et Sancto Eparchio reddo ab in z 
partem meam cum dimidium v 

quam ego comparavi dono pro junctum 

s meis ut post obitum loi, i 








ES 


LE CARTULAIRE 













M 
vobis » (*). Nos quidem de tanta misericopa; 
Domini confidimus per hane epistolam PL. et pis 
tumque in perpetuum esse volumus ad Wee ed 
Eparchii qui est subtus murum guess Se Sins 
super fluvium Carantonis ubi ipse dom ce ti 
corpore requiescit vel omni congregatione = 
sistenti et venerabilis vir domnus Marti 

abba rector preesse videtur; cedimus in a cerny 

mensium in vicaria Petriacinse in villa oul d Egolis. 

cali 






est Magniaco hoc est mansus noster j bulum 
à : ; È = indominiasi 
cum curte et orto et verdigario et vinea ef one 


antumeumque ad ipsum mansum aspicit 
cere videtur et cedimus in alio 'oco in ipsa vill - 
nostra junctos AT. et medium et cedimus : 
Sanctonico in vicaria Vues in villa ipsa a 
nostrum cum omni suprapositum cum terris 
et silvis et quantumcumque ad ipsuni mansi 
cit vel aspicere videtur. Et cedimus in ipso p 
in ipsa vicaria in villa eujus vocabulum est € 
vinea nostra junctum unum. Et cedimus in i 
‘vel in ipsa vicaria et in ipsa villa mansum 
indominicatum cum omni suprapositum cum. à 
neis, silvis, pratis, pascuis, aquis, aquarumqi 
sibus, cultum et in cultum quesitum et inexq 1 
et quod ad inquirendum, est totum et ab integrum ad 
ipso domno sancto Eparchio suis que monachis ad illo- 
rum stipendia in illa 11139 verso communia fratrum 
volumus esse concessum atque condonatum. Istas res 
jamdictas manibus nostris transferimus atque trans- 
fundimus ad habendum vel ad possidendum et facien- 
dum in omnibus jure ecclesiastico. Ea vero ratione 


ut nullus de reetoribus ipsius monasterii Sancti-Enat- 
chii nec donare nec verdere nec alienare nec cs 
niare neque per precaria nec in benefitium donare ? 



















() Cf. Lue XI, 44, 


DE SAINT-CYBARD si 


hominem nisi in unitate ipsi fratrum ad Horum 


illa communia ad ipsum sa 


crifitium saneti 
put. Et qui hoc fecerit in primis iram 
potentis incurrat et a liminibus 


sancte Der 
ommunicatus appareat et VOX sua dins 
i in eor 
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N° 240 


1159-1171 






Donation par Amauger, prètre, el Ademar, son neye 
Saint-Cybard, de douze deniers, sur une maison sise =» S l'abbaye A 
tignae, el dun demi-setier de froment sur une lerre poo: de lac 

e y in T 


slagni ». 


[I] nomine Domini. Ego Amalgarius sacerdos at 2. 
Ademarus ejus nepos ad noticiam et ag niea 50 
tam presentium quam futurorum significare et oriam. 
volumus qui pro Dei amore et [remedio] anim 
nostrarum vel parentum nostrorum concedimus 
namus Deo et sancto Eparchio et monachis in m 
terio ejus famulantibus .XII. denario in quadam 
que est in burgo de Montiniaco et dimidium sextarij 
frumento in terra que a vulgo vocatur in alodio s 
‘omni anno censualiter ut monachi Santi-Eparchii 
bere et quiete habeant in perpetuum. In hac a 
terra Willelmus d’Engolisma decimam habebat 
Deo et sancto Eparchio concessit et donavit, Hane — 
concessionem et hanc donationem ego Amalgerius at 
ego Ademarus et ego Willelmus d’Engolisma primo in 
capitulo Santi-Eparchii hoc donum in manu dompni 
Geraldi abbatis fecimus, deinde super altare sancti 
Eparchii cum hoc pargameno confirmavimus et in hac 
carta signa propriis manibus fecimus. Hujus rei testes 
sunt quorum hic nomina scripta sunt S. +. Raimundi 
Aizonis. S. Amalgerii, sacerdotis. S.+. Ademari de 
Montanac. S.+. Willelmi d'Engolisma. S.+. Arnaldi 


archipresbyteri. 
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tura excluse el molendinorum et propter | 

“hi les suas; Nunc ilaque ego, e: ha 
quo el dono quicquid ibi habebam ad se: 
meis vel ab aliquo parentum meorum. SPAN io 
integro sine ullo retinaculo in manu Wille, 3 
Sancti-Eparchii relinquo ut deinceps Noe abbatis 
deat ecclesia beati (beaü)-Eparchii awa et “i 
nemine contradicente. Pro hoe dono ei "i el 
hoc sicut dictum est reliqui, dedil MA in 
Willelmus in feodio quandam  borderiam Ipse ab 

ia Santi-Remig'i de Vallibus et y = bie 

deria Gemonel et quicquid ibi habebat "Mee x 
chius, agrerium scilicet et censum el servici A 
omnia excepto prepositaii feodio quod sibi d et ali 
tinuit, Ha tamen ut si prepositus aliquam - R 
reditibus borderie mihi faceret ante me se 3 
quod si facere nollet abbas justiciam mihi fa 
illo. Hec concordia facta est el recitata in 
Beati-Eparchii coram conventu in manu Wi 
batis cum hoc pergameno et in ipso capitulo 
nium ipsi abbati et dedi achaptament .V 

i erant prius in achaptament de exclusa. | 


libero 










ipsi abbati et successoribus ejus. Egrediens vero 
capitulo cum: hoc pargameno super altare beati-E 
chii hoc donum et hanc commutationem concessi 
signo crucis infra inpresso manu mea firmavi. Te stes 
hujus rei sunt quorum subseriptiones et nomina infra- 


seripta sunt et plures alii qui interfuerunt. l 
S.+. Nicholai. S. +. Petri Isembart. S.+. Aizoms 


de Saneti-Andree. S.+. Geraldi presbyteri, S.+. Ge- 
raldi. 

8 +. Petri Guillelmi. S.+. Geraldi prioris de Ager” 
nac. S.+. Goffredi de sancto Andrea. S-+- Bertrandi 


prioris, 


1148 


e Bernard d'Uzac, prévôt de Palluaud, et Guillaume, 
sujet de bordezies incultes sises à Palluaud, 
d, dont ie dit Bernard donne la garde aux moines de 
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esset el monachus inveniret al 
alique 
n q : 
ul 


“os NON ad 
ibsam et reddere. omne 
S redi 
Mus 


ype terram i 

heres haberet ipsam terra 
< 4 MI CONCESSi 

consilio prepositi quousque Cessione 
> vel | 

lere 

8 


si her 
vellet excolt 
terre sicut 


monachi cuni 
vel qui pro herede ponatur, invenintur 
bas ut ego terram absam colam el mA ab. 
reddam e! quicquid acvidhl ied et 

Sa terra 


gliam tallata 
imilerio constitutum est ut si non 1 
P 0n 1abu 
ero 


debet. De el 

garent ponani ibi censum et in domibus et 
cundum mensuram; de pampus el de vino si hs ortis se. 
tus episcopus Engoismensis constituera si LS 
Hac concordia facta el concessa à me el a rc 
in manu ipsius abbatis cum hoc rl mets 
hominium litge abbati el per idee E 
Mum 


capitulo feci 

promisi ei fidelitatem ul domino et ul jurarem el 

quando vellet et ipse 11444 verso dedit mihi pe- 
odium 


meum juste et acerevit quartam partem de milii 
do paniciis. Facta est hee concordia anno Pr: EE 
(nearnationis millesimo. centesimo cruna genio tom 
Innocentio papa presidente in Urbe. Ludovica a pe 
in Frantia et eodem existente duce ata 
Dt. Bernardi d'Uzav. 4 +, Helie, filii sul, 4 D 
Peiri, filii sui. S.+. Ramnulfi de Ajarniaco. 8, * 
Willelmi de Monte Maureli, | i, de y 


bim i 4 +, Petri Vicarii 
morra, S. +, Tterii Vicarii, S.+. Petri Bermundi 
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Guillaume de Villars et Bernard Guillau 

de Saint-Cybard, d'un pré que possédait de pme 
placement sur la Charente pour la construction éventuelle 
par les moines et du libre passage travers leurs terres 
in Vabbé Hugues donne en revancha 30 sous à Guillaume 
Ô sous à Bernard et un bliand de futoine à Hugues Gardrad, 


INI sit omnibus tam presentibus quam 
d Willelmus de Vilars et Bernardus Guillel- 
lus ejus in manu Dompni Ugonis abbalis 
edio anime sue êt parentum suorum dederunt 
sancto Eparchio pratum quod Johannes Olgers 
Vederunt similiter aquam et transitum aque 

| a | terram ad molendinum si monachi sancti 
Epar ibi volebant construere. Abbas autem Vito 
dedit propter hoc de earitate sua XXX. solidos Wilel- 
mo de Vilars et .N. solidos Bernardo avunculo suo et 

unum bliant fustani Ugoni Gardradi militi eorum. 


+ B. — Postea vero G. abbas super hoc convenit pre: 
fatum Wilelmi de Vilars et ipse Willelmus istum do- 
R. de Colonges 


num recognovit. presentibus p, d'Uitric 
monacho et Stephano Mazana. 
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1151 
nnaissance à l'abbaye de Saint-Cybard d'une terre, 
Reco! lerre appelés les 


« Insule prepositales ». 


Dn nomine Domini. Ego Wardradus Ticio qui ty; 
filius Rotberti Prepositi notuni volo esse tam pression 
bus quam futuris quod pater meus habuerat querelam 
cum abbate Sancti-Eparchi et monachis ipsius monas 
terii de Insulis Prepositalibus. Ego vero Wardradus 
consolio et concessione fratrum meorum Fulcaudi el 
Wischardi et aliorum amicorum meorum volui ipsam 
qaerelam terminare et ex integro quicquid in illis in. 
sulis habebamus vel requirebamus vel alii a nobis vel 
antecessoribus nosses sine ullo retinaculo donamus 

‘Deo et sancto-Eparchio et monachis ejus, immo relin- 
quimus quia in jamdiu per longa tempora tenuerant ut 
habuerant et possideant in perpetuum sine ulla contra- 
dictione. Pro hac. ipsa querela de istis insulis ego 
Wardradus invadebam et fratres mei injuste helemosi- 
nam quam antecessores mei prepositi Engolismenses 
fecerant Deo et sancto Eparchio apud Chamnier unum 
seilicet massum et duas borderias. Quam helemosinam 
tenuerat in pace ecclesia beati Eparchii per sexaginta 
et eo amplius annos sine aliqua calumpnia vel defectu 
judicie. In hae concordia quam feci cum eis de is 
insulis requisivit abbas. et monachi ut in pace dimitte- 
remus eis ego et fratres mei hanc helemosina quam 
ecclesia beati Eparchii per multum tempus possederat. 
Respondi ego Wardradus quod apud Chamnier erat 
quidem homo nomine Rotbertus senex et plenus dierum 


tis 





ie di it iĉ- 
ertum qui jacebat in tas ulo suo et ego War- 
coram capellano et ceteris supradictis interro- 
ut diceret veritatem, quid antecessores mei 
va dederant Deo et sancto-Eparchio. Respon- 
« Hoe dederunt totum quod ibi habe- 

CU aue vr fratres mei postea 

ba el concessimus et reliquimus 

m predictam terram ut quiete 

a Sancti-Eparchii in perpe- 

mei ante altare sancti 

riptis has querelas de, 

sa cum hac cartha super 
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1151 


Accord entre Guillaume, abbé de Saint-Cybard, et [sr d 
de Chay, 
enar, 


par devant Hugues, évêque d'Augoutéme, au sujet de la à 
4 cour 
venal. "L de Cha 


In nomine Domini. Ego Willelmus abbas ecol 
Santi-Eparchii Engolismensis notum volo esse ond 
tam presentibus quam futuris, placitum et concordiam, 
quam feci cum Iterio de Chavanaco et uxore et filiis 
ejus in manu dompni Hugonis episcopi sancte sedis 
Engolismensis consilio et concessione capituli nostri 
de prepositura de Chavanac et de injuriis et exactio 
nibus et rapinis quas ipse vel anlecessores ejus exer. 
cuerant in curte de Chavanaco occasione prepositure: 

et feodii, omnia quecumque ipse vel antecessores ejus 
habuerant vel accipiebant juste vel injuste sive de recto 
feodo sive de querelis quas adversus eum habebat 
ecclesia Sancti-Eparchii, essent totum ex integro sine 
ullo retinaculo consilio supradicte episcopi reliquid 
in capitulo Santi-Eparchii et filii ejus in manu nostra 
videntibus et audientibus fratribus qui in capitulo con- 
sistebant, scilicet culturas, molendina, exclusas, pisca- 
toria, aquas, omnes vineas, horlos, terras arabiles et 
apsas, prata ubicumque essent, nemora, mansiones, do- 
mus, captiones ferarum et avium, per totam terram 
Sancti-Eparchii et omnes alias exactiones. Ego Vero 
Willelmus abbas consilio supradicti: dompni episcop! 
Hugonis et conseusu et favore capituli nostri de tola 
curte de Chavanaco que erat de prepositura ejus ex 
omnibus redditibus terre scilicet de agreriis, de quartis, 


de vineis, et de omnibus omnino redditibus terre * 
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‘et justiciis que Sanetus-Eparchius hab 
y et que Iterius ipse vel 


t 


partes 

habuerat sint parchio quiete et poni 
retinaculo sine aliqua prepositura vel sine 
feodo que ibi Iterius vel successores ejus ani- 
ant vel requirant. Hanc vero terciam partem 

ei dono habebit in feodum ipse et successores 
abbatibus Sancti-Eparchii et quiequid facie- 
primo feodo facient pro isto scilicet litgium 

1 fidem suam sacramentum super sacrosancta 
centum solidos Engolismensis monete achap- 

t omnia illa servicia que antecessores ejus 
6 verso faciebant vel debebant facere pro 
do facient pro isto. Similiter dedi ei terciam 
‘masso de la Champana et de borderia de 


ad curte de Chavanaco non pertinebant 
etas et liberas ab omni 
prepositi. In hac concordia fir- 

culture et terre et cetera que 

chii et Iterii erant sine ali- 


Iterium et suceessores eius el DAVE: : 
snas duas partes quietas et liberas ab omni ant 
et similiter Iterius suam tere? partem. vem 
vero rusticorum qui lerram jure hereditario possiden 
et omnes redditus terre illorum tali pacto Pi in e 
muni nt neque monachus sine Merio n woher : 
successores ejus sine monacho vel mia Sancti- 2a 
chii ibi quicquam querant vel aliquis pro eis ne nd 
iam vim querendi in tota illa terra communi. vel 
A liquis ex projenie ejus vel monachus facian 
A ` io censu vel de justiciis vel de alia 
eet communiter ut due partes sint Sancto 
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hio et tercia Iterio, si vero Iterius vel sue 
; obstinati essent ut nollent concordi Cesso. 
res ejus tam À > concor diter c 
monacho vel misso ejus quartum vel ceteros sli 
vel servicia requirere pro aliqua malivolencia ce 
:sencia postquam conventus esse a monacho vel 
nuncio ilius acciperet monachus suas duas parte vel 
relinqueret illi suam terciam sine fraude. Fira et 
est etiam in capitulo ab abbate et Iterio ul hoc "m 
‘licet tertiam partem de curte de Chavanaco et E 
que sunt de hue feodo semper habeat unus ie 
qui faciat hominium abbati et servicium et cetera que 
facienda erunt primogenitus scilicet et filius pri- 
mogeniti et ita per successiones neque feodus iste ubi- 
cumque sit dividatur per matrimonia vel per alias par- 
ticiones. Concordavit etiam abbas cum Iterio ut quar- 
tum de tota curte de Chavanaco in unam aream vel dua- 
bus vel tribus ad plus in gerba faciant congregare ubi 
fideliter conservetur ad ulilitatem Sancti Eparchii et 
Iterii quousque Sauctus-Eparchius ||/47 habeat suas 
duas partes et Iterius terciam vel ille qui post eum 
venerit. Retinuit vero dompnus episcopus in manu sua 
ut aliqua querela super hac concordia emerserit veniat 
ante eum abbas et [terius vel successores ejus et ibi 
terminetur secundum hanc cartam salvo dominio abba- 
tis Sancti-Eparchii in Iterio vel successoribus ejus. 
 Confirmatum est etiam ante dompnum episcopum et 
abbatem cum Iterio ut illi qui dicebant se habere feo- 
dum in terra Sancti-Eparchii ab ipso Iterio venirent 
ante abbatem et si possent adquirere illas preposituras 
jure feodii haberent illas duas partes scilicet ab abbat? 
terciam vero ab ipso Iterio. Si non pellerentur similiter 
est firmatum ut alii qui dicebant se habere terram 
Sancti Eparchii vel per matrimonia vel per alias aliè- 
nationes venirent et si possent jure adquirere haberent 
ab abbate et Iterio. Dedi etiam Tterio consilio dompn! 


episcopi ut fidelior mihi esset, de medietate cujusd 
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. qui non erat de prepositura ejus et de octo dena- 
; alia terra terciam partem. 
enim Willelmus abbas et antecessores mei habue- 
elas supradictas adversus Iterium et ante- 
ejus et venientes ante supradictum episcopum 
Hugonem. ego, consilio capituli nostri et 
amicorum. suorum de pace facienda posui- 
| manu ipsius et plevivit hoc Iterius ipse et 
m Petrus Aiz cujus sororem ipse habebat ut sic 
r sicut episcopus collaudaret et sicut super'us 
est collaudatio, sicut dompnus episcopus col- 
it et huic carte subscripsit et eam sigillare fecit. 
t hee carta anno millesimo .c. quinquage- 
n. Presidente domino papa Eugenio tercio 
Roma, Ludovico rese regnante in Francia el 
duce Aquitanorum, Hugone episcopo tenente 
m in urbe Engolisma et Willelmo] Tallafer 
ius urbis. Epacta XII», concurrente . VIT*. 
i e .X», Ego Ugo episcopus subscripsi..... (4). 
+. Willelmi, abbatis. S.+- Bertrandi, prioris. 
redi de San s smi Aiz. S.+. Petri 
de Berbezil, monachi. 5.*- 
Arnaldi de Colonges. s.+.Hterii de Chavanat. S.+. 
Iterii Alii sui. S.+. Alonis filii ejus. $- +- Melissendis 
uxoris Iterii. S.+. Arnaldi Cervel. S. +. Petri filii Iteri! 
de Chavanac. S.+. Poncii, canonici. $ illelmi 
Aenrici canonici.||f47 verso. Testes hujus | hii 
que facta et confirmata in capitulo Sancti-Epare n 
ante episcopum et abbatem et 
omnes isti quos hie nominamus 
rieus capellanus deo x 
mus Goffredi, Arnaldus < a wil- 
Rosel, presbyter. willelmus de Pranza Petrus 
lelmi et alii plures: 


(1) m s : seing manuel, 
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234 
N° 246 
1164 
Accord par devant Géraud, abbé de Saint-Cyberd, entre " 
Saint-Cybard et les héritiers de Bernard d'Uzac sur le mai abbaye de 
à Palluaud. "inefent gir 


manse et d'une borderie 
[Ejgo Geraldus ecclesie Sancti-Eparchii abbas py 

sentibus et futuris notum fieri volo quod Bernardi 
d'Uzac prepositum nostrum proprium propter CC 
mas exactiones quas in terra nostra de Paluel exer: 
bat ante nos in curia Sancti Eparchii evocavi. Bernar. 
dus siquidem d'Uzae in uno quoque maisnamento 
mansi et borderie questam fabarum que vulgo dicitur ` 
engritmatges fatiebat et de uno quoque maisnamento 
unam gallinam injuste capiebat. Hoc totum vero fini- 
vit atque reliquid excepto uno fasce fabarum et una 
allina de manso et similiter de borderia. Quando vero 
rustici panes obliaus ei reddebant alios panes per vio- 
lentiam accipiebat, eum vero prata sua secabat vel 
fenum eolligebat vel apportabat homines nostros per 
bian mandabat, quandocumque etiam ad opus monachi 
biancum mandabat unum de bianariis retinebat. Omnia 
veró ista in curia nostra finivit atque reliquid, depo- 
suit etiam ne ipse amplius arietes per terram nostram 
quereret et ne ipse vel aliquis heres ipsius de consue- 
tudine frumentum quereret. Post hec vero Geraldus 
d'Uzae filius Bernardi d'Uzac et Bernardus nepos ejus- 
dem Bernardi d'Uzac omnia supradicta, primum in 
presentia tocius capituli deinde supra altare sancti 
Eparchii cum hoc pargameno simili modo concesserunt 
et reliquerunt, De panibus vero obliaus concordatum 
est ut duo fierent de una moudureira ||/48 bene 60n- 
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4 intesta rasa et illius panis nd 
licet et prepositus. De 


a erat contentia “itn est w 
isuales omni anno n 
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Marie juxta consuetudine ecclesie ta 
rcio soi. 


anno fratribus distribuat sunt autem hee obedi 
en. 


leet quibus prefati denarii debentur 


i Ti gle 





n scripto commendare et presentem | 
llo nostro munire curavimus ne aliquis 
tionem ecclesie admodum utilem audeat 






et Geraud, frères, prévats d'Òbevie 


rd, au sujet des droits ay 
sur Vagrier d'Obevie, doo 


1", fratres prepositi d'Aubavia notificare volu- 
sntibus et futuris placitum et concordiam 
Geraldo abbate et monachis Sancti-Eparchii 

Nos autem solebamus aggrerium d'Aubavia 
colligere sine obedientiario el ejus nuntio el 
erelam et suspectionem quam adversus nos 
venimus et concessimus super altare Saneti 


et in hac carta signa propriis manibus feci- 

emo nostrum, vel de projenie nostra successor 

sine obedientiario vel ejus nuntio amplius ag 

quod si facere presumpserit galgium abbati 

. Ego igitur Geraldus d'Aubavia partem meam 

in vita mea dedi et concessi Deo et sancto 

, et ejus monachis et post mortem meam uni- 
borderiam quam injuste tenebamus que vocatur Liros 
et .Ile*. partes terre que sunt le Dros et quartam par- 
tem vini de l’Escou d'Aubavia dimisimus et concessi- 
neto Eparchio videntibus el audientibus 

a hic infrascripta sunt. S.+. Ber- 

„+. Arnaldi de Colonges \|149 verso. 

a. monachi. S. Aimerici de Albatera 

igir. 5. . Pet am TOA 
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N° 250 


1159-1171 


imaud et Geraud, abbé de 


ht-Üybard l'agrier de cq 


tiers d'achaptemen 








DE SAINT-CYRARD 





; Œ. Petrus, futur moine, Wille. 








[le vieux]: 20 

s, mère de Petrus de 

cis: 135.  . 

Adelais, soror Ermengardis, 
filia Arnaldi de Gorvilla : 
156. 

Adelaiz, uxor Petri Cham- 
borge [le vieux]: 172, 

Ademar : 237. 

Ademare : 187. 

Ademari : v. Petrus, Wilel- 


mus. 

Ademaro, terra: 215, 

Ademarus : 218, 237. 

Ademarus : confirme une do- 
nation de Fulcaudus de Ro- 
cha: 229. j 

Ademarus, comes et Santia 
comitissa : 161. 

221, 222. 
vice-comes 


, 
. 
. 


èr rard À 
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A À : 56; Aimerici, v, Petr 
Ademarus Die it, fraler de Martunnio, > O 
Ademarus iti [le vieux]: Aimericus, unus ex 
otberti Prepos tibus Guilburgis purent. 
190. 167. "gs 
Roser moine : Aimericus, frère de Ra 
Sales, dus, Iterius et ; 
fils de Bernardus . og 
Aimericus capellanus q 
vanac : 245. 


LY 


i ne: 100 bis, 1 


Tteriuss. p. 
Aimericus Benedictus, grand 
père de Petrus Iterii : 73. 
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de Ranchone, do- di : 165 
i aci, frére de < 
et Robbertus ; 
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24 
E 0 904 ; ^ Obevie. 
AVET Alao et Alo de In- 


sula. 
afi 215. 

Aldeardis Chascana, soror 
will Lamberti 79. 
eberga de Maset : 55. 
pe isma : 181. 


Aldierius de Engo 
Alduini, V- Willelmus. — 
Alduinus, frater Josfredi co- 
mitis: 24 - 
Alduinus Baldrandi, mari de 
ès, père de Petrus B.. 


M père d'Alduinus B.: 


151. 


mère de P. : 190. 

Aledo, Aledoni : 169, 180, 219. 
der, mari d'Ermengar- 
dis (soror Petri Arnaldi) : 
155 et 176. 

Algundis, villa : 2A A; = 
Le Gond. 


. Allemans [les], c. du cant. et 
de l'arrond. de Ribérac 
(Dordogne); — Alamanz. 

Alloue, c. du cant. de Cham- 
pagne-Mouton, arrond. de 
Confolens: prioratus Alle- 
viensis ? 
saigne, c. de Fouquebrune, 
cant. de la Vallette, arrond. 
d'Angoüléme ; — de Alodiis. 

Alodíis [de] * obediencia : 247, 
250 : les Alleux, auj. Chas- 


saigne. 
Alo Vallís, mari d'Alaaiz, 
que d'Ademarus, moine : 


ch, fils d'Alao Al- 


bus, neveu de 
Insula : 133, 
Aloois : sor Mia: 
Lugerac < dn eo 
Alooit : soror Hucbe 
tri: 296. 
Almairac, y. Bernard 
Bruno d’Armerac 
rac ? È 
Alvinaco : 221: 
Alviniaco : 22 — le vi 
Amalfredus, rector S 
chii: 224, 230. 3 
Amalfredus, sac 4 
Amalgarius : or ed + 215, 
Ti vicari = 
Amalgerius, senesi E E 
Amalricus : 215. ] : 
Amalvinus, archidiacre at 
Saintes : 38 . = E 

Amant-de-Boixe [Saint], e. du 
cant. et de l'arr. d'Angon- 
léme: S. Amantius, `< 

Amantii [S.]: Joscelmus ab- | 
bas : 48; — Willelmus, ab- 
bas : 151 ; — Petrus, abbas: 
195. 

Amant-de-Montmoreau [Saint] 
c. du cant, de Montmoreau 
et de l'arr. d'Angouléme- 


l'eriug q, 
rum de 
rti et Pa. 


us a 
Lame- 


Barbezieux; — Sanctus 
Amantius, parrochia; — 
Amantius (S.) parrochia : 


102. Saint-Amant-de-Mont- 
reau. 
Ambérac : c. du cant, de St 
Amant-de-Boixe et de J arr. 
d'Angouléme. Abariacendis 
vicaría. 
Amblardo : 188. 
Amblardus, prévôt 
Champmilon, par pe 
carius et «on frère : 


Amelia, uxor Josberti © 


établi è 
trus VI 


ava 





rac dus de, 
irs v. ; Bruns de, Beri 
ardus d'Almairae .: La. 
c? 


Arduino, feras Ms 

Armandus : ; 171. 

Arnaldi, vi Henricus, TUR 
ber'us, Peirus, Willelmus. 

Arnaldus : 143, 147, 180, 212, 
225, 

Arnaldus, archevéque de Bor- 
deaux : 3. | 

Arnaldus, archiprét —: 240. 

— comes filius Ber- 

nardi comitis . 21, 222. 

Arnoldus, filius Guillelmi co- 


EE enne m ruled de 
jette dans la [ud (rive 


sa) : 19, 
ati Arberti im 57. 


; 160. 
Baudut : 162. 
[Bonpar] : 
Borgon : E" ter. 
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— Gorret: 193. 

— de Gorvilla, frére 
d'Iterius, de Petrus Arnaldi 
de G., de Ramnulfus et de 
Petronilla : 157 ; — terra de 
Rrolio Arnaldi de G. : 56, 


57. 
Arnaldus Guillelmi: 72, 77. 
Arnaldus Helie, mari de 


Rixendis : 68, 
Arnaldus Hulrici : 173. 

—  Josberti, fils de Jos- 
bertus cognominatus Cava- 
torta, frére de Josbertus 
Cavatorta et de Willelmus, 
chanoine : 184. 





BL do Moine , 
Arnaldus de Malain | 

lanus, presbyter . yes Capel. 
Arnaldus de Montignieg 

238 ; — Montinhie tie 146, 


Arnaldus Papus : 299 Qu ` 


— de Sancto An F 
213. àrea : 
Ar[naldus] de Sancto Andrea : 
sacrista [Engolismensis] : 
48. 
Arnaldus de Sembrias : 46. 


















*— de Sancto Seve 
rino : 35 

Arnaldus Seschaldi, mari q'A- 
delai 


Gorv 
Arnald : 59. 
= + , frè- 
s Vigers, 
: 100 bis ; 
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vinea : 188. 
rpetes (a las), terra, 


dis, sœur d'Ite- 
Alo de Insula : 


s ha ; hab. à 
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nd. d'Angou- goulème - Batia, 
ux ; Beaniae. Basseau, c. de Fléac, è 
: ; arr. T'Angouléme : Cant. et 
Bassellis, Bassey 
Bassels, poi tum 


s. 

` 224. 
seau, Bas. 
S, Portus de : 45. Bag 


è 


Basselli 
seau. 
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Saint-Lan- ris Feri . 

y e sA cant, de Bernardus, Gia 
eet d'Angou- EL. 46. Sai 
= Taglio "quo Dis, pater 
io de 109; 


Bernardus, di : 162, 
y Iterius, Stepha- 


I presbyter. 
snes 80 


Eus i 
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Bofart, Mi Ramnnify 
Boffaneis . Obediengj, 
247; — Bouffanaig, 
Boisa zai: 81. e i 
forét. la Boix, 
Bois-Girard (le), c; 
1» cam? de Ro oulllge si 
d'Angoulém me : ma s 
gerals apud Plaisa . 
Boixe (la), forêt 
Amant-de-Boixe, | 
Fe zai | 


Cla de , 
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diocèse © Ang ème, 
1113, soumise à la ré 


cistercienne en 1125, c, de 
Courgeac, 


cant. de Mont- 
morean, arr, d'Angoulème- 
Barbezieux, 
le Pe-  Bontévile, k, du cant. de 
edle 


» arr. de Co. 
gnac, Botaville, Botane- 
villa. 

Bovis, v. Herius, | 

Brachet, v. Arnau i 
mus 
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pago Engolier 

Le Breuil-Pare ll ` 230, 
Bruno de Armerac . 
Brunus, v. Petrus. Pe bis, 

de Vertolio. Fug p, 
Pucardus, v. Arnald 

bertus Guerilla, v, 

dus de Matha. 
Buchanus, v. Ai 


at 
w 
ET LI 


di ra, 


Cammilon + 148, 178 
gou-_ Canhas, Raimundus 


Ca milon : 105. 
I e 31. Ye 
(de Blanzac). 
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: 33, Le Chaalmar, v. H 
ecclesia z , e elias, 
i Chabarros, massus de Pontos 


La Chapelle vel massus,... 196. Le Pon. 


sadi d... 
que vadit a 
pelle comm”. 





n 
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q'angouléme-Barbezieux, la Chasenvilla = 43 
é a: Chasneia (la) po. 238. 
e c. du cant. de Chassaigne, ç È 64. 
arr. d'Angoulême, brune, cant. = Fouque. 
aia arr. d'Angoulame | lete, 
Alodiis (les Allenx) LE 
Chassano!, vicharia . 


—  Chasseneni 
nieure, 1 sur. 


Chassenenil -sur . Bo 
€. du cant. de & 
arr. de Confolens; 


Chavano, mansus : 1 
Chavanac. terra: | 
Chavenat. 

Chavanac, obediencia 


Chenum, v. Petrus 
de... mi 
Chévanon, e, de Linars, cant. 
d'Hiersac, arr. d'AngoU 
me; — Chavanum, 
vano. E 
Chochavilla, alodium, per 








(villa que voca- 
vicaria Petriacinse. 
, v. Petrus. 

i, villa in vicaria Vos- 
in pago Egolismen 

88; — Cloulas. 
as, c. de Dignac, cant, 
La Valette, arr. d'An- 


Constantinus, decimarius de 
Elz: 06. us de 


Constantinus Martini, mari 


 d'Auxent: 173, 

Constantinus Talabat, mari 
d'Emma ; 68. 

Coran, v. Wardradus, 

Corno], v. Arnaldus, Geraldus, 
Petrus, Resticia, Stepha- 
nus, Willelmus. 

Couronne (la), c. du cant. et 
arr. d'Angoulême; — de 


Corona 
Corona, Junio, abbas : 48 ; — 
Lambertus, abbas, 188; — 
La, Couronne. 
Cortet, v. Petrus. 
Cortiles, lo mas de : 173. 
Cortiles, terra deu : o 
Cosi, Y. Acbaldus, Arnaldus, 
de Cosel, Beatrix, Geraldus 
de Cil que pela 
Così, villa c 
Costantinus Cornolii, A 
Geraldus i “at de 
père de Stephanus 
is: 175. m 
esbyter, 
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Igens, 
Rochefoucauld, 
gouléme $ 
janz. 

ges, 
Amant-de-Boi 
Jôme ; — Colun 


Couronne (la), 
arr. d'Angoulème ; 


Corona. 
Creisia (Jordanus de). 


giis. 


zac, WT. 
Christiolinse. 
Croz (dela), V- Aimericus. 


— La Crouzille. 


Dado : 188. 
Dadoni, vinea : 188. 
Dairaco villa : 221; 222; = 


Dirac. 
Dalmacii, v. Rotbertus, Wil- 
lelmus. i 
Dauve (la), c. de Saint-Cy- 
bardeaux, cant. de Rouillac, 
arr, d'Angouléme. 
Dauves, decima de: 59, 60° 
— la Dauve. 
David, v, Geraldus ; — frater 
Willelmi de Folhada: 68. 
Decimarius, Desmarius, v. 
Constantinus. 
Deotimio : 169. 
Dignae, e. du cant. de Lava- 
lette, arr. d’Angouléme ; — 


Dignacum, Dinac. 


c. du cant de La 
arr, d'An- 
— Cougant, Co- 


e, du cant, de St- 
xe, nrr. d'An- 


c. du cant. et 
— de 


Criteuil, c. du cant. de Segon- 
de Cognac; — 


Crozilla, Cruzila ; 184, 198 ; 


Crouzille (la), c., cant. et arr. 


D 












se Angoulême da 
Cruzila, Croziy 
Cubillac (Sa a, de 
d nt, n 
eunt, b^ ‘Gorga 
vid de Si Geni Cs-de. 
onzac (Ch 8, ar » 
re) = E à "nente Ir . de 
; SCubiliacy LN 


Cultiles (ad) : 
Curvan (ad) : sa 
are (ecclesia, St 
i de): 32, 33. "CH Pa 
c. du cant, de Caine 
Te E de Bergerac (Dordé t 
i 880€, c. du cant Sne) 
douin, arr, de De = 
(Dordogne) ; — de Mis 
Saint-Cyhardeaux ¢ i 
de Rouillac, arr, dA 
léme q Elz, Eut, Eur 
cio, Ilice, de Nicibua, Í ý 


Dignacum, villa: 31; — ` 
"T ec is È P" 
nac: 48; — Di 4 
Dirac, c. du Weg arr, 
d'Angoulême; — Dairaco, 
Domenc, v. Acbaldus, Giral. 
dus nepos, 
Dordonia, La Dordogne, 
Dos, nemus de lo : 71; — La- 
doux, aujourd'hui Sainte- 
Catherine, terra de lo: 77, 
79, 80. 
Dros (le), 
Le Drou ? 
Drou (le), c. de Fouquebrune, 
cant. de la Vallette, arr. 


d'Angoulême ; — le Dios? 
Dructannus : 31. 
Dructanni, v. Wil 


ars terre: 249? 


lelmus : 210. 


DE SAINT-CYBARD 
Eri 


- ar Ramnulfi Bu. Durant, y, 


. 159. Petronille ` > Mer, 
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Trilaco; 40; — — Equalisina. Clvitag . 169 . 
est subtus Angoulême, a 
^ Eparchll : — Eaualisinensis Pagus : è 
ja Beati par- 169, 216, 217; pi 
Bou. 
mois, 
Equalisnensium pagus ; 219 
— l'Angoumois. 3 
Equanisina civitas ; 9 
226, 237 ; — Angoulan 
Equanisinensium pagus 
Y Angoumois, 
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""Aubavia, pars terre ; sita in 
ria Peg tonto in vica- 
- v Helias. 2 
de Fosclaras ; 56. 
Petrus de. 
aqua de: 158, 
e, d'Echallat, 
sac, arr. d'An- 
Standulium. 





LM CANTULALAE 


y radus : 221, del, l r 
e, do Goff Cs de ML ugane, ca Ml 
chine, arr, de Jonze « Ç 
rente-dnfo, leur 6), (C (Cha, 
cartulaire de Vulg, ‘holat, 

Frodafonte, v, lor 
mole, 

Predouville, e, de 


cant, d'Archine 


^ 


Jonzae (Charen'a. 
fe) ; = Fradorev 
Cholet, cart, de 
egeneull, c, q 
Dirac, de Soy, 
arr, d'A | 
a? 








ME SAINT CBA MN 
Aulas: 2"; de 
prior B. Eparchlli 

— Rufus cognatus ger 


le} Ë 
mi ejac) 
I uleo Vulconj « ^ 


latni p 
Beatricis : 193; — Dgolis 


V ule mo; 

situe frèro de Wis P = Jontred comitis . 
x j 14, 2 
y. Peirus F.: de 
io, Emma, Gaufri. 
) nile. 

recentor Beati 
f 4 nsis : 36 ; — 

nut : 141; — 
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Sancti Cenesii, 


et 
ria in pago Equa lian ing 
217; — Saint-Genj gii 28 vi 
caria in Pago Engolism gp 
sium : 161, 200; — Molta, 
ras: 31, — Saint-Genig 
Saint-Genis [leg Meulià 


nes 
Saint-Genis-d'Hierga, 1 9u 


du cant, d'Hiersac, ees 
anctyg Ge. 


d'Angoulême : $ 
nesius Molieras, 
Geraldi, y. 


ldus], abbé ; 48, : 
aldus : 47, 81, s, 
TUN 246, 247, 249, 
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: 250. 
vius : 
Cabras adorga, fils 


uu [le vieux] et 
E de Willel- 
E 
Bisnes n 
En et d'Adelais : 
s Ch. 


"omes : 144. 
p mari 


Geraldus Rufus : 
Geraldus q' Uzac, filius Ber. 
nardi d'Uzac : 246, 
Gerald usVairo ( ede que- 
dicitur Geraldo V. 
Geraldus de V 
chemont . 99 et 
Geraldug Willelmi : 
Gerardo : 169. 
Gerardus, | 


léme et le 
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moine : 61, 65, 70 
74, 75, 9%, 134, 195, yg? 2, 
141, 166, 244 945 ` 140, 
Goffredus de Vern : 
archidiacre de Pen => 
22. gueux ` 
Goffredus Walcherii 
quam dedit Sancho 
_ chio est juxta terram | 
est ad Fontem Chaude ; 
, frater Rudell 
ue frater nud 


t. de: St-Cybard, Hervi 
. mengardis, Petronilla, Ram- 
nulfus. . Te 
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t: 20 et = Guillelmus ; M. 
ý Rochemon 


= -Mius Seguini et 
Guillelmus, abbé ; | 
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tismenais] : 285. 
ep i scopu s 


or S. Eparchii: 211. 


= illa in vicaria 


Gundorevilla. v 
Abariacense in p 
nisensium : 2; 
vill 

Gunte 


Haenricus, abbas Angeria- 


censis ` 


He, prieur ‘de Montmoreau : 


109. 

He. Geraldi, prieur de Mont- 
moreau : 109. 

Helia, abba : 217. 

Helias : 97, 169, 187, 

Helias, abbé : 39, 43, 44, 56, 
cité: 61, 65;/cité : 72, 74 : 
cité: 77, 80, 93, 133, 134° 
cité : 165, 201. 

Helias, moine : 77. 

_ — . presbyter 
sort: 178, 

Helias, prieur de Jarnac : 

174. 

Helias, vicarius : 79. 

_ filius Iterii et Ala- 

daiz : 187. 

Helias, file d'Helias de Ajar- 
niaco freter Ramnulfi : 177. 
Helias frère de Petrus de 
Concis - 135. 

Helias, fils d'Iterius «Girau- 
dus, frére de Willelmus . 
142, 

Helias, fils d'Helias Giraudi 
et d'Helisabeth [de Gracia- 


co]: 78, 


de Chas- 


rec- 


ago Equa- 
— Gour- 


e, Wa 
rii de Vineis, terra Gun- 
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terii : 142 
Gurpi ` 
y die i Ramnulfug 
| mits cognomento c. Wil 
Gutturevilla : 161. Gurpit 
ville. ' ` Gour. 
Guz : villa in centena, B 
cinse, in pago Petrie Si 
218. Sorico 


H 


Helias, père d'Helj 
, i 
laboen : 100. a 
Helias, frater Iterii Be 
filius Otonis Be 
5 ` rnardi 
Villaboen et P d 
et 
79. rone 


Helias, fils de Be 
Uiclaco : 242. E 

Helias Aizo : 130. 

de Ajarni 

Willelmi ams Esc 
Ramnulfi : 177. ` = 

Helias Arnulfi, c i 
de Prus: 76. ii 

Helias, cognomento Bonpar 
frère de Arnaldus Guillel: 
mus et Petrus, vassal de 
Hugo de Insula; 98, 

Helias Borels, frater War- 
.dradi, maritus Rixent, pos- 
tea monachus ; 173. 

Helias Bvchardi, filius Wil- 
lelmi Hulrici de Monte 
Agar : 58; de Podio 
Agar : 146 et 238. 

Helias Calla. chanoine de St- 
Etienne de Périgueux : 47 ` 
— prior de Rocenac : 47. 

Helias Carnaldi ? : 81. 

de Champaniaco : 68. 


de Vi 


o 
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frère Barbosta, frére de Autori 
à B cr de Barbosta : 171, terius 

et rA Helias Reinaldi : i 

nto : lisma, moine : = = dc x 

bis. Arnaudus Punctat, de Ge. 
K raldus R. nepos Iterii x 
Irsula - 


182 => 48, 4, 187, 
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. cité: 133, 
101, 12 | 1 cité : 1% 
ro dia à 144. 159, 147, 
ong 70. 171, 175, 
193, 197, 


76 ( 
T3 205, 210 213, 214, 243. 
| Hugo, Archipresbyter de Mas- 
taz [de Saintes] . 38. i 
Hulgol. évêque d'Angoulême * 
245. À 
Hugo, cantor, canonicus : 190. 
— moine : 56. ; 
presbyter peclesie de 
Elz ; 63, 9* 
Hugo Ber randi : 81. x 
— dalo Bestorn : 173. 
frère 


de Charmento, 
Sanctius de 


d'Helias et de 
Charmento : 99 ; — de Char. 
5 


menz : 45. 
itberti : 147. 


Hugo Gv 
==, dò Insula : * 


_ de Podio Aient : 191. 
— prepositus : 1;— frè- 
d’Esbau- 


de Willelmus 
Rotbertus de 


de Focaldus 


re 
diment de 


Goffredus et 
| prepositus : 85 


Jetario : 169. 

Icterio : 169. 

Icterius : 218. 

Icterius Vicarius : 218. 

Tlcio, villa super fluvium 
Noiram in vicaria Sancti 
Genesii : 105. Saint-Cybar- 


deaux. 
Idebertus : 218. 


Hugo Radulfi a, 


Ch; 
harmen, 


193. 
Huebertus 180 
Hulrici, v. Arnaldus 
More ^ m Monde ale 
: rater , "GAT 
Humberti tenebat va alqi 
D. 66 


borderia de I 
Hulricus del 
ria : 173 
Hulricus 
Humbert 


\eireg à 
173 


Poi. la 
a borde. 


Stephani > 
Arnaldi 173, 


raldi de Prata? me: Ge. 
Humbertus, \ Ar naldi M. 
trus. Us Pe. 


9 


E. 
< 32 


Humbertus . 
Hunbertus Guerilla: 67 
193. : Ot 144, 
Hunebertus Guerill; À, 
Huncbertus : 93. a : 65. 


p= Arnald 
Montinac : 67 ve a 

Hilarius (Sanctus) ; 
32, 33. cons) 60 
Hildegarde, uxor Arnaldi co 


mitis : 223. 


Hylarius (Sanctus) : å 
à s ictus) : 222, 995. 


IHdearde, mater Gauscelmi 


et, Mathei. 


Ilgerius, V. Willelmus. 

Ilice: Prtrus presbyter de - 
at.Cybardeaux. 

India, fille de Ramnulfus Bu- 


152. 
Alo Arsendis MO- 
Ermessendis, Gum- 


chardi : 
Insula. V. 
netaria, 
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Helias, Ite- Iterius, file d'Heli 
E us, eli 
paldU* petrus Ramnulfus, ciliaco, frère as pu 
H 5 cus: 185 2 
‘wives est ad pontem terius, frère de Geraldus 
| E. 181. E Petrus et Ramnulfus, fils 
paula, M aitales : 93. 244. de Wardradus de Rame 
rel É Hiersac. bovi : 96, 9r. i 
lierius Achardi nepos War- 
235 dradi de Ramebovi: 96 
v, Aime- Iterius Archimbandi - 209, 















ex canonica 
ri seu et Sancti 


t T Aladaiz, pa- 
187. 


as, Geraldus, Pe- 
nulas, Bernar- 


d'Ema, père 


, 180, 212, 234. 
202 bis et 240 bis. 


anus de Dinac : 


Rernardus : 200. 
ius, filius Helie Ger 
94. 


milla. 157. 


s, frère de Raimundus, 
inaldus, d'Aimericus, 


aldi . 
Iterius, frère d'Arnaud de 


Gourville, de Pierre Arnaud 
de Ramnulfus et de Petro- 


de Beberzillo : 141. 
Benedicti, mari de 
Petronille, fille d'Aimericus 
de Minzac, père de Petrus 
Iteril: 73, 


Iterius Bernardi, frère de 


Helias de Mota fils de Oto 
Bernardi de Villaboen «t 
de Petronilla de Mota :80. 

Tterius Bernardi, fils de Oto 
Bernardi de Villaboen et de 
Petronilla de Mota : 79. 
Merius Bovis: 207. 

Tteriug Calvus, capeltanus 

comitis Wigrini : 43, 

Tterius de Charo: 162, 

de (Chavanac] filius 
Tterii de Chavanac : 245. 

Iterius de Chavanae, mari de 
Melissendis, beau-frére de 
Petrus Aiz: 245. 


— 


Helias de Willelmus 
Tterius Ae Gorvilla : 153 : 








` 172 ; y 
207. de Narclag . 
Iterius de Petragori 
diacre de Périgueno chi. 
Iterius de Peldriz, sa 
drit, de Peudriz . 1 en. 
210. 02. 109, 


A. 


Iterius de Pranzae, ` 

lao : 245. Père q 

Tterius Ramnulfi : 74, 1 
= de Sausero, ` 


seiro, de Sauserio è 
196, 
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9n 
Johannaa — Otgers, pratum 
quod tenebat ; 249, 
Johannes de Saugo, famulus 
Fulcaudi de Gorvilla prior 
Sancti Eparchii: 173, 


Joimundus, nepos Joimundi 
senioris : 193, y 


pia Sancti Joimundus, senior, avuncu- 


its lus Joimundi : 193, 
Jauldes. oi 


OR Jordani, ` 
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Josfredus «de Marton, 

‘ne? : 101. Mol. 
Josmari, y Giraldus, 
Jozfredus, abbas : 230, 

= comes m 

cheline comitisse : ggg. As. 
Josselmus : 180, 
Juliaco, v. Siguinug a 
Juillac-le-Coq, e, dy cant 

Bogonzne, arr. de 


n miacinse, vicaria, 
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A onte : 208 bis. 
vi Ee frater 
de Emma Pre- 


pater Raingardis 


prepositus de Bo- 

us 

i È > de Bai- 
e. du cant. 
nte-Radégonde, ar, 
eme-Barbezieux. 


m 

Equanisine | 

sie: 31, pus eccle. 
Launoni, 239; 
Laurent-de. Belzag ol (Saint), 
c. du cant, af Montm 
arr. q ee 
zieux ; — St-Lan 
Barciacolo, de 





| 


= 
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Rouillac. 


Fessoles ? 
S borderia de ` 
Longue Planche 


: Je mas de 
arpentage de la paroisse de 
Linars , 174, arch. dép. 
de la Charente, C. 197 
Lop: 9t; -— Lupsault. 
Loriagello, villa in vicaria 
piliacinse in pago Petra- 
corice : 169. 
Loscha, V. Arsendis la- 
Luchac, €. de Chassors, cant. 
arr. de Cognac ; 
alodium de Lupchac. 
Ludovicus, cancellarius Ka- 


roli regis : 31. 
Lugerat, V. Aloois, comitores, 


Machel, Y Arnaldus, moine. 
Madelin, c de Bonnes, cant. 
d'Aubeterre, arr. d'Angou- 
Jéme-Barbezieux ; — Mont- 
malainac. 

Magnac-sur-Touvre, — C. du 
cant, et de l'arr. d'Angou- 
léme; — Magnacum, Ma- 
gniacum. 

Magnaco, Mainac Auterius 
de, Rofbertus de, 

Magnacum, super fluvium 


Alooit, Hucbertus p 
Lugerac (comitores 
tres Aloois : a 

Lugerat. 
Lugerat, c 

E È . de N i 
Charente, cant. font ign. 
Amant-de-Boixe, arr Saint. 
gouléme. Lugerac ` d'An. 
Lunessa, prepositura 
E 170; — Lunesse. * E 
,unesse, c. de Ct 

ha 

cant, d'Hiersac a E 

gouléme ; — plutot CAE 

de St-Saturnin ; T 

: 2: PUR 

nesse, c d Angouléime Fa 
Lupchac, alodium de - IR 

Luchac, c. de Chasso = 

cant, de Jarnac. ‘: A 
[luporum boscum : 151: 

Breuil-dv-Loup, cant aA 

gre, arr. de Ruffec ! = ` 

E ? 

lium Lup : Senemand pss 

notice historique sur e 

principauté de M 

p Marcillac 

ngouléme 1862. i 


etrug 
e) i 
146, 995 fra. 


Tolveram in pago 'Equali- 
sininse: 31; — Magnae- 
sur-Touvre. 

Magniacum, villa cui voca- 
bulum est in vicaria Pe- 
triacinse im pago Egolis-- 
mensium! : 237. 

Maillerie (la), C. 
cant. de Montemb 
de Confolens 
Maioli. 

Maimboth, v. J0 


de Vitrac, 
œuf, art. 
borderit 


rdanus. 
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Beati Marciali ecclesia : ; 

237 — StMartial-de-L; 
220, ) 216, Marcilac, lempna qe. 162 ; 
180, — Marcillae-Lanville, 


imbur Marciliaci, castrum ; 63; — 
nbur- j A 
Eno Marcillac-Lanviy 


amai] cantor . 


mal : 95 et 
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Martinus, presbyter 
narius: 206, 

Martinus: mansus Ubi x 
tinus visus est maner lar. 
villa Roniacum, in Bis e in 
Rociacinse in Pago 
corico : 187; — 


de Asi 


Caria 
Pe, ua 


tinie. Mar. 
Martinus, Ospitale ; 

— Sanctus M. 
Jaudes, parrochia, in 
Torciaco in pago 
mensi; 230; — j 























DE SAINT-CYBARD "i 
= ville, cent. de l 
e arr. d'Ango: e, 
chas ne RE 
Minzac, v. Aimeri 
: (Sanetus- : eccle- nilla, Iterius B fage). a 
: Saint-Maurice. trus Iterii, , Pe. 

ic » du canton Molidarn "n 

ice, © , V. Willem 

S Confolens. arr. de nulfi de. us Ram- 
ns : Sanctus Mau- 


Molieras ecclesia : su 


'axentius de Vitrac, 
ia in vicaria de 
205. Vitrac. 
aus de Mont- 
esia : 32, 33. 





i 


tus Arnaldi de M 
Montignico, v. Arn alg Ae 
Montinhico, v. ARS de. 
Montignac- e Arnalt de Ps 
canton de Saint.A u 
Boixe., arrond, PERRE D d 
lème, ou- fi 
Montignac-le-Cog, c. d 
ton = d Aubeterre, kë mi 
a Angouléime-Batbesieny © 








279 
: 215. de Jonzac ( t 
"Narceiaco, Narzae, rieure), Novicinge tati 
winelmus. Nouvie. Se vicaria, 

(S. Petrus) : Nichola, y p 


c Nicholaus, filius 


Nersac. g 
. cellarium : 168, Panis et vini sig RE 
Sanctus Nicholaus de 


villa que voca- 
villa cum eccle- 
obediencia de: 
cia de — et de 

a de : 
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Gorvilla : 56, 57. 
Otbertus de Rochafuleaua, 


Otbertus, filius Ram 
Vallibus : 90, nul de 

Oterio : 215, 

Otgerius, filius Tterij 
io. de Peu. 

Otgers. v. Johannes. 

Otto Bernardus : 100, 

Oto Bernardus nepos wii 
lelmi Maurrac : 68, 2b 
Villaboen, mari 
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portum : 185; a 


Villelmus de, 
y Wille 


tena in pago 
E he; 0. Pérignac 
ton ` 


pratum de masso 

ai RASOI 

3 ^| la, infra muros 

is Engotisme : 184. 
1rieres, 


(de Pons), 

Petriacinsis, vi in pago 
Engolisme : 919 Pérignac 
(de Blanzac), 

Petriacinsis, vicaria in pago 
Engolismensin 


mo: 99. Pé. 
rignac (de Blanzac), 





33. Fouleix. 
Sanctus Petrus q 
42, Garat, 
Sanctus Petrus Jur 
sis : 102. Jurignac. 
Sanctus Petrus Narci 
sis : 208 bis. Nersac | “°° 
Sanctus Petrus Pomport ; 32, 
33. Pomport. 
Petrus, frater Hucberti 
Alaoit : 236, 
filius Rainoy 


e Guaraco 
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mericus : 213, 


d Arnaldi Guillelmi ler Heli 
di, pater Willel- Petrus Borse : 98. 
Raimundi clerico- me : 64 , Maritus Em- 


Peirus Borsaudi 
À maritus Melissen- Petrus Brunus, , moine : 162. 


de Vertolio 


Iterii de Chava- 
Anesio, clericus : 


miles filius 
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- 375; de Ajarnac, E 
nepos Hun nille uxor Ladri) Petro, 

buste : 7% ; prepoai, 
tis Engolismensis . 

Petrus Rotberti de M 
42; de Marton, oie, 
69; ide Martun], b 
Guillaume Robert, 
père de Helie Robe | 
68, 79, 182; père ee ae 
laume Robert, desceng Es 
Guillaume Maurrac ae 

Petrus Roselli : 172, 207, 


rt. 


— Rullanus: 9, 
= Rusealdi, 


MOIN 














DE SAINT-CYBARD 


elmus de sus qui est 

et de Were ; Vicha- 
po E Gasconie : 
4 pe S maritus 
74. Vig on 


985 
apud : 14; 
nemus quod ast m ` RO 
Plaizac, "is r 
Plaizaco, terra : 147, Plaizac, 
ter P. : 190. Plag forr.eus, la terra de 

BE. io : 59. 173, 

de E Plectrudis uxor Guagoni + 

ardradi : 

w : 245. 219 

— willelmi : 


8 de Alba- Podio, y Helias de, Hulricus 
AA Foliata : 42 del Poi, Petrus, "d 
Bos : 68. Podio agar, Helias Buchar. 

‘ Ben dris, Peldriz dus de + 146 et 298, - 
E Aimo, Iterius, — Podio ment, v, Hugo 
Raimundus de. Podium 
e Saint-Martial, 
ontmoreau, arr. 
e - Barbezieu 
eudrit, Peu 





4 
© LB CARTULATRE 
BE uu Willel; 
uL chardus, "S 
Principia, mate 


Wis, 


r Re 
chii : 3:. Sti Epar, 
Procfredus diaconus : 


we m. 76; c. 
Dirac, Garat ? 
Puncatus : 109, 
Puy-Martin, ç. 
cant, d'Hier 


de Mont 
lème, 
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dorii, frère 
Mug. presbyter ei 
; : 132, 
hannis B. 
q n Buzos, archi- 
rdeaux : «< 
ae E. Canhas 


’ 


de Bordeaux : 35. 
Charel, chanoi- 

suléme : 48. 

de Engolisma : 


Raingart : 
tus Prebost et 
bosta : a 
Rainiardis uxo 
culi Petri : 
Raino : 
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S Ronu Roil : s 
de Sarn 
de Vau bur. S > 


A » mo 
y 75 dn 
Ramosberc, v. Waller. 
Ranchono, ‘y, Aimeric 45 de, 
nomento Felicis, 
de, Hermeng 
dus Robbertus, 
Rapax, v. Geraldus, 
la Rat (terra de), juxt 
56, 57. * Ri; 
Raterius, v. Arnaldi 
| ulfus, frater x y 


ere in mas 
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di v. Gofiredus. 


„ N. Bernardus He- 
Helisabeth Willelmus, 


pdis, femme de Vulgri. 
comes, mère de Willel- 
; 211. 


s, uxor Arnaldi Helie 


Rocacoraz, 
= Rochefoucauld (la) 
trandus, Ebulus, Fulcau. 
dus de Rocha Osbertus Qs. 
, Y. Goffredus, He Rochaloneaiid: fase — ti 5 
Guilelmus, Petrus, de cant, 2 
a, Willelmus, 


; uxor Helie Boreli : 


de l'arrond, d'An- 


péllanus, pres- 
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Prepositi (junio 
Rotbertus P.: 
situs], frèrg 


e 
d'Esbaudiment de Wille 


positus, de Goffrequ 


Focaldus Preposit 
Rotbertus Tici 
tri Ticionis : 68. 
Rougnac, c. du cant 

Vallette, arrond, 
léme. Roniacu: 
Rouillac, cant, 


Rudellue, v. Goffredig © 


— comes p 
censis : 34, "tragon. 
frère (er 


d'Angoulême : Roli 





r), fij 
[bp e 


n 
n. Rogna 
d ` "um 


= 


o. 


Iu, 


9 Bye. 
et de 
onis, filiu. 


Pe 


la 


de La 


Bon. 


JU 


a 
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la) sanclonicus, 
ens! 5 pagus. 
sessio in solo 

m : 220, Salles 
e nec ad 
Y. villa: 94. Sal 
» 

alette. 


wi 
lur... in Vicar 


la Petriaciy i 
in pago Equalisninsiam x 
219. SiG 


Martunt et uxoris sue 


berga : 183, 

arus de. Sal- Seguini, y, Petrus S. de Co- 
y. Ademarus longes, l 
allette. de : 32, 33. Segunzaco, terra de campis 
O in pago sive alio nomine de S. ; 
Lav : 


i : 863; Sancti 186. Les petits champs. 
ricensi ten AL Sembrias, Arnaldus de. 
ge, in Senegundis uxor Ramnulf 
Vice comitis ; 228, 
o! cant. de Senis, y, 
4 arrond. d'An- Sen 
à eux Salas, 





censis] : 34, 
Simeo, cantor : 32, 
Sanctus-Simeo : villa . 

St-Simeux ou sts; ^ 
Saint-Simeux, 

teauneuf, arrond, 

gnac. Sanctus Simeo 9 
Saint-Simon, cant, de 

ieauneuf, arrond. de 

gnac. Sancius Simeo 9 
Sillac, c. d'Angoulême, S 

glac. P 
Sireuil,. c, du cant, d'Hier. 
sac, arrond, d'Angoulême 

Siroil à 


5. Sireuil, — 
Petrus 
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proterius : 192. 
Maciana, Maza- 
73 243. 
, 1, 
us Saccus : 144. 


de Sarnac : 145. 


Tullefer, Taglefer, 
Taillefer, Sector 


192. 
tephanus Vig i f 


Tomolatensis | M 
Trémotae, possessio : 
Tomolatum — 





arrond. de Cogn 
Tniaco, on Senet 66, 
mani de: 31, 40, `: Ro. 
Triatel : edificlum in Car 
tone subtus Lentign aran. _ 
in parrochia de Naru 
138. "ogi 
Trojan ($t), com. du 
arr. de Cognac ; ft 
Trojanus. ; 
Sanct Trojani : cimiteri 
E S. Trojan, p 








. Geraldo. moine, 
Valarosz, ecclesia Vasnacum : 225 


"92, 33. Vallereuil. St-Yrie pei 


3.3 PE 
am, area Sancti Epar- - p pago Equa- 
i apud : 136. La Val- ea 





LE CARTULATRE 


agus, arrond. de 
au pe Ps 
le Vilars. 
mra Beali Epar- 
5 obediencia : 
, c. de st-Cybar- 


iom Sancti Epar- 
a vulgo appellatur : 


Ves 





Vosninsis, vicar 
— Vouzan. 

Vouzan,-c. du cant, 
Vallette, arr. d'Ang 
— Vosinensis, Vo 
vicaria, 


Pontius. 

Vinal, terra que dicit 
burgum de Chan 
Vinannus, mansug gas 
est manere... in xd 
gundis : 254 a, 
Vineis, v. Gunterius 
nulfus, moine, ` 
Viridario, v. Petrug 1 
Visac, massus de + A 
— Fissac. b 

Visaco : 31; — Fi 

Visnaco, anguillaria AR 

— Venat-St-Yrieix, ` 
s, v. Arnaldus. 
Le, parrochia 


de, 
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du cant. de la Vulgrinus comes : 44 15.15 
du : Mb, 151, 171, 


arr. de Fon- 201: — fils : 
(Vendée) comes: 129 íe sau 
< 7: , per Y 
tio. j Willelmus, mari de - de 
et vicaria Hi pago lindis: 211, © igi- 
co: 237? 





Willelmus Bastar : 244 
Willelmus Berandi : iss 
176, 202. À 
Willelmus Berengarii . 157 
— prieur de Gouryin, ; 
159, 196, Ville cae 

Willelmus Bermundus . 
bis, 240 bis. 8 RN 
Willelmus Bernardus 
byter : 59. ) 
Willelmus Bochau, frère de 
Aimericus Bochau ; 76. © 
Willelmus Bonpar ; 181 


Preg: 


de Rotbertus 
ositus, de 
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s Prepositus : 85, 
= BE. Fissac : Roche. 
ES : 29 ter. 
] E. de Folhada 
David Ad 
È E ‘4 Fulcaudi, patruus 
í E nus de Castellorivo 
b A et d'Aimo, père de Pe. 
: 185. 
Imus Gandauger, miles 
apli : 58. 


mus Gardradi, pater 


, frater 
- de la Foila- 


wW Mens del Aws 
— de Insula, a, père. de fo 
lelmus : 130, 134 
wW Menus a Johannis, 
moine : 208 ter, 


Willelmus Jordani : res 
moine : 162, 


Wilelmus Jordanus ; 61 





LE 


300 
Is de 
61. zx 
, Ja prada : 91 

€ DA 
AT). 


petrus 

sicher?! : 

pehnus ( 

ET prepositus . 250; 

prepositus) fils da Rot- 
1 prepositus . 90 


À le Quercu, 
willeHr ins: e ` 
inaldi + 
willelmus < uit i 
— 1. 90; — moine : 
"c 200; =" 
, Nersac : 
+ — Ram- 
. frère 
de Ajarniaco: 
st-Romain-de- 
— Ramnul- 


£ 
wi , Pranzac : 


wille 
factus 


99. 
pater 


de 
prieur = 
, 


fi: 95 et 214. 
Willelmus de Ramo 
ter Helie Viger! : 
willelmus Rotberti, 
prétre [de Saintes] : 37 ; — 
fils de Petrus Rotberti, père 
de Helias Rotberti : 70, 78. 
Willelmus Rosel : 249. 
_ de Rufa, habitant 
à la Peireire : 184. 
Willelmus; Sector Ferri : 221; 
Rochemont : 29 el 29 bis. 
Willelmus Taglefer : 142, 184 ; 
| — pére de Vulgrinus : 129. 
Willelmus Tallafer : 210; — 
Taglefer : 97 ; — Talafer : 
198 : — Tallifer : 132; — co- 
mes: 43; — fils de Wul- 
grinus : 43; — Talafer, fils 
de Vuigrinus comes : 49. 201 ; 
— Talafers, junior : 190. 
W/illelmus] Tallafer : 245 ; — 
Tallifer : 67. 
Wilelmup Testaudi: 209. 
x Ulgerius : 96. 


amosberc, fra- 


archi- 





CART ULAIRE 


nainaldus 
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Willeltuus Vi 
81, 82, 105. PM 
Willelmus Viger; 
Le l. my 
Viner n 
frère de Arnage. 
miles 163 E: 
willelinu Vigi 
1 BA 
249 ; fils de GLi 
Vigirs 49 9 ii] 
Wiliéimus de Vit 
i$; 
nepos Ber; ase 
mi: 245 


Willelmus Villani è 
Arnaldus 


chet), frère q 
d'Arn: 
chet : 63. Ee 

Willelmus A; 
Arnal 
174. Es 
Willelmus Hulrici | 
agar : 58. j 


Willelmus 
rii, frère de Sign; 
Raimundus Bea 

Willelmus Jordan; F 
fecaldi, père de } 
oncle de Segui Cer 

Willelmus Ramnulfi 
darn : 171, 197 

Wiechardus, frater \ 
Ticionis et Fuleay 

Wischardus [Preposi 
de Fulcaldus Pre 
186. 

Wischardus Preposil 

Witberto : 232 bis. 

Wilac, prata de Wla 
cuntur Insule : 45 

Wigrinus comes En 
sis filius Willelmi 


"X. Y.2 


Ypolitus (Sanctus) 
zac, parrochia 
Hippolyte de Plai 


Johannis 





